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HÓVÁRI JÁNOS: 

A LEVANTEI KERESKEDELEM NÉHÁNY KÉRDÉSE 

A középkor világának legnagyobb piaci rendszere a Levante kereske-
delem révén jött létre. Az észak-itáliai városok az indiai és időnként távol-
keleti kapcsolatokkal rendelkező Közel-Keletet az európai világgal kötötték 
össze. A Hansa kereskedelem baltikumi és skandináviai területeinek a kivéte-
lével szinte egész Európa kapcsolatba került a Levante-vel. A Mediterráneum, 
Róma bukása után félévezreddel újból a legjelentősebb érintkezési viszonyok 
csomópontjává vált. 

A Levante kereskedelem lényege a távoli és különleges áruk beszerzé-
sében és továbbszállításuk utáni drágább eladásában rejlett. A selymet Kíná-
ból és Iránból, a gyapotot a Közel-Keletről és Indiából, a fűszereket az indiai 
Malabár partvidékről vagy még távolabbról szállították. A Levante kereske-
delem hagyományai a késő-római időkig nyúlnak vissza, amikor már nagy 
mennyiségben szállítottak keleti árukat Rómába. Az arab világ kialakulása 
és az iszlám keletkezése is az Indiai óceántól a Mekkán és Medinán keresztül 
a Földközi-tengerhez vezető út forgalmával áll összefüggésben.1 

A levantei kikötők felé az Indiából származó áruk szállítására két út 
kínálkozott. 1. A Perzsa-öblön, Baszrán, Bagdadon, és Damaszkuszon keresz-
tül Antiochiába és a tőle délre lévő - Laodicea, Tripolis, Beirut, Sidon, Tyros, 
Akkon, Haifa, Cäsarea, Arsuf, Jaffa — szentföldi kikötőkbe. 2. A Vörös-ten-
gerről Aidhab - Kus útvonalon és tovább a Níluson lehajózva Kairón keresz-
tül Alexandriába és Damietta-ba ill. az Arab félsziget nyugati partvidékén 
vezető kereskedelmi úton.2 A szentföldi keresztény erődök elestével és az 
Iránt birtokló mongol Ilkánok hatalmának a megerősödésével megkezdődött 
a közel-keleti kereskedelmi útvonalak átrendeződése. A Perzsa-öböl Tebrizen 
és Erzerumon keresztül a fekete-tengeri kikötőkkel, Trapezunttal és Szinopé-
vel; valamint a grúziai Tifliszen keresztül a Don torkolatánál lévő velencei 
kolóniával, Tanával került összeköttetésbe. A Fekete-tenger gazdasági jelen-
tőségét tovább emelték az Arany Horda kánjai azáltal, hogy biztosították a 
Kínából Tanába és Kaffába vezető út zavartalan forgalmát.3 A kikötőkbe 
érkezett árukat a Fekete-tenger partvidékén alapított genovai kolóniák 
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— Kaffa, Sudak, Cembalo, Maurocastrum, Licostomo stb. — lakói a tatárok-
tól vásárolt rabszolgákkal és a tengermelléki gabonával együtt a konstanti-
nápolyi empóriumon, Perán keresztül szállították Itáliába. A genovaiak Kaf-
fán és Maurocastrumon (Akkerman—Cetatea—Albä-Belgorod-Dnyesztrov-
szkij) keresztül Lengyelország felé és a Duna torkolatánál lévő Licostomo-n 
(Kilia—Chilia—Kilija) keresztül pedig Magyarország felé közvetítették a levan-
tei árukat. Lengyelország és Magyarország a keleti áruk felvevő piacává és 
közvetítőjévé vált. A Levante kereskedelem fekete-tengeri ága révén a közép-
kori világgazdaságba való bekapcsolódásra nyílt lehetőség Kelet-Európában. 

A genovaiak fekete-tengeri jelenléte és a velenceieknek az Egyiptom-
ban uralkodó maneluk szultánokkal kialakított jó kapcsolatai biztosították 
Nyugat-Európa zavartalan ellátását keleti árukkal, amelyek iránt a XIV. szá-
zadban rendkívüli módon megnőtt a kereslet. Alapvető kérdése a további 
kutatásoknak - nemcsak a Levante kereskedelemmel, hanem az egész kö-
zépkori gazdasággal foglalkozó történetírásnak is - hogy mennyiben áll 
összefüggésben a Levante kereskedelem virágkora a nyugat-európai demográ-
fiai robbanás következtében kialakult gazdasági és társadalmi változásokkal. 

A felfedezések után létrejött világkereskedelembe, mint ismeretes Ve-
lence és az egész Mediterráneum nem tudot t bekapcsolódni. A történetírás 
sokáig elfogadta azt a nézetet, amelyet W. Heyd pontosan száz éve megjelent 
könyvében fejtett ki, szerinte a Levante kereskedelem hanyatlásának oka az 
oszmán-törökök szíriai, szentföldi és egyiptomi (1517) hódításaiban rejlett.4 

A törökök elállták a Keletre vezető utakat és megakadályozták a Levantével 
folytatott kereskedelmet; amit úgy is értelmezhetünk — mint ahogy sokan 
értelmeztek is —, hogy a portugál felfedezések oka is az oszmán hódítás. 

Már 1915-ben bizonyította A. H. Lybyer, hogy a Levante kereskede-
lem hanyatlása és a portugálok okozta krízis nem a török hódítások követ-
kezménye.5 A velenceiek továbbra is nagy mennyiségű levantei áruval keres-
kedtek. A Káldy-Nagy Gyula által feldolgozott 1626-28. évi alexandrette-i 
török vámnapló adatai kellőképpen bizonyítják, hogy még a XVII. század 
elején is virágzott a Levantével folytatott mediterrán kereskedelem'.6 A por-
tugál felfedezésekről pedig M. Matowist bizonyította, hogy az észak-afrikai 
reconquistával és az óceánok adta hajózási lehetőségek hasznosításával függ-
nek össze.7 

Ahogyan a középkori Nyugat-Európa gazdasági életében fontos kata-
lizátor volt a Levante kereskedelem; úgy Kelet-Európában is. A champagne-i 
városok ugyanúgy a levantei kereskedelemnek köszönhették a gazdagságukat, 
mint az erdélyi szász városok. Lengyelország és Magyarország a Fekete-ten-
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geren keresztül bekapcsolódhatott a középkori világkereskedelembe. A XIV. 
századi Fekete-tenger felé irányuló magyar, lengyel, litván hódítások okát is 
abban kell keresnünk, hogy a középkorban a Fekete-tenger hozzátartozott 
a Mediterráneum világához. Nem véletlen, hogy lengyel, román és magyar 
középkori gazdaságtörténettel foglalkozó történészek nagy súlyt fektettek 
és fektetnek a Levante kereskedelem kelet-európai kapcsolatainak a vizsgá-
latára. 

A magyar történetírásban Horváth Mihály az 1835. évi akadémiai pá-
lyázatra írt dolgozatában „A műipar és kereskedés története Magyarország-
ban" már felhívta a figyelmet, hogy Erdélyen keresztül nagy mennyiségű 
levantei áru érkezett a Fekete-tenger partvidékéről Magyarországra.8 A ké-
sőbbi történetírás a XIX. század viszonyait vetítve vissza a történelembe, ki-
zárólagossá tette a keleti áruk nyugati és dalmáciai közvetítését a középkor-
ban is.9 A Fekete-tengeri Levante kereskedelemmel kialakult XIV—XV. szá-
zadi kapcsolataink jelentőségét — kitekintve a kérdés historiográfiai aspektu-
saira is — Pach Zsigmond Pál bizonyította.1® Tanulmányaiból megismerhe-
tővé vált a fekete-tengeri kapcsolataink konkrét útvonala. Ezek alapján a 
magyarországi Levante kereskedelemben legnagyobb szerepe Brassónak volt. 
A havasalföldi fejedelmek biztosították az utat a brassói kereskedőknek 
Brailáig és a több évig magyar uralom alatt álló Kiliáig. A brassói számadás-
könyvek alapján konkrét adatok bizonyítják, hogy a város kereskedői bizo-
nyos években nagy mennyiségű levantei árut közvetítettek Váradon keresz-
tül Kassa és Buda felé.11 

A Kaffából és Akkermanból Besszarábián és Moldván keresztül Lem-
bergbe (Lvov) vezető utak révén állt összeköttetésben Lengyelország a Feke-
te-tengerrel. Lengyelország számára a fekete-tengeri Levante kereskedelem 
éppen olyan lehetőségeket biztosított, mint Magyarországnak, így nem meg-
lepő, hogy a lengyel történetírásnak is fontos kérdései a fekete-tengeri kap-
csolatok. M. Malowist, a lengyel és litván kapcsolatokban jelentős szerepet 
játszó Kaffa — Krím félszigeti genovai kolónia —, török hódítás előtti gazda-
sági és társadalmi viszonyait tárta fel.1 2 A Fekete-tengerhez vezető kereske-
delmi utakról A. Dziubinski-től és H. Samsonowicz-tól olvashatunk tanul-

1 ^ 
mányokat. 

Havasalföldön és Moldván keresztül vezettek azok a kereskedelmi 
utak, amelyek összekötötték a Fekete-tengert Magyarországgal és Lengyel-
országgal. Mindkét fejedelemség életében ennek következtében nagy jelentő-
ségű volt az átmenő kereskedelem. A vajdák igyekeztek is a kereskedelem 
biztonságát garantálni, mert az országon keresztül átvitt áruk után szedett 
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vámok jelentős bevételeket biztosítottak; sőt a moldvai és havasalföldi me-
zőgazdasági termékek bekapcsolódhattak a nemzetközi kereskedelembe. 
Nem véletlen, hogy eddig a fekete-tengeri Levante kutatás legnagyobb hang-
súlyt a román történetírásban kapott . N. Iorga, I. Nistor és Gh. I. Brätianu 
majdnem egész történész munkássága beleillik e probléma kutatásába.14  

P. P. Panaítescu a Moldván keresztül Lengyelországba vivő kereskedelmi út-
ról írt tanulmányt.15 S. Goldenberg és R. Manolescu az erdélyi szász váro-
sok XV-XVI. századi havasalföldi és moldvai kapcsolatait tárta fel.16 

Papacostea foglalkozott a fejedelemségek Velencével és Genovával kiala-
kított politikai és gazdasági kapcsolataival.17 

Jelen válogatásunkban a Levante kereskedelem három problémájához 
szeretnénk adalékot adni. E. Ashtor tanulmányával szeretnénk felhívni a fi-
gyelmet arra, hogy jelentős — az egyiptomi és szíriai belső viszonyokra is 
kiható — textil export kezdődött meg a XIV. században a velenceiek és a 
katalánok révén a Levante felé. S. Y. Labib Egyiptom kereskedelméről szó-
ló könyvéből azt a részt választottuk ki, amelyben a szerző a portugálok In-
diába való eljutásának a következményeit tárgyalja. Papacostea tanulmá-
nyával azt szeretnénk érzékeltetni, hogy a levantei árukat Kelet-Európa felé 
közvetítő Kaffa és a Duna torkolatvidékén lévő itáliai kolóniák török hódí-
tása a lengyel, magyar, litván, moldvai, havasalföldi és tatár érdekek össze-
ütközésének az eredménye volt. 
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ELIYAHU ASHTOR: 

A NAGY VÁLTOZÁS A LEVANTEI KERESKEDELEMBEN 

A muzulmán Közel-Kelettel való kereskedelemre vonatkozó dokumen-
tumok gondos összehasonlítása - a XIV. sz. utolsó harmadában és a rákö-
vetkező időszakban történt kiteljesedés előtt — jelentős változást hoz fel-
színre. számos termék, amely nagyjelentőségre tett szert — mint Európából 
a Közel-Keletre irányuló export-termék a keresztes háborúk idején, a kései 
középkorban nem játszott tovább jelentős szerepet. 

Mások váltották fel őket, és ipari termékek váltak az Európából a Kö-
zel-Keletre irányuló export legfontosabb árucikkeivé. A Levanté-vel folyta-
tott kereskedelem jellege számottevően megváltozott. 

A Közel-Kelet muzulmán uralkodóinak vasra és faanyagra irányuló 
sürgető szükséglete — még inkább ösztönzően hatott a dél-európai országok-
kal való kereskedelmi kapcsolatok intézményére. A muzulmán uralkodók 
saját dominiumaikkal való kereskedésre bátorították az itáliai kereskedő vá-
rosokat, mert az utóbbiak szállították nekik azokat a cikkeket, amelyek 
nélkülözhetetlenek voltak hadiflottáik fenntartása miatt. A pisaiak kifejezett 
vállalkozása ilyen hadianyagok szállítására az egyiptomi kormánynak, kivé-
ve az Egyház kifejezett tilalma alá tartozókat, — csak egyetlen példa a dél-
európai kereskedők aktivitására. Bizonyos — Pisa és az egyiptomi uralkodók 
közötti — egyezmények, a XII. sz.-ban, a vas, faanyag és kátrány importjára 
vonatkozó záradékot is tartalmaznak.1 

Nyilvánvaló bizonyosságok vannak más kereskedő nemzeteknek vas 
és faanyag Egyiptomba történő szállításával kapcsolatban. Mind arab, mind 
pedig velencei dokumentumok utalnak európai kereskedők vas- és faanyag 
exportjára, amely Egyiptomba irányult, s Fatimida, s az Ajjubida dinasztia 
uralkodása idején. Az idősebb Marino Sanudo, a Secreta fidelium crucis, 
1306- és 1309 között írott tervezetében, még kikel a „rossz keresztények" 
ellen, akik a muzulmánoknak vasat, faanyagot, kátrányt és rabszolgákat 
szállítottak.2 

Másfelől viszont úgy tűnik, hogy ezen árucikkek exportja a XV. sz.-ban, 
az Egyiptommal és Szíriával folytatott kereskedelemnek csak egy jelentékte-
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len üzletágát jelentette. A muzulmán flották pusztulása konzekvens változás 
fb j t , nyilván inkább lépcsőzetes, mintsem ugrásszerű. 

A XIV. sz. közepéről származó dokumentumok sora — a velencei ha-
jók Ciprusnak és Kis-örményországnak fizetett vámilletékekről — bizonyítja 
a Közel-Keletre irányuló vas-exportot.3 Feltételezhető - bizonyára nem 
alaptalanul —, hogy ezen vasrakományok egy része a szultán domíniumaiba 
vette útját. Egy lelet áruvámtarifát tartalmaz, melyet egy Krétából jövő vas-
szállítmányra fizettek ki,4 s ez a tény arra indít, hogy feltételezzük: a szállít-
mány egy részét Egyiptomban adták el. A Közel-Keletre irányuló közvetlen, 
muzulmán részre történő fémexportot valójában még mindig tiltotta az Egy-
ház, és a velencei hatóságok számoltak is ezzel a tilalommal. A velencei szená-
tusban 1377-ben javaslat készül, amely engedélyezte volna a sárgaréz, az ón 
és más fémek Alexandriába való exportját — elutasításra került.5 

Abban az időben a Mamelukok hadiflottája még nem volt olyan jelen-
téktelen, és időről-időre kísérletek történtek az egyiptomi kormány részéről 
új hajók építésére. Al-Makrizi közlése szerint I. Péter, Ciprus királyának 
Alexandria elleni támadása után, a Mamelukok 200 új hadi- és szállítóhajó 
építésére vállalkoztak, valamint nagy mennyiségű vasat és faanyagot szállí-
tottak.6 Egy éven belül 100 hajó építését fejezték be.7 Húsz évvel később,' 
amikor a genovaiak rajtaütöttek a szíriai kikötővárosokon, még egyszer any-
nyi hajó épült.8 A Mamelukok nem voltak teljesen passzívak a tengeri had-
viselésben, ebben az időszakban, és alkalmanként keresztény hajókat is meg-
támadtak.9 

Tehát az európai faanyagra és vasra még nagy szükség volt Egyiptom-
ban, és számos dokumentum tartalmazza a keresztény kereskedők közvetí-
tésével bonyolódó egyiptomi importot-, a XIV. sz. vége felé. Egy 1401-ben, 
Alexandriában kelt hivatalos okirat utal egy zárai kereskedő részéről 1400-
ban Zengg-ből Alexandriába lebonyolított faanyag-importra.10 Emanuel 
Piloti 1420-ból származó írásában úgyszintén utal a Zengg-ből — Rodoszon 
keresztül — Alexandriába történő faanyag-exportra. A szerző szerint a rodo-
szi lovagok - nemsokkal azelőtt — megtiltották a kereskedelmet.11 A vas 
még megjelenik Francesco Datini közvetítői révén szerkesztett árlistán Da-
maszkuszban 1379-ben, 1386-ban és 1396-ban.12 

Mindazonáltal a XIV. sz. végétől a muzulmán hadi- és kereskedelmi 
flották hanyatlása — visszavonhatatlanul megkezdődik. A Mamelukok, e 
harcos réteg főleg török, és később cserkesz lovasságból állott, nem értették, 
nem is méltányolták a tengeri hadviselést, és megtiltották a tengeri hajók 
építését.13 A Mediterraneumban az egész kereskedelmi hajózást ténylegesen 
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az európaiak monopolizálták. A XIV. sz. végéről és a XV. sz. első éveiből 
— számtalan dokumentum tanúskodik erről. Tunéziaiak utaztak egy mar-
seillesi hajón Alexandriából saját országukba, árujukat is ezen a hajón szál-
lítván;14 Alexandria Mameluk kormányzója egy anconai hajót bérelt, hogy 
sót szállítson Tripoliba, 1399-ben;15 valenciai muzulmánoknak adtak bérbe 
egy katalán hajót — árujuk Alexandriába történő szállítása céljából. 1477-
ben,1 6 szintén muzulmánok béreltek ki egy velencei hajót a „Barbaricum-
ba" történő utazáshoz 1403-ban;17 genovai és katalán hajók szállítottak 

1 8 
olíva olajat az észak-afrikai országokból Alexandriába. A filozófus és szo-
ciológus Ibn Khaldun ( - 1406), egyike a legtehetségesebb arab tudósoknak 
a XIV. sz.-ban, egyértelműen megállapítja, hogy a muzulmánok ebben az 
időben már nem tudták hogyan kell hajót építeni.19 Ettől a faanyag és a vas 
iránti kereslet a Közel-Keleten jelentős mértékben megcsappant. Elég jellem-
ző módon, a velencei Antonio Zane és Lorenzo Dolfin üzletházak részére 
jegyzett árulistákon — Alexandriában és Damaszkuszban a XV. sz. első fe-
lében — nem számolnak a vassal. Egy vasra vonatkozó tétel Giovanni da 
Uzanno20 alexandriai árulistáján félreérthetetlenül korábbi időszakból ke-
letkezett, ahogy számos más árucikk is, amit Üzleti Könyve tartalmaz. Meg 
kell említenünk azonban, hogy ezen árucikkek bizonyos fajtáit még Dél-
Európából hajózták be a közel-keleti kikötőkbe. Talán ciprusi kereskedők 01 
játszották néha a közvetítő szerepet. A velencei szenátus 1405-ben újra 
megtiltotta vas eladását a kairói szultán alattvalóinak,22 de néhány doku-
mentum a vas Egyiptomba és Szíriába történő exportjáról tanúskodik a XV. 
sz. folyamán. Mind velencei, mind pedig más dél-európai kereskedők részt 
vettek ebben a kereskedelemben.23 De ezeknek az árucikkeknek Egyiptom-
ba és Szíriába irányuló exportjában nagymérvű hanyatlás kellett, hogy vég-
bemenjen. Azok a konklúziók, amelyeket R. Sprandel az Üzleti Könyvek-
ből kimutatott - meggyőzőek.24 

A Közel-Kelet technikai stagnálása az egykor virágzó iparágak tekinte-
tében mutatkoztak meg. Az Európából importált ipari termékek jobbak és 
olcsóbbak voltak, esetenként mind a két előnyük megmutatkozott. A szap-
pangyártás egyike volt ezeknek az iparágaknak; hanyatlása pedig egyik meg-
határozója az olajfa-ligetek pusztulásának, amelyet a dél-európai országok-
ból egyre növekvő olíva-import is jelez. Mindez azonban a Mameluk kincs-
tárak kapzsiságának is köszönhető, hiszen az olaj kényszervásárlását a kor-
mány tartotta kezében, s ez felhasználható volt az adószedésből származó 
vagyon növelésére. Ezek a kényszervásárlások tönkretették az iparosokat. 
Végül pedig ott voltak a termelés költségei. A növekvő elnéptelenedésnek 
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köszönhetően, a munka költségei szemmel láthatóan megnőttek. A szappan 
árának megnövekedése - csakúgy, mint más ipari termékek esetében — szá-
mottevő.25 De bármi is legyen az ok, nem lehet kétségünk afelől, hogy a 
szappangyártás a Közel-Keleten jelentős mértékben csökkent a kései közép-
kor folyamán. Bekövetkezett a nagymennyiségű szappan importja — Dél-
Európából; amint azt a dokumentumok nagy száma is bizonyítja, a szappan 
fuvar-illetékét velencei authoritások határozták meg - az Egyiptomba irá-
nyuló tengeri szállításokra vonatkozóan — a XIV. sz. közepén, az árulis-
tákat pedig a Francesco Datini-társaság képviselői állították össze Alexand-
riában és Damaszkuszban, a század végén. Ezeken a listákon megtalálható 

97 
gaeta:i, a raguzai és a fehér szappan ára. Az az alexandriai árulista, amit 
Giovanni da Uzzano foglalt Üzleti Könyvébe, Gaetaból, Genovából, Velen-
céből, Perából és Tripoliból származó szappant ír le; mig Nicolo Bernardo 
1422—24-ben Alexandriában írt leveleiben — csak a velencei és nápolyi •yq 
szappan árára vonatkozóan vannak adatok. Hivatalos okmányok utalnak 
Velencéből Alexandriába irányuló szappan-importra: 

1426-ban,30 1427-
ben,31 1432-ben,32 valamint Ciprusról33 Szíriába történő szállításokra is. 
Egy rövid szállítmánylista, amely Biagio Dolfin alexandriai velencei konzul 
archívumában maradt fenn, nagyon instruktiv. 

A következők olvashatók benne: 
1418 

cargo da la galia patro' Piero Michiel al viazo d'Aless' 
Carlo Contarini savoni 156 
Sebastian Ruzier 20 
Tomado Michiel mieli 35 
Piero Bernardo Savoni 196 

Olvashatjuk, hogy az egyéni velencei kereskedők 150-200 zsák szappant 
exportáltak Alexandriába. 

Egészen lehanyatlott a keleti cukoripar is. Amíg a munka egyre költ-
ségesebbé vált, a gazdag feudális urak akik kezükben tartották az üzemeket 
a Közel-Keleten — a munkamódszereken nem változtattak; hatalmukra ha-
gyatkoztak, miszerint termékeiket erőszakkal adták el. Másfelől, amint az 
elszegényedés a kései középkorban ezeknek az országoknak a gazdasági éle-
tében alapvető gazdasági jelenséggé vált, sokan nem győzték költséggel a fi-
nomított cukor vásárlását, helyette Ciprusból, Szicíliából és máshonnan im-
portált melaszt vettek. A közel-keleti papíripar hanyatlása kétségkívül a 
technikai stagnálás következménye volt. A XIV. és XV. sz. második felében 
a szíriai és egyiptomi manufaktúrák nem voltak tovább versenyképesek a 
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Fabriano-manufaktúrákkal - és az azokat más területeken követő manufak-
túrákkal szemben. így az európai papírt importálták a Közel-Keletre.35 

A közel-keleti textilipar hanyatlásának, mindamellett jóval nagyobb 
hatása volt a levantei kereskedelemre. Ez a folyamat már jóval a XIV. sz. 
vége előtt kezdetét vette. A világhírű egyiptomi vászonszövő ipar központját 
Tinnis-ben al-Malik al-Kamil Ajjubida szultán parancsára 1227-ben lerom-
bolták azért, hogy ne kerüljön a keresztesek kezébe, és azután is romokban 
hagyták. Al-Makrizi midőn a várost említette mindig múlt időt használt.36 

Ügy tűnik, hogy Dabik-ot, az egyiptomi textilipar másik nagy centrumát a 
Deltában már korábban lerombolták, amint Yakut íija a XIII. sz. elején: az 
ő idején már romokban állt.37 A közel-keleti textilmanufaktúrák a közép-
kori ipar legfontosabb ágának eljelentéktelenedése folyamatos és előrehala-
dott volt. S mindez nem fogható fel úgy, mint a keresztesekkel vívott hábo-
rúk következménye. Ha ezek a manufaktúrák gazdaságosak lettek volna, 
akkor a háborúk vége után — talán mindenütt — újra megnyitották volna 
őket. De az európai iparágak túlhaladták ezt a szintet, azért, mert — idővel — 
jobb nyersanyagot használtak és a termelés módszereit is tökéletesítették. 
A keleti textilmanufaktúrák ugyanazokat a nyersanyagokat használták, 
amint azelőtt. Néhány festéket, amely annakidején Perzsiából került Szíriá-
ba és Egyiptomba, Dél-Európából kellett importálniuk, amikor a politikai 
körülmények megváltoztak a Közel-Keleten. Két európai technikai újítás 
nyilvánvalóan ismeretlen maradt az iszlám országokban, avagy végül is ritkán 
használták azokat. Ez a két újdonság a pedálos szövőszék és az automatiku-
san működő vízimalom volt, melynek használata Európában a XI. sz.-tól 
terjedt el.38 Ez a két újítás nagy változásokat idézett elő az európai textil-
iparban. 

így az európai textiliák Közel-Keletre irányuló általános exportja már 
a XIII. sz.-ban elkezdődött. Egy arab történetíró elbeszélése szerint Alexand-
riában, 1263-ban, Baibars, Mameluk szultán minisztere 95000 köteg jemeni 
és jó minőségű velencei szövetet vett számba.39 Egy Genova és a Kalaun-i 
szultán között 1290-ben kötött egyezmény: a teveszőr, a selyemből gyártott 
szövet, a különböző színű gyapjú szövetek, valamint a Reimsben készült 
vászon importjára vonatkozóan külön cikkelyeket tar ta lmaz 4 0 Az európai 
textiliák importja nem szünetelt Acra eleste után sem: amikor az Egyház 
kikelt a muzulmánokkal folytatott kereskedelem ellen. Genovában kelt hi-
vatalos rendeletek tanúskodnak a francia szövet — olyanok, mint a Chälous-
sur. Marnei (szövet) — Szíriába irányuló importjára, a XIV. sz. második fe-
lének évtizedeiben 4 1 Számos szöveg révén dokumentálhatjuk a reimsi vá-
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szon importjának fontosságát — a Közel-Keletre importált európai szövetek 
között. A genovaiak importálták Tebrizbe, Perzsia jelentős kereskedelmi 
központjába Ilkhanok uralkodása idején, 1292-ben, 1330-ban, és 1136-ban 4 2 

kelt hivatalos szerződések tanúbizonysága szerint. A reimsi szövetet Szíriá-
ba is importálták — a XIV. sz. első felében — amint ezt a velencei Üzleti 
Könyv (Merchant Guide) említi és azután később is, 1370-ben.44 A le-
vantei kereskedelem nagy fellendülésének következményeként — 1370-után 
ez az árucikk közkedveltté vált Egyiptomban és Szíriában — a firenzei ke-
reskedő: Leonardo Frescobaldi, aki 1384-ben Egyiptomba látogatott azt 
mondja, hogy az ország női lakossága reimsi vászonból készült köntöst vi-
sel.45 Számtalan más tanú megjegyzése arra utal, hogy a firenzei kereskedő 
nem tévedett, és nem is túlozta el állítását. A reimsi szövettel, mint közked-
velt árucikkel kapcsolatos utalások — bizonyos hivatalos bejegyzések alap-
ján — Marseille-nek a Közel-Kelettel való kereskedelmét is bizonyítják, s 
Damaszkuszban, ill. Alexandriában 1379-ben, 1394-ben, valamint 1396-ban 
keletkezett árulistákon is szerepel e tény 4 7 A XIV. sz. végén a virágzó cre-
monai és piacenzai barchent-ipar termékeit is importálták a Közel-Keletre.48 

Ebben az összefüggésben érdemes kitérni arab történetírók érdekes beszá-
molóira, miszerint ezidőtájt Kairó gazdag asszonyainak körében a hosszú 
ing viselete volt a divat. E beszámoló szerint Kemish-bogha 1391-ben, a 
szultán távollétében Kairó kormányzója — a 14 yardnál nagyobb méretű 
szövetből készült ing viseletét megtiltotta. A nők, ezen tudósítások alapján, 
néha 92 yard velencei szövetet használtak, amelynek szélessége 3 yard volt. 
A kormányzó Kairó utcáira és üzleteibe küldte hivatalnokait, hogy vágják 
le ezeknek az ingeknek széles ujjait.49 De nemcsak a reimsi vásznat és a ve-
lencei textiliákat (pontosabban Velencéből importált textiliákat, hiszen a 
vászon valószínűleg német volt) exportáltak akkor Egyiptomba, ahol a saját 
iparágak tönkrementek.50 Az arab történetíró al-Makrizi arról tudósít, hogy 
az európai szövet közel-keleti importja, különösen pedig az olcsó gyapjú 
szöveté - mint amilyen a katalán szövetanyag, egyre inkább megnövekedett 
a századforduló előtt. A katalán szövet behozatala (a barcelonai, puigcerdai, 
bellpuigi, és valenciai szöveté) tartóssá vált a XIV. sz. közepe előtt.51 

A század végén már majdnem dömping-szerűvé vált.52 

Al-Makrizi közlése arról, hogy az európai szövet használatában nagy 
változás történt a XV. sz. elején — igen fontos dokumentum. A szerző, aki 
korábban a kairói piaci felügyelőség főnöke (elöljárója) volt, nagyon is ér-
dekelt lehetett a gazdasági kérdésekben és számos értekezést írt azokról. 
Szerinte a nagy gazdasági válság, amelyet Egyiptom 1403-1404-ben átélt — 
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a városi lakosság öltözködésében gyökeres változást eredményezett; a jó 
minőségű keleti textiliák helyett, inkább az olcsóbb európai szövetet hasz-
nálták, és minden alsóbb osztályokhoz tartozó ember ezekből az anyagok-
ból készült köntöst viselt. Ettől kezdve közönségesen öltözött mindenki.53 

Ezt a beszámolót támasztja alá a takácsok és műhelyek Alexandriában, 
1434-ben történt megszámlálása: 800 szövőszék volt ott, ahol azelőtt 
- 1395-ben - 1400.54 

Bármily fontos és megbízható is al-Makrizi tudósítása, mégis cum 
grano salis fogadhatjuk csak el. A változás nem egy csapásra történt, mert 
egy olyan lépcsőzetes fejlődés tetőpontja, amely már jóval korábban kezdő-
dött. Mindezt a technikai stagnáció és a közel-keleti lakosság általános el-
szegényedése idézte elő, amely folyamatos és előrehaladó volt. Amit az 
arab szerző az öltözködés változásáról leír a magas rangú mameluk hivatal-
nokok körében, az fényt derít a jelenségre. Barkuk, a cserkesz dinasztia első 
szultánjának az uralkodásáig az emirek selymet viseltek, de ezt Barkuk meg-
tiltotta.55 A szultáni udvar maga is elszegényedett. De az 1403—1404-es 
válság idején a textilárak növekedése óriási volt; al-Makrizi azt állítja, hogy 
egy yard rózsaszín vászon ára 4 dirham-tól 10, sőt 20 dirhamig is terjedhe-
tett.56 Más közel-keleti textiliák, és a belőlük készült köntösök szintén na-
gyon drágák lettek.57 

Mindenesetre az kétségtelen, hogy az európai textiliák behozatala je-
lentős mértékben megnövekedett a XV. század elején. Az olcsó „serge"-szö-
vet nagy hajórakományokban érkezett mind Egyiptomba, mind pedig Szí-
riába. Igaz, hogy „saia d'Irlanda'M már a XIV. században szállítottak Fama-
gustán keresztül Rodoszra és Törökországba, de a XV. század első felében 
kelt árlisták számtalan utalásai szerint is az importban jelentősnek mutat-
kozott. Akkor kezdődött a „kersey" és más — Angliában, Katalóniában, 
Itália néhány városában - Bergamoban, Firenzében és másutt59 gyártott — 
olcsó gyapjúszövet dömpingje. 

Ami az európai textiliák Közel-Keletre irányuló exportjában a XIV. 
század végén és a XV. század elején megváltozott, az valójában nemcsak a 
kereskedelem volumenében, hanem az exportált szövetek fajtájában keresen-
dő. Hosszú ideig, Velence (és más dél-európai kereskedelmi központok) ka-
pukként szerepeltek, amelyeken keresztül a jó minőségű flamand szövetet 
szállították csak a Közel-Keletre. 1320-ban a Flandriából Velencébe irányu-
ló import megnövekedett — a Köztársaság Flandriában szerzett privilégiumai 
jóvoltából.60 1326-ban a Negropontebe irányuló gályák azt az utasítást kap-
ták, hogy csak flamand szövetet rakodhatnak.61 A flamand szövetnek, Ve-
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lencéből a Közel-Keletre irányuló újbóli exportja a XIV. század végéig tar-
tott. Az 1360-as években javaslatok történtek alexandriai és ciprusi gályák 
indulásának az elhalasztására azért, hogy bevárják a flamand szövet érkezé-
sét.62 1384-ben kivételesen engedélyezték az áru berakodást egy beyruti 
gályára az indulás napjáig (egyébként a rakodást néhány nappal az indulás 
előtt rendszerint befejezték), miután híreket kaptak, nagy mennyiségű fla-
mand szövetről, amelyet Velencébe szállítottak, s néhány nap múlva kellett 
megérkeznie.63 A XIV. század közepén a flamand szövet Velencébe irányu-
ló exportja néha már oly nagy volt, hogy konszernek jöttek létre, amelyek 
nyomást gyakoroltak a kormányzatra saját vállalkozásaik támogatása érde-
kében.64 1372-ben a szenátus tényleg megtiltotta „idegen szövetek"-nek 
az alexandriai gályákra való rakodását.65 A XV. században - az európai 
textiliák közel-keleti exportjára utaló dokumentumok — egyre ritkábban 
említik a flamand szövetet. Valószínűleg az erre a területekre irányuló ex-
port nem szűnt meg,66 csak megcsappant. Ahogy a muzulmán országok el-
szegényedtek, az itáliai kereskedők, velenceiek és mások, olcsóbb szövetet 
exportáltak, mint amilyen a Brescia-ban készült „serge", vagy a gyapjúszövet 
volt, amelyből nagy mennyiségeket szállítottak hajón Szíriába a XV. század 
második felében 6 7 

Amíg a keresztes hadjáratok idején, a Közel-Kelet országai Európából 
épületfát, vasat, kátrányt és fegyvert importáltak, addig a XV. században a 
dél-európai kereskedőktől főleg olíva olajat, olcsó és aszalt gyümölcsöt, 
sárgarezet (kis értékű pénz alapanyagaként), és olcsó szöveteket vettek. 
A levantei kereskedelem profilja megváltozott. 
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S. Y. LABIB: 

A PORTUGÁLOK MEGJELENÉSE AZ 
INDIAI ÓCEÁNON 

A portugálok az Indiai-óceánon fokozatosan erődítményrendszert lé-
tesítettek, s a katonait politikai szövetségrendszerrel tették teljessé. Az ille-
tő országok fejedelmeivel a politikai kapcsolatokat fenntartották, még a per-
zsa, safavida Ismail sahhal is. Az ilyen jellegű intézkedések közvetlen hatása 
a földközi-tengeri kereskedelemre valójában jelentéktelen volt. Az egyipto-
miak, az oszmánok, a helyi fejedelmek és a hazai kalózok elleni háborúsko-
dások önmagukban is túlságosan nagy megterhelést jelentettek, a navigáció 
okozta problémákról nem is beszélve. Nagyobb mennyiségű fűszert csak 
üggyel-bajjal szállíthattak Lisszabonba, ezenfelül még az is elgondolkoztató, 
hogy csupán közepes mennyiséget tudtak az európai piacon értékesíteni. 
1506-ban pl. a Casa da Minatban raktározott 54.000 kan tarból csupán 
14.000—15.000-t adtak el. A fűszerkereskedelemben nem rendelkezvén ta-
pasztalattal, így jóval többet vittek a piacra, mint amennyit az felvenni tu-
dott. Ezt egészítették ki a katonai expedíciókra fordított rendkívüli kiadások, 
úgyhogy a portugál király 1505-től idegen tőke igénybevételére kényszerült; 
velencei, firenzei, genovai és német bankházakhoz fordult. A portugál keleti 
kereskedelem állami monopólium volt, a vámokból eredő bevételek tehát 
csekélyek maradtak. Noha a portugálok az Indiai-óceánt és a Vörös-tengert 
blokád alatt szándékoztak tartani, hogy megakadályozzák Egyiptomba a 
fűszerbevitelt, a blokádot azonban nem sokáig tudták fenntartani, 1506 
után már hatását vesztette. Főként a portugál tisztviselők és katonák meg-
vesztegethetősége miatt. Nem hagyható az sem figyelmen kívül, hogy a por-
tugál piac igényeit új területek felfedezése ellenére sem tudták bizonyos 
fűszer- és festékáruból, különösen gyömbérből és levendulából kielégíteni. 
Más alapvető fontosságú árucikkeket sem sikerült megszerezniük, így pl. 
selymet, gyapjút, szőnyeget, parfümöt, korallt, vagyis a Levante specifikus 
termékeit, hiánycikkek voltakezek a portugál piacon. Hasonlóan néhány 
észak-európai kereskedelmi termék is, pl. fonal, szövet, vörösréz, ólom,ón... 
A kardinális kérdés az volt, miként lehet az újonnan felfedezett területeket 
pénzzel ellátni? Ezt a nemcsak Portugáliát, hanem egész Európát érintő 
problémát vizsgálta behatóan F. Braudel kutatásaiban. 
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Néhány adatot és számot kell felsorolni a portugál fűszerkereskedelem 
jelentőségét megközelítő kép felvázolása érdekében. 1500 és 1510 között 
még évi 25.000 - 30.000 „quinta"-t importáltak Lisszabonba, 1510 és 1520 
között kb. 40.000-t, végül 1520 és 1530 között csupán 19.000-t. Pontatlan 
számok bár, mégis Velence behozatalához viszonyítva világosan mutatják, 
milyen csekély mértékben befolyásolta a portugál fűszerkereskedelem a ve-
lencei fűszerimportot. Velence a XV. században évente kb. 2.500 000 font 
fűszert importált, ez kb. 25.000 - 30.000 portugál „quinta"-nak felel meg. 
1520 után, tehát Egyiptom oszmán meghódítását követően a velencei keres-
kedelem ismét elérte korábbi szintjét. 

A vörös- és földközi-tengeri régi kereskedelmi út tehát semmi esetre 
sem vált gazdaságtalanná, miként azt a velencei annalisták el akarták hitetni, 
hanem nagyon is jól megállta helyét az új mellett. Kereskedői jelentés sze-
rint 1503-ban Alexandriában nagy mennyiségű fűszer volt raktáron, s folya-
matosan érkeztek az új szállítmányok. A kereskedő jelentésében azt is leír-
ta, miként várták az egyiptomi kikötőben a szultán borsrakományát, amit 
1600 teve hozott meg. A következő évi kínálat ismét bőséges volt. 151 l-ben 
Kairóba különösen sok fűszert tudtak szállítani, elsősorban gyömbért. Szí-
ria sem szenvedett fűszerhiányban. Ismeretes, hogy 1505. október 23-án Kai-
róból keleti fűszerszállítmány érkezett Alappoba, 1512-ben pedig Mekkából 
várták a kereskedők karaván érkezését. Egy velencei kereskedő szerint 1514-
ben Damaszkuszban is jelentékeny mennyiségű fűszer volt raktáron, szere-
csendió és szerecsendióvirág kivételével. 

Frederic C. Lane véleménye ezzel szemben az, hogy a portugálok in-
diai fűszerimportjának hatását Levante már 1502-ben érezte. Rámutat, 
hogy a velenceiek 1502—1505 közt eltelt négy év alatt, évi átlagot véve, 
nem importáltak többet 1.000 000 angol font fűszernél. Indiából Portugá-
liába az első nagy fűszerszállítmányok csak 1503-ban érkeztek. A követke-
ző négy évben, 1503-tól 1506-ig, mégis csak évi 2.300 000 font fűszert im-
portáltak a portugálok. Az import 88%-a borsból tevődött ki. Velence és 
Portugália behozatala együttvéve is jóval kevesebb volt, mint az „afrikai 
fok" felfedezése előtt egyedül Velencéé. 1505-ben Velence és Egyiptom a 
bors árának megszabása körül támadt vitáik miatt néhány évre megszakítot-
ták kapcsolatukat egymással. 1508-tól egészen 1514-ig ismét hoztak be a ve-
lenceiek Alexandriából borsot, de csak negyedét a korábban importált 
mennyiségnek. Sanutos adatai alapján Beiruttal stabilabb volt kapcsolatuk, 
de itt is csökkent mennyiségű borssal kereskedtek. 1514 elteltével követke-
zett be jelentős változás. Miután a „kerekhajók" (round ships), a cornerok 
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is, a koggok egyik hajótípusa szintén megrakodhatott fűszerrel, a gályák 
ennek következtében elveszítették fűszerszállítási monopóliumukat. Ilyen 
módon történt meg 1524-ben, hogy Velencébe fűszer nélkül érkeztek vissza 
a gályák, mivel a cornerok rakodtak meg a fellelhető fűszermennyiséggel, 
ezzel szemben a gályák a rendszerint cornerok szállította vászonnal és gabo-
nával. 1514 és 1570 között már nem játszott szerepet, hogy a kétféle hajó-
típus közül melyik szállít több fűszert. 

1560-tól 1564-ig Alexandria évi 1.310 454 angol font borsot szállított 
Velencébe, tehát körülbelül azt a mennyiséget, melyet Egyiptom exportált 
a fok felfedezése és Portugáliának a fűszerkereskedelembe való bekapcsoló-
dása előtt.1 Frederic C. Lane intenzív forráskutatásai alapján elegendő bizo-
nyítékot szolgáltatott azzal a régi elmélettel szemben, amely szerint a Jóre-
ménység Fokának portugál felfedezése közvetlenül hatott az egyiptomi—ve-
lencei kereskedelemre. 

A fenti adatokból arra lehet következtetni és újfent megállapítani, 
hogy a portugálok az Indiai-óceánon folyó kereskedelmének bekapcso-
lása sem a velencei sem a mediterrán kereskedelem egészére nem gyakorolt 
közvetlenül katasztrofális hatást. Miben rejlik mégis ezen időszak földközi-
tengeri kereskedelmének súlyos krízise? 

Valószínűleg a tradícióval való szakításban, Velencének az európai fű-
szerkereskedelemben elfoglalt monopolhelyzetének összeomlásában. Legel-
sőjele az volt, hogy Firenze 1488-ban a mameluk szultánnal kötött szerző-
dése értelmében és következményeként azonos árfolyamon forgatta az 
egyiptomi piacon az aranyforintot és a velencei dukátot. Velence monopol-
helyzetének az egyiptomi piacon való összeomlása mégis csak akkor követ-
kezett be valójában, miután 1492-től kezdődően több velencei kereskedő 
csődbe jutott . Ehhez hozzájárult még az is, hogy a firenzeieken kívül más 
„frank" kereskedők is nagyobb mennyiségű fűszert kezdtek felvásárolni az 
egyiptomi piacon. Nizzai tengerészek szállították mindaddig Marseille be, 
míg a Marasilak (marseillei kereskedők) maguk nem utaztak Alexandriába. 
1506-ban a lyoni vásárra már nagy tételben importáltak fűszert közvetlenül 
Egyiptomból. Velencét az itáliai félszigeten folyó háborúskodások fokozódó 
mértékben vették igénybe, úgyhogy a mór kereskedők és a szultán ügynökei 
egyenesen arra kényszerültek, hogy fűszerkészletüket más frank kereskedők-
nek adják el. A katalán kereskedők kísérletet tettek az új szituáció kihaszná-
lására, 151 l-ben a katalán konsul Alexandriában Quansuh al-Gauri mameluk 
szultánt arról tájékoztatta, hogy a signória Ismä'il safavida sahhal felvette a 
kapcsolatot. így szeretett volna honfitársai számára előnyös helyzetet elérni 
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az egyiptomi piacon. A félreértéseket átmenetileg eloszlatták a Velencével 
folytatott hivatalos tárgyalásokon. 

Súlyos következményekkel járt Velencére az oszmán birodalom ex-
panziója, és az ennek következtében a Földközi-tengeren alapvetően meg-
változott hatalmi helyzet. Egészét tekintve Velence háborús összeütközései 
az oszmánokkal eredménytelenül végződtek, végérvényesen megpecsételték 
a velencei hegemónia megszűntét. A háborúk már megkezdődtek 1499-ben 
illetve 1501-ben. „Akkoriban milyen élesen hangzott azoknak a törökök-
nek a büszke és egyben ijesztő híre, akik vizén és szárazföldön egyaránt fel-
keltek a velenceiek hatalma ellen. Még száz nyelven sem tudnám megmagya-
rázni vagy leírni, miért keltett ez minden emberben félelmet. Eddig még so-
hasem élt sem a keresztény sem a pogány világon olyan egyéniség, aki egy-
szerre ilyen sok embert fel tudott volna kavarni, miként ezt ábrázoltam." 
Nem pártos szemtanú volt, aki mindezt leírta, sem író, aki az ellenség fölül-
becslésével akarta honfitársait ellenállásra buzdítani. Priuli volt az, aki hon-
fitársait szemrehányással illette, mert nem küzdtek kellő mértékben. Velen-
ce 120 vagy 150 év elteltével ismét döntő jelentőségű háborúba keveredett. 
A XV. század végétől kezdődő háborúk, konfliktusok az oszmánok elleni 
háborúhoz viszonyítva jelentéktelenek voltak. Az oszmánok Frialunon át, 
Treviso vidékén, kb. 90 km távolságban Velencétől portyáztak már. A ten-
geren pedig olyan flottával rendelkeztek, amilyen méretű és ütőerejű a 
Földközi-tengeren még nem cirkált. Modont és Koront is bevették, sőt még 
Itáliában is partraszálltak; Otrontoban, a Nápolyi Királyságban. Azokat a 
területeket, amelyek Velence befolyása alatt állottak a legmesszebbmenőkig 
nyugtalanították és elősegítették bukásukat. Tehát a törökök elleni harc 
minden velencei erőt felülmúlt. Velence szituációját különösen az súlyosbí-
totta, hogy a signoria nemcsak a törökökkel találta magát szemben, hanem 
Franciaország oldalán harcolva Milánóval is. A császár Triestet Milánónak 
ítélte, tehát a Szent Márk Köztársaság érdekeivel szemben döntött. Végső 
soron Velence egyedül állt egy olyan ellenséggel szemben, amely erőviszo-
nyaikat tekintve messze felülmúlta, s halvány reménye sem lehetett a hábo-
rú megnyerésére. Priuli úgy látta, „ha a törökök a velencei állam uraivá vál-
nának (természetesen ne történjék meg), akkor egész Itáliát és természete-
sen a kereszténységet is minden bizonnyal a legrövidebb idő alatt igájukba 
hajtanák, mivel a kereszténység védelmezői a velenceiek". Más választásuk 
ebből következően nem marad, mint a saját erejükre való hagyatkozás. 

összehasonlítva a velencei fűszerárakat a portugálokéval, megállapít-
ható, hogy túlságosan magasak voltak. Az árak megszabásában a gazdasági 
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tényezőkön kívül pszichológiai momentum is közrejátszott. A portugálok 
mikor a fűszerek hazájába jutot tak, maguk állapíthatták meg az árakat. 
Ilyen elv új, „modem" kereskedői mentalitást előfeltételezett, a kereskede-
lemhez a régitől eltérő hozzáállást. A velenceiek a magasan megszabott 
árak alapján kalkulálták ki nyereségüket, megszokták, hogy egy csapásra te-
temes összegeket vágjanak zsebre nyereség gyanánt. Csupán egy példát az 
új szituáció tökéletesebb megvilágítása érdekében: 1501-ben a német keres-
kedők elutasították, hogy Velencében drágábban vásárolják meg a fűszert. 
Lyonban jóval olcsóbba került. Tárgyalásaikon a velenceiek végül engedmény-
re kényszerültek, egy kargó bors árát 131 dukátról 70-re kellett csökkente-
niük. A németek új árba való beleegyezése után a velenceiek ismét megkísé-
relték az emelést, most 80 dukátra, ám a német kereskedelmi partnerek az 
áremelést elutasították, így a 70 dukát maradt. A németek makacsságának 
célja könnyen felismerhető: Velence a Földközi-tengeren kivívott mono-
póliumának a megtörése. A portugálok ugyanis ugyanazokat a fűszereket 
tudták szállítani, ráadásul piaci s nem monopol áron adták el, miként a ve-
lencei kereskedők. 

Különböző jelek azt támasztják alá, hogy Velence problémái nemcsu-
pán a földközi-tengeri kereskedelem krízisére vezethetők vissza. Szimpto-
matikus a privátbankok jó részének sorsa. Az első bank, amely csődbe ment 
már 1495-ben, az Andrea és Zacharia Balbi volt 20.000 dukát összbetéttel. 
1497-ben Alvise Nicheta (10.000 dukát) bankja is követte, 1498-ban az 
Alvise Grimani (16.000 dukát) bank, a Marco Zustigan (20.000 dukát) bank 
majd Andrea és Ieronimo Rizó váltóvállalkozása. 1499-ben végül az Andrea 
Garzoni (150.000 dukát) és a Thomas Lipomano bank is tönkre ment. Csu-
pán egyetlen egy bank vészelte át a válságot: Alvise Pisani bankja. Frederic 
C. Lane mesteri leírásában ismerteti ezeknek a privátbankoknak a problé-
máit, azt is kiemeli, miért voltak Velencében tőkéjük következtében 
— együtt több mint 1.000 000 dukát — a gazdasági élet szabályzóiként alap-
vető fontosságúak. Depozitumaik semmi esetre sem voltak kizárólag csak 
velenceiek birtokában, hanem idegenekében, külföldi hitelezőkében is. Pl. 
B. Ferrante, a nápolyi király 1491-ben összesen 30.000 dukátot helyezett 
letétbe a Garzoni, Pisani és Soranzo bankba. A következő évben, 1492. 
március 3-án átutalta az egész összeget a Pisani bankba, az egyetlen egybe, 
mely átvészelte a vihart. Más nem belföldi, tőkeerős hitelező az a néhány 
firenzei volt, akik állandó pénzkivételükkel a Garzoni bankok csődjét okoz-
ták. Ilyen természetű s nyugtalanító esetek nem korlátozódtak csak Velen-
cére, hanem átterjedtek római, firenzei és genuai bankokra is, mint kiterjedt, 
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mélyen gyökerező gazdasági válság kifejeződései. Mindez még a századfor-
duló, tehát 1501 előtt ment végbe, amikor a portugálok már élvezni kezd-
ték India felfedezésének előnyeit. 

1503 májusában az oszmánok elleni háborút befejezték, de Velence 
soha többé nem heverte ki háborúskodását. 1507-ben a város szituációja új-
fent súlyossá vált, a Cambrai Liga háborúi a velencei birodalmat alapjában 
veszélyeztették. Velence fő ellenségei azonban továbbra is az oszmánok ma-
radtak. A velencei üzleti levelek százaiból — Romano, Tenenti és Tucci tör-
ténészek dolgozták fel őket — különös módon nem derült ki, hogy a portu-
gál karavellákat a velencei kereskedelem fő vetélytársának tekintették. A ve-
lencei üzletemberek gondjaikat egyértelműen az olasz és német háborúkra, 
a mameluk szultán alattomosságára és az oszmán birodalom növekedő fenn-
hatóságára a Földközi-tenger keleti részében, vezették vissza. 

A Földközi-tenger térsége szituációjának megvilágítása érdekében 
nem elegendő a XV. század végén és a XVI. század kezdetén arra utalni, 
hogy a Jóreménység Fokánál új kereskedelmi utat fedeztek fel. Mindez 
nem azt jelenti, az új tengerentúli területek felfedezésének rendkívüli gazda-
sági jelentősége vita tárgyát képezi, hanem azt, hogy Európára és a Földközi-
tengerre való hatását pontosan kell rögzíteni és körülhatárolni, valamint azt, 
hogy e felfedezések nemcsupán a gazdasági szerkezet régi keretét bontották 
meg. A gazdasági átállás lényegében csak rövid ideig tartott. A politikai 
kapcsolatok bonyodalmai, a politikai összkép terhes komplikációi azonban 
továbbra is megmaradtak, összefoglalásként a következők állapíthatók meg: 

a) A portugál expanzió esszenciális jelentősége abban rejlik, hogy el-
érte a nyugati befolyásszféra jelentős kiterjesztését. A fűszerkereskedelem-
re való hatása lényegében másodrangú. A portugálok noha gyakran s jelen-
tékeny fűszermennyiséget szállítottak Lisszabonba, rövidesen arra kénysze-
rültek, hogy behozatalukat korlátozzák, mivel a kínálat a keresletet messze 
meghaladta. Miután megtörték a velenceiek fűszermonopóliumát, az euró-
pai piacokon elérték a fűszerárak csökkentését. 

b) Velence kétségtelenül a portugálok Indiai-óceáon elért sikerei kö-
vetkeztében szenvedett jelentős gazdasági veszteségeket; mégsem hagyható 
figyelmen kívül, hogy a városállam problémái ebben az időszakban minde-
nekelőtt politikai és katonai természetűek voltak. A politikai nyugtalansá-
gok különböző periódusaitól eltekintve megállapítható, hogy a velencei ke-
reskedelem stabilitása és tartóssága a fűszerkereskedelemben elfoglalt mo-
nopolhelyzetének megtörése ellenére sem rendült meg alapjában. A fűszer-
rel való kereskedés mellett ugyanis még mindig kereskedhettek a többi fon-
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tos levantei termékkel: selyem, gyapjú, gabona, olaj, bor, szövet, timsó, nát-
ron stb. 

c) Végezetül tekintetbe veendő, hogy a portugálok semmi esetre sem 
voltak a fűszerkereskedelem egyedüli nyertesei, hanem rajtuk kívül Marseille, 
Katalónia, Genua, Ragusa, Ancona kereskedői is, egy szóval a Földközi-ten-
ger egész nyugat-európai területe. Az új kereskedelmi út felfedezése a XVI. 
században mégsem vonta maga után az addigi európai gazdaságszerkezet 
forradalmi átalakulását vagy összeomlását. Az alapvető változás később kö-
vetkezett be, és haszonélvezői már nem a portugálok voltak, hanem a hol-
landok és az angolok. 

A gazdasági struktúra alapvető problémájához ilyen módon közeledve, 
felvetődik a kérdés, vajon Velence sőt Portugália problémái a századfordu-
lón hasonlóak voltak-e Egyiptoméhoz, vagy teljesen más természetűek vol-
tak? 

Az egyiptomiak hosszadalmas és költséges háborús viszályai a portu-
gálokkal és az oszmánok elleni harcra való felkészülés, az egyiptomi keres-
kedelmet veszélyeztették és kimerítették az állami pénzforrásokat. Al-Gauri 
szultán elődjeihez hasonlóan ragaszkodott a monopólium-szisztémához. 
A növekedő pénzügyi megterhelés arra kényszerítette, hogy a kereskedőket 
még jobban kiszipolyozza. Hivatalnokainak megparancsolta, hogy további 
adókat vessenek ki rájuk, mindez végül „Alexandria, Damiette, Gidda és 
más udvarok felbomlását idézte e lő" 2 , miként Ibn Iyás 908-/1502/1503/-róI, 
tehát a portugáloknak az iszlám kereskedők elleni egyre gyakoribb indiai-
óceáni támadásairól tudósít.3 Beszámol arról, hogy Giddára 1514-ben/920/ 
Húsain emir a portugál támadások ürügyén súlyos adókat vetett, melyek a 
törvényes adó tízszeresét tették ki.4 Hasonló érvágásnak kellett magát alá-
vetnie a két legjelentősebb földközi-tengeri kikötőnek, Alexandriának és 
Damiettenek is.5 Domenico Trevisani, velencei követ 1512-ben Alexandriá-
ba érkezvén elámulva állapította meg, hogy a város 9/10 része romokban 
állt. Ily gyors hanyatlási folyamatot Egyiptom fejlődési görbéje még soha-
sem írt le. Kandi város pusztulása Alexándriáéhoz hasonlóan végzetes volt. 
Pusztulásuk oka az uralkodók hatalmaskodásában és zsarnokoskodásában 
keresendő, akik alattvalóikat oly határtalanul használták ki és nyomták el, 
míg azok végül hazájuk és otthonuk elhagyására kényszerültek. A házak 
lakatlanokká váltak, rövidesen beomlottak.6 

Al-Gauri 1515-ben (Du'l-Higga 920) Alexandriai látogatásán az egy 
évvel korábban méltánytalan fogadásban részesített frank kereskedőket biz-
tosította jószándékáról. Ibn Iyás a látogatásról részleteket közöl; „A szul-
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tánt, mialatt kíséretével áthaladt a városon, a frank kereskedők elhalmoz-
zák arannyal és ezüsttel. Nä'ib al- Iskandarrija, a helytartó értékes ajándé-
kot adott át a szultánnak, ugyanígy Hawága ibn ab! BakTr, az udvari keres-
kedő (Tägir al -Häss)". Az ajándékok és a fényűzés nem a város tényleges 
gazdasági helyzetét tükrözték. Véleménye szerint, ami valószínűleg a nép 
véleménye is, ez a csillogó fogadás csak egyszeri tündöklő jelenség volt. 
A látogatás kapcsán a város hanyatlását rögzítette. Adatai szerint a város-
ban már egyetlen iszlám vagy frank kereskedő sem élt, tény, melyet a ka-
tasztrofális igazgatásra vezetett vissza. A helytartó zsarolta a kereskedőket, 
az adószedők pedig a törvényre és szerződésekre való tekintet nélkül szipo-
lyozták ki őket. A frank és magribi kereskedők ennek következtében elhagy-
ták a várost, amiből következett, hogy csupán ritkán kereskedtek európai 
árucikkekkel.7 A gazdasági hanyatlás ily módon elkerülhetetlen lett. 
Alexandria üzletei, akár zárva akár nyitva, üresek maradtak. Az akkori szo-
morú állapotok ellentéteként Ibn Iyäs az Amr Ibn al-As korabeli város nagy-
ságára, hatalmára és befolyására emlékezik.8 A radikális változás döntő oka 
felett mégis átsiklott figyelme. Nem a fogyatékos igazgatási szisztéma és az 
adózási alkotmány, hanem elsősorban a szultán mindenható gazdasági mo-
nopóliuma váltotta ki, idézte elő a város katasztrofális gazdasági helyzetét. 
A kereskedőkaravánok és a szultán manufaktúrái lehetetlenné tették min-
denfajta privát kezdeményezés szabad kifejlődését. Alexandria virágzásakor 
a karavánkereskedelem és a manufaktúrák, melyek már akkor is meghatá-
rozták a város gazdaságstruktúráját, még nem voltak kizárólag a szultán ke-
zében. 

JEGYZETEK 

1. F . C. Lane, T h e Mediterranean S p i c e Trade, American Histor ica l Review, X L V / 1 9 4 0 1 , 
5 8 1 . p. u. ő. V e n e t i a n Shipping D u r i n g the Commercia l Revo lu t ion , A m e r i c a n His-
torical R e v i e w , X X X V I I I / 1 9 3 3 / , 2 1 9 - 2 3 7 . pp. 
Lybyer, T h e O t t o m a n Turks and t h e R o u t e s of Oriental Trade , Eng. Hist. Rev . X X X , 
5 7 7 . p. u. ő . T h e Inf luence o f the R i s e o f the Turks u p o n t h e Routes o f Or ienta l 
Trade, Amer . His t . Assoc . , Annual R e p o r t , 1 9 1 4 , 1 , 1 2 5 . p . 

2. Ibn Iyas, Muh, b. A h m e d , Badá'-i' a z -zuhúr f iwaqa' i 'ad-duhür , Kairo, 1 3 1 1 / H . / , 
IV, 4 5 - 4 6 . p p . 

3. i. m. IV, 1 0 9 . p. 
4 . i. m. IV, 3 5 9 . p . V , 88 . p. 
5 . i. m. IV, 3 5 9 . p . 
6 . D o m e n i c o T r e v i s o n , Le voyage d ' O n t r e m e r de Jean T h é n a u d , suivi de la re la t ion 

de l 'Ambassade de D o m e n i c o T r e v i s o n aupres du S o u d a n d'Egypte ( 1 5 1 2 ) e d . 
Charles S c h e f e r , Paris, 1884 , 2 0 7 - 2 0 8 . pp. 



27 
7. Ibn lyas , I, 88. p. 
8. i. m . IV, 3 2 3 - 3 2 4 . p p . 

(Subhi Y . Labib, Handelsgeschichte Ä g y p t e n s im Spätmitte la l ter 1 1 7 1 - 1 5 1 7 , Wies-
baden, 1 9 6 5 , 4 7 1 - 4 8 0 . p p . ) 



§ERBAN PAPACOSTEA: 

KAFFA ÉS MOLDVA AZ OSZMÁN HÓDÍTÁSOK 
IRÁNYÁBAN 

A Fekete-tenger gazdasági beépülése az oszmán birodalom egységébe 
több szakaszban zajlott le. Ezek a szakaszok a török Porta kezdeményezé-
seitől és az ezekre válaszoló védekező ellentámadásoktól függtek.1 

Az első szakasz Konstantinápoly elfoglalásával kezdődött, miután a 
szultán azt kívánta, hogy a Fekete-tengeren és a hozzá kapcsolódó területe-
ken ismerjék el a jogait és az itt lévő országok az engedelmeskedés jeleként 
küldjenek neki évi adót. A három éven át tartó török hadjáratok rákénysze-
rítették Kaffát, Theodorót,Mangupot, Moldvát, Trapezuntot, Havasalföldet 
és Szinopét, hogy meghajoljanak a szultán előtt; mint „adó kötelesek" év-
ről évre megküldjék a rájuk kirótt adót. A szultán, hogy legyőzze Kaffa el-
lenállását, 1454-ben egy nagy tengeri hadjáratot indított a város ellen és az 
ostrom alatt kellőképpen megmutatta a genovaiaknak az újabban kialakult 
török—tatár szövetség erejét. Kaffa látta helyzetét és a következő év kezde-
tétől hajlandó volt adót fizetni a szultánnak. Pár hónap múlva, a Porta sür-
getésére Moldva is teljesítette a szultán követeléseit, s befizette az évi adót. 
Az új „adó kötelesek" ellenállása kikényszerítette a harc második szakaszát, 
amely a Fekete-tenger ellenőrzéséért folyt. 

Ennek a harcnak a kiindulópontja a Fekete-tenger régióiban a török 
uralom elleni trapezunti felkelés volt, amely Perzsiának és területén létrejött 
államoknak utat nyitott a Fekete-tenger felé. Ez a felkelés fontos pont volt 
az oszmán birodalom és Uzun Hasszán türkmén államának az egymás elleni 
harcában. Uzun Hasszán vezetésével egy olyan török ellenes koalíció jött 
létre, amelyhez Trapezunt, Grúzia és Szinope is csatlakozott (1460-1461) ; 
Európában ekkor támadta meg a törököket Havasalföld és Vlad Tepe$ - a 
híres Dracula - szétverte a török seregeket az Al-Dunánál (1461 — 1462 te-
lén). Az 1461. évi hadjárat azzal végződött, hogy a Fekete-tenger déli part-
ját az oszmán birodalomhoz csatolták; a következő évben a második hadjá-
rat eredményeként a szultán, II. Mehmet visszaállította a török pozíciókat 
az Al-Dunánál is. 

Kaffa elveszítette Amasztriszt (Amastris) és beláthatta, hogy a törö-
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kök ki fogják terjeszteni az érdekeiket a Fekete-tenger északi partvidékére 
is; így 1462-ben a lengyelek védelmét kérték és továbbá azt, hogy Moldvát 
foglalják bele a lengyel—török békébe. 

A következő szakaszban a törökök tovább hódítottak a Fekete-tenger 
partvidékén és kitört a török—velencei háború (1463—1479), amellyel a 
történészek kellőképpen sajnos még nem foglalkoztak, pedig döntő jelentő-
ségű volt Dél-Kelet-Európa történetében.2 Ennek a szakasznak a fő jellegét 
az égei-tengeri hegemóniáért és a Fekete-tenger felmentéséért folytatott 
harc adja. Velence számára rendkívül jelentőssé vált a harc, miután 1470-
ben elvesztette Negroponté-t és ugyanakkor Uzun Hasszánnak sikerült II. 
Mehmetet rendkívül nehéz helyzetbe hozni. Ekkor a szultánnak az egész 
erejét összpontosítani kellett a türkmén állam elleni harcra. Ekkor Velence 
azt hitte, hogy menthetetlenül kezébe került a török Porta és végső harcra 
készült. Miután azonban visszavette Negropontét és Morea szétvált Lesz-
bosztól, a Szt. Márk Köztársaság uralma alá hajthatta az Égei-tengert és biz-
tosította, hogy hajói áthaladhassanak a szorosokon: „e conseguentemente 
fusse in liberta nostra passar suxo per el strecto et intrar in Mar Mazor a 
venir a Trapezonda et altri luoghi de esso (biztosítva volt a jogunk, hogy át-
haladjunk a szorosokon és bejuthattunk az Azovi tengerre és járhattunk 
Trapezuntba és más hasonló helyekre)".3 Miután a velencei szenátus köve-
teléseinek a következtében a Fekete-tenger északi partvidéke is belesodró-
dott a török—velencei háborúba, Kaffa és Moldva a török hódítás áldozata 
lett. 

Mielőtt azokat az eseményeket mutatnánk be, amelyek Kaffát és 
Moldvát belekényszerítették ebbe a harcba, ejtsünk pár szót a korábbi ösz-
szeköttetéseikről. 

A moldvai—genovai kapcsolatok legdinamikusabb korszaka a XIV. 
század második fele volt, amikor kialakult az a két szárazföldi út, amely 
közül az egyik a Fekete-tengerhez, a másik pedig az Al-Dunához vezetett. 
Az egyik út függőleges irányban haladt a Moldván, Maurocastrum-ot kötöt-
te össze Lengyelországgal és Lembergen keresztül Közép-Európával és a 
Balti-tengerrel. Nem szükséges foglalkozni e helyen most ennek az útnak a 
történelmi jelentőségével, mert már ezt - 1. Nistor, N. Iorga, P. P. Panaites-
cu, M. Matowist és J. Heers - megtette,4 most annak az útnak a XIV. szá-
zad végi virágkorát vizsgáljuk meg, amelyet „via tartarica-nak" neveznek és 
Tanát és Kaffát kötötte össze Lengyelországon és a tatárok által lakott 
orosz területeken keresztül Lemberggel. Ez az út, amely több, mint fél év-
századig Közép-Európa és Nyugat-Európa egy részét kötötte össze a Fekete-
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tengerrel - Kaffával és Tanával - a XIV. század végétől Moldván haladt á t , 
azoknak az eseményeknek a következményeként jöt t létre, amelyek a szá-
zad utolsó évtizedeiben Kelet-Európa politikai térképét átrajzolták. Ezen 
változások között a legfontosabb a lengyel—litván unió létrejötte volt (1386). 
A lengyel—litván törekvések, hogy kijussanak a Fekete-tengerre, súlyos prob-
lémákat okoztak Kelet-Európában. Moldva a lengyel—litván törekvésekhez 
csatlakozott, így sikerült elűznie területeiről a tatár maradványokat és sike-
resen ellenállhatott Magyarország támadásainak.5 A genovaiak a Krímben 
tovább folytatták a tatárok elleni háborút, akik nem voltak hajlandók elis-
merni a genovaiak jogait a krími tengerpart ellenőrzésére. Nem csoda az a 
tény, hogy Kaffa és Moldva közötti első diplomáciai kapcsolatok ebben az 
időszakban alakultak ki és a genovai kolóniák missziói közvetlen kapcsolat-
ban álltak a tatárok elleni harccal („ex occasione guerre de Sorcat") mint 
ahogyan az 1386. évi kaffai „Massaria" jelentésből is tudjuk.6 Nincs lehető-
ségünk, hogy ennek a missziónak a tartalmát közelebbről ismerjük, de az 
tény, hogy nem volt egyedülálló és bizonyos az is, hogy az érdeklődés nem-
csak hadi és politikai irányú volt. A genovaiak és a tatárok között dúló harc 
akadályozta a „via tartarica" forgalmát; az út irányának a megváltoztatásá-
ra — amelynek jó része ekkor már az ellenség kezén volt — akkor nyílott le-
hetőség, amikor a Duna és a Denyeszter torkolatánál olyan események zaj-
lottak le, amelyek a genovaiaknak kedveztek. Ebben az időszakban zajlott 
le a lengyel—litván unió megteremtése, amelyhez Moldva is hozzákapcsoló-
dott és amellyel ugyanakkor a moldvaiak közvetítésével a genovaiak is kon-
taktusba léptek. így a „moldvai ú t " a „tatár út" kárára kezdi meg ,karrier-
jé t" . 

Az Arany Horda szétzúzásából hasznot húzó erőknek lehetősége nyí-
lott arra, hogy a tatár út helyett ezt az új utat vegyék használatba. A mold-
vai fejedelemség a Maurocastrum-ból Lembergbe vivő útnak vámszedője és 
Lengyelországgal együtt védője is volt. Amíg a moldvaiak a szárazföldi ke-
reskedés biztonságával foglalkoztak, addig a genovaiak Maurocastrum és 
Kaffa és a többi kereskedelmi központ között biztosították a kereskedést. 
Az új politikai helyzet egy újabb gazdasági ténnyel bonyolódott. A kereske-
delem áthelyeződése a tatár útról a moldvai útra nem volt sem teljes, sem 
végleges, csak egy megnyilvánulása volt a kereskedelmi utak konkurenciá-
jának, amely a kora középkor történetéhez általában, de a Fekete-tenger 
történetéhez viszont különösen hozzátartozott. Ez a tény arra késztet ben-
nünket, hogy egy másik Közép-Európából induló. Magyarországon, Erdélyen 
és Havasföldön áthaladó és az Al-Dunához vezető szárazföldi útra is felhív-
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juk a figyelmet, amely út a Fekete-tenger felé irányuló magyar expanziót is 
vezette. 

Ezen út fejlődése Magyarország és Genova együttműködéséből szár-
mazott, abból, hogy mind a ketten harcban álltak Velencével. Az együtt-
működésnek első adatai 1352-ből maradtak fenn és szoros kapcsolatban áll-
tak a Velence elleni háborúkkal.8 Anjou Lajos már 1358-ban birtokolt egy 
folyosót az Al-Dunához,9 amelyen keresztül kapcsolatot létesített a geno-
vaiakkal, akik ekkor támadták meg a velenceieket Licostomonál (Kilia). 
A keleti árukat, amelyeket Távol-Keletről hoztak Kaffába, a genovaiak se-
gítségével szállították tovább a Dunán; a román területeken is áthaladó ún. 
második szárazföldi út ezekkel a feltételekkel kezdte a létezését.10 

Anjou Lajos halálával (1382) és uralmának a hanyatlásával a dunai 
kereskedelem virágzása megállt. Magyarország és az Arany Horda erejének 
a hanyatlásával létrejött űr lehetőséget adott Moldvának, hogy Lengyelor-
szág segítségével tért nyerjen az Al-Dunánál. A XIV. század utolsó évtizedé-
ben Moldva ezen a területen átvette Magyarország és Havasalföld korábbi 
szerepét, de a dunai út továbbra is fennmaradt. 

Luxemburgi Zsigmond uralkodása alatt a magyar-velencei konfliktu-
sok következtében; főleg 1411 után, amikor a velenceiek restaurálták erejü-
ket Dalmáciában; a Duna torkolatvidéke újból jelentőssé vált a magyar poli-
tikában.11 A Genovával való együttműködés azáltal, hogy közvetlen kapcso-
lat volt az Al-Duna és Magyarország között, kiküszöbölte a velencei árukat 
a közép-európai piacokról, ahol a keleti és levantei áruk kereslete szükséges-
sé vált, hogy újból használatba vegyék Anjou Lajos útját a tengerhez. Zsig-
mond rögeszméjévé vált, hogy a keleti kereskedelem útja a Duna völgyét 
szelje át, s nem lepődünk meg azon, hogy Kilia problémájára a király több-

1 9 
ször visszatért levelezésében. Az 1412-es év első hónapjában Zsigmond 
találkozott a kaffai genovaiakkal és tudatta velük, hogy a tatárok segítségé-
vel föltámasztja a régi „mongol út"-at, amely Kínából indulván Kaffába, 
Kilián és a Dunán keresztül pedig Magyarországra és Németországba vezetett 
„prout in die bus antiquis fuisse asseritur". Ugyanebben az évben a király 
azt javasolta a lengyeleknek, hogy mondjanak le a Moldva fölötti hűbér jo-
gukról, amely a magyarok számára biztosította volna Kilia birtoklását.13 

1418-ban a király két keresztény lovagot bízott meg azzal, hogy szerezze 
meg a Genovával való együttműködést és biztosítsa a kereskedelmet Kaffá-
ból és Perából Kilián keresztül Magyarországra és Németországba.14 

1429-ben, miután Havasalföld segítségével Kiliát már egy ideje az ellenőrzé-
se alatt tartotta, a luck-i találkozón megpróbála rendezni a kapcsolatait 
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Lengyelországgal és főleg Litvániával (Vitolddal).15 Nem tudjuk apróléko-
san rekonstruálni most azt, hogy Zsigmond dunai politikája hogyan hatott 
a moldvai-genovai kapcsolatokra. 

A magyar király dunai terve lengyel és moldvai ellenállással találko-
zott, pontosabban következetesek maradtak abban, hogy Magyarországot 
kiszorítsák az Al-Dunáról és korlátozzák a Havasalföldön át a tengerre veze-
tő út forgalmát. Moldva és Lengyelország a saját útjának az érdekeit védte. 
Kilia ellenőrzéséért folytatott harc mintapéldája volt ennek a kereskedelmi 
versengésnek, amely az Al-Dunán áthaladó nemzetközi kereskedelmi út 
megszerzéséért zajlott le. A moldvai út és a dunai út versengésében, Moldva 
és Lengyelország, Havasalföld és Magyarország és a Zsigmondot támogató 
genovaiak álltak egymással szemben. 1422-ben Zsigmond a litván hercegnek 
panaszkodott, hogy a Moldvai vajda, Sándor (Alexandru eel Bun) megállí-
tott 12 Dunán felfelé haladó hajót és arra kényszerítette a hajósokat, hogy 
Maurocastro (Akkerman, Cetafea-Albä, Dnyesztrovszkij-Belgorod) felé in-
duljanak.16 Ez az incidens bizonyítja ennek a kereskedelemnek a fontossá-
gát és jelzi azoknak a politikai versengéseknek az irányát is, amelyek az Al-
Dunánál Zsigmond uralkodása alatt lezajlottak. A király azt hangoztatta, 
hogy a vojvoda megszegte a dunai kereskedelem törvényeit (et naves iuxta 
consuetudinem hactenus introductam ire permittat).17 A kontinentális 
utak közötti versengést jelöli az a tény, hogy a cseh és lengyel kereskedők 
Zsigmond halála után azt kérték, hogy a Kilia-Kaffa utat csak ők használ-
hassák. Véleményünk szerint erre azért került sor. hogy a keleti áruk közve-
títésében Lengyelországban és Csehországban megszabaduljanak a németek-
től .1 8 Ez a Közép-Európába vezető út, a moldvai és lengyel érdekekkel 
szemben a magyar és genovai együttműködésnek a gyümölcse volt, amely 
a XV. században természetesen a genovai—moldvai viszály fő kompetense 
lett. 

Moldva nyiltan kifejezésre jut tat ta Genova fekete-tengeri szerepével 
való elégedetlenségét. 1435-ben a Maurocastrumban megrendezett találko-
zón a fejedelemség segítséget kért Velencétől. A velencei szenátus úgy dön-
tött , hogy a város hajói ezután járni fognak a „Viagium Romaniae"-ba és 
egy alkonzult fognak oda kinevezni.19 

Moldva kezdeményezései csak részei voltak a genovai hegemóniával 
szembeni ellenállásnak. Ezen törekvések kiindulópontja a Theodoro Mangup 
fejedelemségben a cembalo-i görög lakosság felkelése volt. A felkelést a krími 
tatárok is támogatták és a velenceiek a bizánciakat is megnyerték, hogy a 

9 0 város mellé á l l janak/" Moldva is ezen mozgalom mellé állt, de kifejtette 
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azon kívánságát is, hogy továbbra is találják meg annak a módját, hogy a 
genovaiak Maurocastrumba járhassanak. Pár évvel később - úgy tűnik —, 
hogy Genova az érdekeit újból Maurocastrumba helyezte. 

1448-ban a dogé és az „Officium Provisionis Romanie" úgy döntött , 
hogy nagy jutalmat adjanak Antonius de Francis Jula-nak „azokért a dolgo-
kért, amelyeket Antonius maga Maurocastrum dolgában tett" (pro beneges-
tis ipsius Antonii in partibus Moncastri).21 Úgy tűnhet, hogy a genovaiak 
és a moldvaiak megegyeztek egymással. Azok a megtorlások, amelyeket 
1444—1453 között a genovai hatóságok indítottak Moldva ellen, a genovai 
birtokok meglétét bizonyítják.22 Magyarország 1448-ban újból elfoglalta 
Kiliát és helyőrséget helyezett a városba, amely ott maradt 1465-ig.23 

Konstantinápoly elfoglalása lehetőséget adott Moldvának, hogy szembe 
szálljon a genovaiakkal, miközben a fekete-tengeri helyzet egyre kiritikusab-
bá vált. 1454-55 között Maurocastrum lakói azáltal, hogy elfoglalták a 
Dnyeper torkolatánál levő Lerici kastélyt, nemcsak a Senarege testvéreknek 
ártottak, akik a kastélyt birtokolták, hanem magának Kaffának is.24 

A Senarege testvérek 1484-ig változatlanul szem előtt tartották a lerici-i 
kastély visszaszerzését. Moldva 1462-ben megkísérelte, hogy visszafoglalja 
Kiliát,25 ami a kaffaiaknak sem nyerte meg a tetszését. A dolog újbóli 
— ezúttal sikeres — kimenetele súlyos viszályt okozott a moldvai—genovai 
kapcsolatokban. Ezek a problémák szembe állították Moldvát Kaffával és 
rákényszerítették a genovaiakat, hogy a krími tatárok támadásait Moldva 
felé tereljék, de közben a vojvoda is intézkedett, hogy szembeszálljon a ge-
novaiakkal.26 A dunai út, amelyen Kilia volt a kulcs, elmérgesítette a mold-
vai—genovai viszonyt a Fekete-tengeren. 

Nem kellett azonban más, mint az, hogy II. Mehmet elfoglalja Kaffát; 
s ezek az ellenségeskedések megszűntek. Ezek az új viszonyok összefüggtek 
a moldvai vajda azon terveivel, hogy a török ellen indul; azonban elfelejtet-
te előbb teljesen rendezni a viszonyát Magyarországgal és Genovával. 

1474 szeptemberében a kaffai konzul értesítette a Saint Giorgio ban-
kot, hogy a Moldvával való kereskedés előnyös és újból szabadon szállíthat-
nak árukat az országon keresztül. Sajnos ezek a kísérletek, hogy Kaffa és 
Moldva kibéküljön, csak annyiban voltak eredményesek, amennyiben a szul-
tán megengedte. 

Az országa és a Fekete-tenger felett kiteljesedő török veszély miatt 
Nagy István vajda (Stefan eel Mare, 1457-1504), akinek a török ellenes hő-
si harcai miatt naggyá tették a nevét a kortársak, bekapcsolódott Velence 
és Uzun Hasszán oldalán a török ellenes háborúba. 1473 végén, miután 
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megölte a török barát havasalföldi herceget, az Al-Dunánál kiújultak a har-
cok. A szultán, miután befejezte a Velence elleni háborút, a ruméliai sereget 
Moldva ellen küldte. A vaslui-i győzelem megmutatta egész Európában a 
moldvaiak hadi erejét, s hogy a harc az Al-Dunánál és a Fekete-tengeren to-
vább fog folytatódni. 

A török vereség után Nagy István vajda arra törekedett, hogy Kaffát 
is bevonja a török ellenes szövetségbe.28 De a felhívásai hatás nélkül marad-
tak, mert Kaffa távol tartotta magát attól, hogy bármivel is provokálja a 
szultánt; mindezek ellenére sikerült azonban a török befolyást a Krímben 
gyöngíteni, mert a török barát Theodoro-Mangup eltávolítása után, helyé-
re a török ellenes politikát folytató testvérét tették.2 9 így a kaffaiak azt 
remélték, hogy befolyásolhatják a krími kánságon belül folyt hatalmi harcot. 

A Fekete-tenger északi partvidékéért folytatott harc erősödése kiha-
tott a krími kánság belső életére; a kaganátus belső egysége megingott. Két 
egymással szemben álló csoport alakult ki: az egyiket Mengli Giray vezette, 
aki mindenképpen együttműködött Lengyelországgal és Kaffával; a másik 
csoport vezetője Eminek volt, aki a törökök felé haj lot t .3 0 

Kaffa minden óvatossága ellenére rá lett kényszerítve arra, hogy egy 
ellenséges erő ellenőrzése alá kerüljön. A kaffaiak a török barát Emineket 
teljesen meg akarták semmisíteni, ez lehetőséget adott Mengli-Giráynak, 
hogy embereivel együtt a kaffaiak védelmét kérje.31 A genovaiak lengyel 
királyhoz intézett segítség kérései megválaszolatlanul maradtak. A lengyel 
király nem nyújtott segítséget a krími vazalusának. A helyzet Kaffában ak-
kor kezdett súlyossá válni, amikor 1474-ben a török ostrom alatt a városon 
belüli „nem latin" lakosság felkelt a latinok ellen: „... az ötödik napon mi-
után a görögök és az örmények, ezen helynek a lakói felkeltek a latinok el-
len, akik náluk kevesebben voltak, azt követelték, hogy beszélhessenek a 
város vezetőivel, mert ha nem, akkor megölik a kaffai latinokat."32 Ezután 
a helyzet a genovaiak számára reménytelenné vált és így Kaffa az oszmánok 
előtt kapitulált. A szultán nem maradt háládatlan, a görögöket és az örmé-
nyeket kiváltságokkal jutalmazta. 

Ezután a Fekete-tenger északi partvidékén csak a két moldvai vár 
(Kilia és Maurocastrum) maradt meg, ahol a velenceiek és a genovaiak még 
uralkodhattak. A szultán a következő évben (1476) hadjáratot vezetett 
Moldva ellen, amelyben a tatárok is segítették. Velencében nagy érdeklődés-
sel követték a Fekete-tengeri eseményeket. A török- ta tár szövetségnek a 
veszélyét megértették Kaffa elestének a másnapján: „Kaffa elfoglalása a 
legfontosabb bizonyítéka a török- ta tár szövetségnek", mondta a milánói 
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hercegnek egy informátor.33 Ezután 1476-ban Moldva egy új szövetséget 
próbált létrehozni. A szultán megdöbbenésére az ország nem térdepelt le a 
kettős (török—tatár) szövetség előtt. A krími tatárok az Arany Horda terü-
letein keresztül ostromolták Moldvát, de nem tudtak nagy eredményeket 
elérni. Moldva erősen ellenállt és az országra törő ellenség nem egyszer ma-
gyar hátvéd csapatokkal találta szemben magát. II. Mehmet is visszavonult 
az 1476. évi hadjárattól anélkül, hogy célját elérte volna. 

István vajda megértette, hogy milyen lényeges változást hozott Kaffa 
eleste. Megpróbálta megmenteni és megvédeni a moldvai pozíciókat az Al-
Dunánál és a Fekete-tengeren. Hogy a törököt kiűzzék Kaffából és környé-
kéről, István vajda azt javasolta, hogy „én azt mondom, hogy minden erővel 
tartsuk meg a kezünkben lévő erődöket, mert így a törökök elveszíthetik 
Kaffát és az egész Krímet".3 4 Velence erejéből kifogyva 1479-ben békét kö-
tött a szultánnal. A moldvai vajda nem követte Velencét és továbbra sem 
mondott le a két jelentős tengerparti váráról (t. i. Kilia és Maurocastrum). 

Legutoljára Moldva és Genova érdekei találkoztak abban, hogy meg-
változtassák azt a helyzetet, amely a török hódítás következtében a Fekete-
tengeren létrejött. Előnyös lehetőség akkor kínálkozott, amikor Európában 
az Otranto visszafoglalására keresztes hadjáratra készülődtek, másodszor 
pedig, amikor II. Mehmet meghalt és ennek következtében a szultán ellen 
mind belülről, mind külső hatalmaktól nagy támadás készülődött.35 Termé-
szetesen nem veszítették szem elől a Fekete-tenger és az Al-Duna vidékét. 
Moldva újból megtámadta a törököket a Dunánál, miközben a genovaiak 
kihasználva az új helyzet okozta lehetőségeket, megpróbálták visszaszerezni 
az elveszett tengeri pozícióikat. Diplomáciai lépéseket tettek a krími tatá-
rok felé, akik már belenyugodtak abba, hogy nem birtokolják többé Kaffát, 
és úgy tűnt, hogy beleegyeznének egy genovai restaurációba; ugyanúgy dip-
lomáciai lépéseket tettek a lengyel király felé is, akit megkértek, hogy kap-
csolódjon be a török ellenes mozgalomba. A genovai ágensek nem veszí-
tették szem elől a moldvai eseményeket sem, közölték Genovával. „Stepha-
nus vayvoda facit maximum exerdium" (1481 szept.)37 

A tervezett fekete-tengeri genovai akcióból 1481-ben nem lett semmi. 
De a genovaiak három év után sem veszítették el azt a hitet, hogy újból ke-
reskedni fognak a tatárokkal és a lengyelekkel. Ilyen helyzetben a Porta 
úgy döntött (annak ellenére, hogy II. Bajezid békeszerető volt), hogy meg-
gyorsítja Kilia és Maurocastrum elfoglalását. Kaffa esete ismétlődött meg 
kis eltérésekkel. 1484 júliusában a török flotta az Al-Dunához hajózott , mi-
közben a szultán által vezényelt szárazföldi hadak Kilia előtt táboroztak. 
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A tatárok teljesítették küldetésüket: megérkeztek nagy számban és kö-
rülvették a két várat, hogy megakadályozzák a külső segítséget. Lengyelor-
szág hűséges maradt régi politikájához; nem lépett közbe s a két vár megad-
ta magát. Az egyik pár napi ostrom után, a második pedig ellenállás nélkül.39 

Kilenc év után a genovai Kaffa és a tengeri Moldva ugyanazon kezekbe ke-
rültek. 
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RALPH MELVILLE: 

AZ OSZTRÁK FÖLDBIRTOK ÉS A CSEH NEMESSÉG 
VORMÄRZ IDEJÉN 

[Előadás a MTA Történettudományi Intézetében 1979. novemberében] 

Bécsnek Murát csapatai által 1805-ben történt megszállása, Austerlitz 
és az ugyanazon év decemberében megkötött pozsonyi béke után Ernst Graf 
Hoyos alsó-ausztriai földesúr a következőket írta. 

„Ha mégegyszer ellenség tör országunkra, vagy ha elveszítjük tartomá-
nyi alkotmányunkat, akkor megszűnik az összes feudális jog és min-
denki ekéje és jószága jövedelméből fog élni." 

Hoyos, az ország egyik legaktívabb nemesi „vállalkozója" itt a földbirtok-
rendszer és az osztrák rendek végső válságára reflektált, melyet kívülről-be-
lülről fenyegetve látott. Ügy tűnt, hogy a feudális rendszer, mely ezúttal 
még életben maradt, — akár háború, akár forradalom vagy éppen reform 
által — feltartóztathatatlanul halad a polgári magántulajdonra való reduká-
lódás útján. 

A rendi alkotmányok és a legfontosabb feudális jogok végleges felszá-
molásáig persze még több mint negyven év telt el Ausztriában. Napóleon és 
bajor szövetségesei a birodalomnak csak egy kisebb részét tartották meg-
szállva: Tirolt, Vorarlberget, valamint Salzburgot, az Inn vidékét és az illír 
tartományokat. És valóban, ezeken a területeken a patrimoniális igazgatás 
és részben a rendi alkotmányok is egyszer és mindenkorra megszűntek. 

A birodalom legtöbb tartományában viszont Ausztria hatalmi és tár-
sadalmi rendjének a hagyományos földbirtok(rendszer) meghatározó eleme 
marad. Először is: a régi jog szerint továbbra is a földbirtok képezi a rendi 
képviselet, a rendi gyűlések alapját (a két főhercegségben, a cseh tartomá-
nyokban, Stájerországban és Karintiában). Másodszor: az államigazgatás 
szerve maradt, sőt bizonyos értelemben a legfontosabb szerve, mert ahogy 
ezt egy korabeli igazgatási tankönyv kommentálja, „a földbirtokos állt leg-
közelebb a birodalom alattvalóihoz és az ő feladata a törvények végrehajtá-
sának közvetlen ellenőrzése". Mint úriszék és a felsőbbséget képviselő ható-
ság gyakorlatilag a közigazgatás minden ágába beleszólt. 

Harmadszor és nem utolsósorban a földbirtok gazdasági szervezet volt, 
a földesúri jövedelmek forrása, származzanak ezek akár a földesúri gazdaság-
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ból, robotból avagy birtokváltozási illetékből (laudémiák, és mortuáriák), 
tizedből vagy bármi másból. A földbirtok ezért mind üzemgazdasági, mind 
népgazdasági vizsgálódásoknak tárgya. 

A „hatalom gyakorlásának" és „a gazdaságnak" összekapcsolódása 
— ebben látjuk még végső formájában is a földbirtok meghatározó struktu-
rális vonását a teréziánus-jozefinista reformok után. Ez a tradicionális kom-
ponens még a Vormärz idején is. De helytelen volna a Vormärz korabeli 
osztrák földbirtokot általánosságban olyan fogalmakkal meghatározni, 
mint — „modem kor előtti", „régi európai", „feudális". Mindenesetre, 
Ausztriának legalábbis bizonyos vidékein, a földbirtok a piaci társadalmak 
kialakulásának, a „racionális mezőgazdaságnak" a piaci termelés érdekében 
történő kiszélesítésében, az agrárkapitalizmusnak, a korai iparosításnak és 
ezzel együtt az ipari kapitalizmus elterjesztésének élvonalában haladt. 

Míg az osztrák földbirtokra vonatkozó kutatások az újkor elejéig, a 
XVIII. század végéig terjedő időszakkal kapcsolatosan már meglehetősen 
differenciált eredményekhez jutottak (Josef Petrán, Jozef Válka, Helmuth 
Feigl), addig a XIX. század első felének földbirtokrendszeréről igen keveset 
tudunk. A XIX. századi gazdaság történetével foglalkozó kutatások csak né-
hányat tanulmányoztak a jóval több mint száz kiemelkedő egykori csehor-
szági gazdasági archívumból. Olyan fontos problémákat, mint a földbirtok 
tehermentesítése 1848 után a földbirtok mikroökonómiai szintjén, még 
nem tárgyaltak meg. Ezért nincs például megbízható válasz arra a kérdésre, 
hogy hogyan használta fel a nemesség a földbirtok tehermentesítéséből szár-
mazó tőkét. Általában véve messzemenően hiányoznak az alapvető elképze-
lések arról, hogy milyen volt a földbirtok struktúrája, funkciója és dinami-
kája II. József uralkodásának évtizedeiben és egészen a földbirtokot meg-
szüntető 1848-as forradalomig. Ez vonatkozik mind gazdasági, mind politi-
kai szempontból annak lényegi vonásaira és fejlődésére. 

1. Próbáljunk meg mindenekelőtt képet alkotni a Vormärz-korabeli 
ausztriai uradalom, birtok térbeli struktúrájáról, s a birtokból származó jö-
vedelem nagyságáról: 

Első összevetés: 
Míg Karintia klagenfurti körzetében a dominiumok (melyeknek ma-

gyar megfelelője az allódium) csak kb. 20 %-át teszik ki a megművelt terü-
leteknek, addig alsó-ausztriában 26, Morvaországban több mint 35, Csehor-
szágban maidnem 42, Galíciában pedig megközelítőleg 50 %-ot. 

A legszélsőségesebb területi különbségek a legértékesebb földek, a 
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szántók tekintetében mutatkoztak: az uradalmi szántók Felső-Ausztriában 
a megművelt területeknek csak 0,6 %-át, Stájerországban csak 2,3 %-át, Al-
só-Ausztriában 4,3 %-át, Csehországban viszont 12 %-át tették ki. 

Csehországban a dominiumok területe kb. kétszer akkora volt, mint 
Felső-Ausztriában és Stájerországban. A két végletet ebből a szempontból 
az egymással szomszédos Csehország és Felső-Ausztria jelenti: Csehországban 
egy átlagos földbirtok uradalmi szántói több mint negyvenszer akkorák vol-
tak, mint Felső-Ausztriában. 

Hasonlítsuk össze ezeket a tényeket a népességstatisztikai adatokkal, vizsgál-
juk meg a nemesség arányát a Vormärz Ausztriájának összlakosságán belül. 

A tizenhét éven felüli férfi nemesek száma 1846-ban Csehországban 
2275, Morvaországban pedig 1100. Ez azt jelenti, hogy a nemesség aránya 
az összlakossághoz viszonyítva 0,1 %. A főhercegségekben és az Alpokban 
fekvő tartományokban legalább kétszer ekkora ez a szám, Galíciában kb. 
tízszerese, Magyarországon és Erdélyben pedig több mint 100 000 nemes 
volt, arányuk 5 %, azaz ötvenszerese a csehországinak. 

A cseh tartományokban a földbirtokos nemesség a XIX. században 
igen szűk réteget képviselt. Mivel a nemesség aránya az összlakosságon belül 
itt volt a legkisebb, a dominiumok területének aránya viszont az összterüle-
tekéhez viszonyítva a legnagyobb, a következő megállapítást tehetjük: 
A cseh tartományokban nem volt széles közép- és kisnemesi réteg, mint 
Lengyelországban vagy Magyarországon. Leegyszerűsítve ez annyit jelent, 
hogy Csehországban nem voltak dzsentrik. 

2. Nem kevésbé tanulságos összehasonlítani a földbirtokok térbeli 
alakját és szerkezetét az osztrák tartományokban: 

A cseh tartományokban a birtokok általában zárt tömböt alkottak. 
Ritka volt a különböző dominiumok, exklávék és „részfalvak" jobbágyainak 
keveredése. A cseh—morva földbirtoknak erre a messzemenő zártságára 
meggyőző bizonyítékokat találunk Csehország és Morvaország Vormärz-ko-
rabeli nagy topográfiai—statisztikai leírásaiban: ezek a tartományt birtokok-
ra és uradalmakra osztják fel s ezáltal sajátos monográfikus leírások sorát 
adják minden egyes dominiumról, annak határairól, ingóságairól, helységei-
ről és jobbágyairól. Az egyes uradalmak és körzetek korabeli kartográfiai 
ábrázolásain, melyeken az uradalmak határainak hálózatát is jelölik, jól fel-
ismerhető a cseh tartományok földbirtokainak térbeli zártsága. Alapvetően 
más volt a helyzet a főhercegségekben és Belső-Ausztriában. Itt az egy ura-
dalomhoz tartozó jobbágyok általában több helységben elszórtan, más ura-
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dalmak jobbágyaival együtt éltek. Alsó-Ausztriában pl. egyetlen uradalom 
sem alkotott zárt körzetet. Ritkán tartozott egy egész helység egyetlen föld-
birtokhoz. Az uradalmak nagyságát itt egészen a Vormärz koráig csak a 
jobbágyok számán lehetett mérni, az uradalom térbeli kiterjedését azonban 
lehetetlen volt megállapítani. A Vormärz-korabeli topográfiák a tartományt 
nem uradalmak, hanem inkább községek szerint osztják fel. Ezen uradalmak 
térképészeti ábrázolása térbeli szétforgácsoltságuk miatt még az új módsze-
rekkel is nehezen oldható meg és még ma is áttekinthetetlenek. 

3. Szoros összefüggés figyelhető meg az uradalmak térbeli szerkezete 
és nagysága, valamint a földesúr közéleti-jogi funkcióinak gyakorlása közt. 
A cseh tartományokban ezek a funkciók egy kézben koncentrálódnak. Jól 
behatárolt birtokukon a földesurak minden lehetséges feudális jogukat gya-
korolták: a politikai igazgatást, a civil jogszolgáltatást, a védnökséget, az 
adóbehajtást és a katonai igazgatást. Saját területükön a szó legtágabb értel-
mében vett igazgatási monopóliummá rendelkeztek. Jogosan állapította 
meg egy Vormärz-korabeli szakember: 

„Egy cseh jobbágynak ritkán akad dolga idegen birtok kancelláriáján." 

A jobbágy saját földesurának volt alárendelve a földesúri, tartományi, köz-
jogi ügyeket illetően. 

Ezzel szemben a főhercegségekben és az Alpokban fekvő tartomá-
nyokban a földbirtok széttagoltsága és gyakran meglehetősen csekély mére-
tei súlyos akadályt jelentettek a közigazgatás és a jogszolgáltatás számára. 
Az államigazgatás a XVIII. század közepe óta arra törekedett, hogy a föld-
birtok kaotikus szerkezetével szemben a közigazgatásban megvalósítsa a 
„területiség elvét". A legfontosabb funkciókat néhány erre kiválasztott föl-
desúrra ruházta, akik most már egy nagyobb, zárt körzetben gyakorolták a 
közigazgatást, más földesurak jobbágyaival szemben is. Természetesen több-
nyire ez sem volt elég ahhoz, hogy az összes közigazgatási funkciót egybe-
foghassák. így annak különböző ágazatait különböző uraknak vetették alá. 
Ezen reformok eredménye a kompetenciák újabb szétforgácsolódása lett. 
Ezt a Vormärz idején a következőképpen fogalmazták meg igen találóan -
először az urak szemszögéből: 

„Ezek szerint itt Ausztriában a közügyek ellátása tekintetében van-
nak: a birtok, a tartományi törvényszék, a helység vagy falu, az össze-
írás és a körzet ügyével foglalkozó uraságok; és ezen uraságok mind-
egyike egy, több, vagy az összes funkciót gyakorolja." 

Ugyanez a jobbágy szemszögéből: 
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„Az ausztriai jobbágy házát és személyét illetőleg általában saját tu-
lajdonképpeni földesurához tartozik. A robot, a tized, a szolgálat és 
a tartományi adók,... az összeírás, a rendőrség vagy a helyi ügyek te-
kintetében viszont több mint tíz másik uraságnak lehet alárendelve." 

Amennyiben az államigazgatás célja a főhercegségekben és Belső-
Ausztriában bevezetett reformokkal az volt, hogy előkészítse a területi ille-
tékességek elkülönítését, úgy nyilvánvaló, hogy amit ennek érdekében tett, 
az nem volt elegendő. Éppen ezekben a tartományokban több mint kétsé-
ges volt, hogy vajon a hagyományos földbirtokrendszer összeegyeztethető-e 
a modem közigazgatás racionális elveivel, melyekre egy olyan európai nagy-
hatalomnak, mint Ausztria szüksége volt. 

Egyelőre tehát a következőket szögezhetjük le: nagyság, térbeli elren-
deződés, valamint közigazgatási funkciók tekintetében a Vormärz-korabeli 
Ausztriában a földbirtok két fő típusa különíthető el. Az első a cseh tarto-
mányokban (és Galíciában) dominál. Itt a földbirtokok átlagosan nagyob-
bak, az urasági birtokok és szántók aránya nagyobb, térbeli zártság, területi 
strukturáltság jellemzi és az, hogy minden földesúri funkció egy kézben, az 
uraságéban összpontosul. 

A másik típus van túlsúlyban a két főhercegségben és Belső-Ausztriá-
ban. Itt a földbirtokok átlagosan kisebbek, az uraság kezelésében lévő birto-
kok és főleg a szántók aránya jóval kisebb, káotikus térbeli széttagoltság jel-
lemzi és végül — a teréziánus-jozefinista reformok óta — az illetékességek 
szétforgácsoltsága az elsőfokú közigazgatási szférában. 

4. Ezzel elérkeztünk a második problémakörhöz, a Vormärz-korabeli 
osztrák földbirtok gazdasági struktúrájához és dinamikájához. „Hatalom" 
és „gazdaság" hagyományos összefonódottsága következtében ez nagymér-
tékben meghatározta a földbirtokon alapuló közigazgatási rendszer haté-
konyságát. 

A földbirtok középpontjában a cseh tartományokban (és Galíciában) 
a többnyire nagy, nem ritkán hatalmas uradalmi gazdaság (Gutsbetrieb) állt, 
melyhez több tanya vagy majorság tartozott. Innen származott a földesúri 
bevételek messze túlnyomó része. Konkrét vizsgálatok tanúsága szerint egy 
cseh földbirtok esetében az uradalmi gazdaság nettóbevételéből származik 
a földesúri jövedelem több mint 50 százaléka. Ehhez járul mpg a jobbágyi 
robot értéke további kb. 30 százalékkal. Ehhez képest az egyéb bérleti dí-
jak, jobbágyi adók, köztük elsősorban a paraszti tulajdonra vonatkozó tu-
lajdonváltozási illetékek (laudémiák, mortuáriák) és a tized alig több, mint 
10 százalékot tesznek ki. 
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A szláv tartományoknál lényegesen kisebb szerepe volt az uradalmi 
gazdaságoknak Alsó- és Felső-Ausztriában, Stájerországban és Karintiában, 
ahogyan ezt már az uradalmi birtokok nagysága is mutatta. Felső-Ausztriá-
ban gyakorlatilag egyáltalán nem léteztek agrárstruktúrájú magángazdasá-
gok, itt legfeljebb extenzíven megművelt „erdőbirtokok" voltak. A robot 
is kb. egyharmad résszel kevesebb volt. A földbirtokos számára a legfőbb 
jövedelmi forrást éppen a jobbágyi adók és illetékek jelentették, melyek a 
jobbágyot saját gazdaságában terhelték meg: a tizedből (5 %), a mortuariák-
ból (5 %), és a laudémiákból (5 %). Az, hogy mint fentebb említettük egy 
birtok értékét a jobbágyok száma szerint határozták meg, ebből a szemszög-
ből nagyon praktikusnak és ésszerűnek tűnik. Érthető, hogy a földesúr bir-
toka ügyeinek irányításával szívesebben bízott meg jogászokat: a jobbágyi 
adókra való igényének biztosítása döntő jelentőséggel bírt feudális jövedel-
mei szempontjából. A cseh birtokok élén „gazdasági igazgatók" álltak, köz-
tük a birodalom legnevesebb agrár-specialistái. 

Az osztrák földbirtok gazdasági struktúrájának és a földesúri jövedel-
meknek, mint háttérnek ismeretében kell most már a Vormärz-korabeli 
osztrák földbirtok gazdasági dinamikáját megvizsgálnunk. Két folyamatnak 
volt döntő jelentősége ebben az időszakban: a „racionális mezőgazdaság" 
előretörésének és a korai iparosításnak. 

A mezőgazdasági termelés intenzívebbé tétele, amely Ausztriában va-
lamivel a 18. század közepe után kezdődött, eleinte hosszú ideig a három-
nyomásos gazdálkodás keretében, annak módosítása, nevezetesen a parlag 
jobb kihasználása (lóheretermesztés) által történt. A 19. század fordulója 
táján kezdődött meg aztán az a folyamat, melynek során túlléptek a régi 
gazdálkodási módszeren és áttértek az intenzívebb vetésforgóra — ezeket az 
eljárásokat nem szükséges részletesen bemutatnom. A mi szempontunkból 
annak van döntő jelentősége, hogy ez a folyamat eleinte, sőt egészen a 19. 
század közepéig Ausztriában még szinte kizárólag a nagy uradalmi gazdasá-
gokban ment végbe, a paraszti gazdaságokat ezzel szemben a Vormärz ide-
jén még alig érintette: a mezőgazdaság modernizálásának úttörői Ausztriá-
ban a nagy uradalmi birtokok voltak. Ezzel egyben arra is utaltunk, hogy ez 
a folyamat a század közepéig lényegében a cseh tartományokra korlátozódott. 

Csehországban a negyvenes években az uradalmi szántóknak több 
mint egynegyedét már különböző vetésforgó-rendszerekkel művelték meg. 
Cseh- és Morvaország több mint negyven cukorgyára a birodalom nyugati 
felében 1844-ben gyártott cukornak 94 százalékát termelte. Hasonló volt a 
helyzet a burgonyatermelésben is. A burgonyatermés egynegyed részét a 
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szeszfőzdékbe szállították. Ezek a szeszfőzdék jelentették túlnyomórészt 
nemesi tulajdonosaik számára az egyik legfőbb bevételi forrást. 

Ezzel szemben a két főhercegségben és Belső-Ausztriában a vetésfor-
gó-rendszer csak nagyon elszórtan mutatható ki. Alsó-Ausztriában — ahogy 
erre egy kortárs rámutat — „a föld megművelése még mindig a régi, három-
nyomásos módon, a fekete ugar szorításában történik... A hármas szám itt 
megmaradt vastörvénynek." Ezekre a megmerevedett viszonyokra való te-
kintettel a Vormärz-korabeli Felső-Ausztria mezőgazdaságát joggal nevez-
hetjük „stagnálónak". Ehhez még annyit tehetünk hozzá, hogy a stagnálás 
döntő részben az uradalmi gazdaságok igen csekély számára vezethető vissza. 

A földesúri jövedelmek alakulására nézve ebből a következő dolgok 
adódnak: a két főhercegségben és Belső-Ausztriában a feudális bevételek 
alig növekednek, vagy legalábbis nem a mezőgazdasági termelés intenzíveb-
bé válása által. A földesúr fő jövedelmi forrását itt a paraszti gazdaság jelen-
tette, ezt viszont a „racionális mezőgazdálkodás" a Vormärz idején még 
messzemenően érintetlenül hagyta. A cseh tartományokban a földesúr fő 
jövedelemforrását jelentő magángazdaságban a termelés sokkal intenzívebbé 
vált, ez pedig kétségkívül a földesúri bevételek emelkedését vonta maga után. 

A Vormärz-korabeli földbirtok iparosítása nem korlátozódott az első 
mezőgazdasági iparágakra, mint a cukorgyárak és a szeszfőzdék. Ez ott vá-
lik leginkább nyilvánvalóvá, ahol a földbirtok mellett természeti kincsek is 
vannak, vagyis mindenekelőtt a szén- és fémbányászatban és a kohászatban, 
melyek a Vormärz idején elszakadtak az iparosodás előtti tradícióktól. 
A cseh tartományokban — akárcsak Sziléziában — az ércbányászatban és a 
kohászatban a földbirtokos nemességnek a Vormärz idején még szinte „mo-
nopolhelyzete" van. Földbirtokkal nem rendelkező bankárok és vállalkozók 
Csehországban 1846-ban a vasgyártásnak mindössze 9 százalékát tartják ke-
zükben, míg a nemesség a 65 százalékát. Közben a kereslet gyors növekedé-
se és a kohászati technika fejlődése következtében a termelés gyors növeke-
désnek indult: az 1815-ös evhez viszonyítva 1830-ig 200, 1840-re több mint 
300, 1846-ra pedig majdnem 400 szazalékra nőtt. Hasonló volt a helyzet 
Morvaországban, 1842-ig. Később persze a földbirtokkal nem rendelkező 
tulajdonosok aránya igen rövid idő alatt 7-ről 43 százalékra emelkedett — ez 
mindenekelőtt azzal van összefüggésben, hogy a vasútépítkezéssel (északi 
vasútvonal) kapcsolatban a bécsi Rotschildek kezébe került az Olmutznél 
levő Witkowitz Acélművek. 

A cseh és a morva kohászati iparral jelentőségében csak a stájerorszá-
gi és a karintiai ércbányászat és vasipar vethető össze. De ezekben a tarto-
mányokban a földbirtokos nemességnek viszonylag kisebb szerep jutot t . 



46 

Anélkül, hogy itt részletesebben belemennénk a cseh tartományokban 
koncentrálódott szénbányászat tárgyalásába - a földbirtokos nemesség 
Csehországban (1848) a barnaszénbányászat 80, a kőszén bányászat 20 szá-
zalékát tartotta kézben (az utóbbi területen az államnak domináns szerepe 
volt) - a következőket állapíthatjuk meg: a mezőgazdaság modernizálásá-
nak folyamata és a Vormärz-korabeli korai iparosítás Ausztriában a kétféle 
földbirtok-típus további elkülönüléséhez vezetett. A cseh stb. birtokokon 
gazdasági fellendülés következett be, az alsó-ausztriai stb. birtokokon vi-
szont a gazdasági fejlődés stagnált. 

Köztudott, hogy a Vormärz-korszak alatt a közigazgatási feladatok 
megsokasodtak. A népességnövekedés, mégpedig az alsóbb társadalmi réte-
geknél, az állandó belső vándorlások, az urbanizáció és az új ipari zónák és 
központok kialakulásával kapcsolatos népességsűrűsödés, a közlekedés és a 
szállítás jelentőségének növekedése, a piaci kapcsolatok kiszélesedése olyan 
közigazgatási problémákat vetettek fel, amelyek éppen azoknak az elsőfokú 
hatóságoknak az illetékességi körébe tartoztak, melyek „a birodalom alatt-
valóihoz a legközelebb álltak". 

így a költségek, a földbirtokosok és a gyárosok a birodalom nyugati 
felében a másodrendű utak olyan hálózatát alakították ki, hogy ezeknek 
hossza 1847-re együttesen már több mint kétszer akkora volt, mint 1831-ben. 
Különösen a gyorsan fejlődő fővárosok környéke és a robbanásszerű növe-
kedésnek indult ipari övezetek, valamint a nagy átmenő utak róttak egyre 
nagyobb terheket a helyi hatóságokra. Az egyre éleződő „szociális problé-
mák", melyek a korai ipari kapitalizmusban megöldhatatlanok voltak, a 
rendőrségi szervezetnek és a jogszolgáltatásnak — a tulajdonviszonyok vé-
delmezőinek — mind erősebb kiépítését követelték meg. A hatékonyabb és 
intenzívebb közigazgatás iránt erőteljesen megnövekedett igény nagy terhe-
ket rótt a főhercegségek és Belső-Ausztria földbirtokosaira, s egyre nyilván-
valóbbá tette a rendszer korlátait. Ezekben a tartományokban a gazdasági 
stagnáláshoz a földbirtokrendszer strukturális válsága és a nemesség, vagyis 
mindenekelőtt a tartományi rendek politikai válsága járult. A nagykiterje-
désű, gazdaságilag virágzó cseh domíniumok ezzel szemben sokkal inkább 
képesek voltak lépést tartani. 

A Vormärz-korabeli osztrák földbirtokrendszer helyzetében mutatko-
zó ellentétes tendenciákhoz kapcsolódik fejtegetésünk következő pontja: 
a Vormärz-korabeli rendi nemesség politikája Alsó-Ausztriában és Csehor-
szágban. 

A harmincas évek elején a bécsi rendi képviselőházban (Ständehaus) 
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megnövekedett a nyugtalanság a növekvő terhek miatt, melyeket az alsó-
ausztriai földbirtokosokra a közigazgatási funkciók ellátása rótt. A rendek 
felszólították a kormányt, hogy vegye állami kézbe a bűnügyi igazságszol-
gáltatást és a csendőrséget, valamint hozzon létre dologházakat (Arbeits-
anstalten). Érvelésük azonban gazdasági jellegű volt: Ha a domíniumokat 
közéleti feladatokkal terhelik, ez a domíniumok „leértékelődéséhez" vezet: 
szabad polgárok, sőt még parasztok birtokai is ugyanakkora telekadó (Grund-
steuer) mellett jobb árakat érnek el. A tartományi gyűlésen a rendek így pa-
naszkodtak: 

„...a jelenlegi viszonyok közt a domíniumok nem képesek többé arra, 
hogy saját körzetükben megvédjék a közbiztonságot, ésjcülönösen eb-
ben, a fővárost is magában foglaló tartományban messze meghaladja 
erejüket, hogy eleget tegyenek a rendőrséggel szembeni jelenlegi elvá-
rásoknak, s így elengedhetetlenül szükségessé vált egy általános állami 
intézmény létrehozása." 

Gazdasági okokból az alsó-ausztriai rendek politikai reformot követeltek az 
államtól és,javasolták a kormánynak, hogy vegye át a legfontosabb prero-
gatívákat, mert ha ezeket sorsukra hagynák, a patrimoniális viszonyok a leg-
súlyosabb károkat szenvednék, az egész jobbágyrendszer tartósan megren-
dülne. 

Az alsó-ausztriai földbirtokosok érdekeit legkövetkezetesebben bá-
ró Victor von Andrian-Werburg képviselte, aki egyben az osztrák Vormärz 
legközismertebb politikai brossúrájának, az ,.Ausztria jövőjé"-nek a szerző-
je, melynek második részét (1847) az „akkori alsó-ausztriai tartományi ren-
dek akcióprogramjának" neveztek. 

Jellemző, ahogyan Andrian a földesúri jogokat (Grundherrlichkeiten) 
és a patrimoniális igazgatást értelmezi: földesúri jogokon ő csak a paraszti 
adókat és szolgálatokat érti: a robotot, a tizedet, a birtokváltozási illetéket 
(mortuáriák, laudémiák) — ez utóbbiakat is tisztán „magánjogi" kötelezett-
ségeknek tekinti. A patrimoniális igazgatásban viszont nem látott egyebet, 
mint a „földesúri jogok fogalmához" kapcsolódó nélkülözhető „adalékot". 

Andrian szót emelt azért, hogy a földesurat messzemenően mentesít-
sék a politikai igazgatás alól és ezen funkciók nagy részét ruházzák át a po-
litikailag emancipálandó közösségre. Nem nehéz ebben a politikai reform-
tervben az alsó-ausztriai földbirtokosok elsődlegesen gazdasági indítékait 
meglátni, akik úgy érezték, hogy nem tudnak megfelelni azoknak az elvá-
rásoknak, melyeket az állam támaszt velük szemben: 
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„Ügy gondoljuk, hogy a földesúr által gyakorolt rendőri és adminiszt-
ratív erőszak..., mely számukra kétségtelenül csak teher, szakadatlan 
vesződségeknek és a tartományi hatóságokkal való súrlódásoknak for-
rása..., részben megszűnne, ha létrejönne egy egészséges közösség." 

„Egy szabad közösség", vagyis — Andrian szerint — már nem a földbirtok 
lenne „minden jólszervezett állami alkotmány alapja", miként ez a még ér-
vényben lévő rendi alkotmányban áll. Ezek a bécsi tartományi képviselőház 
rendi oppozíciója politikai liberalizmusának gyökerei. 

A közösség reformjából (Gemeindereform) egyenesen következik a 
képviseleti rendszer reformja, melyre Adriannái az jellemző, hogy (a tarto-
mányi rendek kibővítése révén) új renddel bővül — a parasztsággal —, mely 
a saját jogai folytán szavazóképes nemességgel és klérussal szemben választ-
ható, népi elemet alkot. Ennyit Andrianról és a Vormärz-korabeli alsó-
ausztriai rendi ellenzékről. 

A Vormärz cseh rendi mozgalmában nem szerepeltek hasonló reform-
tervek. Sem a földesúr közéleti funkcióinak csökkentése, sem a tartományi 
közösségeknek a jobbágyságból való politikai emancipációja, sem a paraszti 
képviselet nem lebegett célként a szemük előtt. 

Jellemző módon a cseh rendi politikusok a patrimoniális igazgatásban 
semmiesetre sem láttak a tartományi fejedelem képviseletében, megbízatás-
ból gyakorolt igazgatást - vagy akár nélkülözhető „adalékot" a földbirtok-
hoz —, hanem csak egy, a földesurat a 11. Ferdinánd által megújított tarto-
mányi rendszer alapján megillető jogot, melyhez makacsul ragaszkodtak. 

A rendi képviseletnek a parasztsággal való kibővítését a cseh rendi ne-
messég legalábbis alaposan elhibázott követelésnek tekintette. A parasztok 
politikai kiskorúsága Csehországban még egy emberöltőn át szükségessé tet-
te, hogy érdekeiket földesuraik képviseljék. Először a robotot és az összes 
szolgálati kötelezettséget kell megszüntetni és a falusi hitel- és iskolarend-
szert kell átfogóan megreformálni. Ekkor még mindig megmarad az a — tu-
lajdonképpen megoldhatatlan — nehézség, hogy a paraszt a két tartományi 
nyelvnek csak egyikét érti - hogyan venne hát részt a rendi gyűlés tárgyalá-
sain? 

Ezen a talajon nem is bontakozhatott ki semmiféle - például Andrian 
mintája szerinti - közösségi reform. A cseh rendi ellenzék csupán a nagyobb 
és a rendi gyűlésen való részvételre alkalmas rendek kibővített és politikai-
lag felértékelt képviseletét igényelte. Tehát elsősorban a rendi szervezetben 
felettébb gyengén képviselt polgárság helyzetének javítására törekedett. 
Ezért támogatta a rendi önigazgatás megerősítésére, a magisztrátusok vá-
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lasztására és a rendi képviselőknek a rendi gyűlésbe való szinte hatósági elő-
léptetésének eltörlésére irányuló követelést. A falusi közösségek képvisele-
tére azonban nem gondoltak. 

A cseh nemesség a Vormärz idején a földbirtokrendszernek és a pat-
rimoniális alkotmánynak a megvédésére, megtartására és a megerősítésére 
törekedett. Ez indokolta Ausztria uralmi és társadalmi rendjében elfoglalt 
helyzetét. Tartós életű az a téves hiedelem, hogy a gazdag cseh földbirtoko-
soknak nem volt érdekük a patrimoniális viszonyok további fennmaradása, 
mert gazdaságilag nem volt kifizetődő, mert „bizonyosan nem jövedelme-
zett nekik annyit, mint amennyi kiadást okozott", ahogy tévesen már Carl 
Grünberg is mondta. Nem, a cseh nemesség a földbirtok hatalmi funkcióit 
saját politikai és társadalmi helyzete alapjának tekintette. 

A legvilágosabban és a legátgondoltabban Leo Graf Thunnál, a cseh 
nemesség egyik fiatal reprezentánsánál fogalmazódik meg ez az álláspont, 
aki maga is a közigazgatási pályát választotta, azonban a rendi politikusok-
hoz közel állt befolyásos családjával, mely a birodalom egyik legmodernebb, 
racionális gazdálkodású uradalmával rendelkezett. 

Leo Thun Ausztria Vormärz-korabeli uralmi és társadalmi rendjének 
legsúlyosabb megrázkódtatására, az 1846-os galíciai „januári felkelésre" egy 
nagy memorandummal reagált, — melyet elküldött Metternichnek és Ko-
lowratnak: „A galíciai események és a patrimoniális rendszer Ausztriában" 
(1846. április) - mellyel előadásomat szeretném befejezni. Thun úgy érzi, 
hogy a földbirtokosoknak az osztrák állam elleni és a parasztoknak a földes-
urak és hivatalnokaik elleni felkelése folytán a patrimoniális rendszernek 
Galíciában ütött az utolsó órája. 

Mégis, Thun megpróbál gátat vetni ennek a válságnak és megpróbálja 
megakadályozni egész Ausztriára való kiterjedését. Memoranduma a régi 
osztrák tartományok patrimoniális rendszerének, tehát a földbirtokrend-
szernek, közjogi feladatainak apológiája. A földbirtokrendszert, a nemessé-
get és á'felsőbb hivatalnokokat a szinte egyetlen olyan védőbástyának ne-
vezi, „mely a bürokrácia egyeduralmának az útjában áll": 

„Ezért, ha a patrimoniális alkotmány a régi osztrák tartományokban 
megszűnik, mielőtt más, a közösségi érzésen és az öntevékenységen 
alapuló intézmények erősen gyökeret vertek volna, akkor az egyed-
uralom eldőlt és más életerős csírák békés fejlődése is lehetetlenné vá-
lik." 

De Thun nem a földbirtokrendszer status quo-jának megőrzésére törekszik. 
Sokkal inkább kívánja a jobbágyi terhek, a robot, a járandóságok megszün-
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tetését. Véleménye szerint ezek megterhelik a földbirtokot és veszélyezte-
tik létét. Az urbáriumot tehát el kell törölni, 

„mely anélkül, hogy az arra jogosultak számára értékesebbé válna, a 
szolgálatra kötelezettekre a közlekedési viszonyok előrehaladó fejlő-
désével mind súlyosabb terheket ró és mind több alkalmat teremt a 
legkülönfélébb súrlódásokra." 

A legcsekélyebb lehetőségei Thun szerint egy olyan irányú fejlődésnek van-
nak, mely a földbirtok közéleti funkcióit megszüntetni, viszont a feudális 
viszonyokból eredő „magánjellegű", gazdasági igényeket fenntartani akarná. 

Ezzel bezárul a kör, mert ez a - Thun számára legrosszabb - megol-
dás pontosan megfelel báró von Andrian, valamint Alsó-Ausztria és az Al-
pok-beli tartományok sok más politikusa reformmodelljének. 

Amit mi itt bemutattunk, az az osztrák tartományok nemességét meg-
oszto mély érdekellentet, mely véleményünk szerint a Vormärz-korabeli 
Ausztria földbirtokrendszerének struktúrájából és gazdaságából vezethető 
le. Izgalmas feladat az 1848/49-es forradalmat, a neoabszolutizmust és az 
osztrák liberalizmus virágkorát e háttér figyelembevételével újból értelmezni. 

Csehországban a saját uradalom a birtok tehermentesítése után is a 
nagybirtokos jövedelmének tulajdonképpeni forrása maradt. A birtok te-
hermentesítéséből származó tőkék a további modernizálásra szolgáltak. 

A főhercegségekben és az Alpokban fekvő tartományokban a jogok 
a feudális földbirtokosok nagy része számára átváltoztak egy már nem a 
birtokhoz kötött tőkévé. Csak a legerősebb alsó-ausztriai földbirtokosok 
tudtak megmaradni kastélyaikban és továbbra is — mint a Hoyos grófok — 
„ekéjük és jószáguk jövedelméből élni". 
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JERZY BOREJSZA: 

LENGYELORSZÁG és a LENGYEL EMIGRÁCIÓ 
1795-1918 között 

Az EMIGRÁCIÓ POLITIKAI SZEREPE A XIX. sz.-i 
EURÓPÁBAN 

Bevezető megjegyzések 

A „Grand Larousse Universel du XIX siécle" száz évvel ezelőtt, hetedik 
kötetének bevezetőjében az „emigré" és „emigration" fogalmak eredetét ma-
gyarázva, azokat kizárólag az 1780 utáni royalista emigrációra vonatkoztat-
ja, kifejezetten negatív mellékjelentést kölcsönözve nekik. Az emigránsok-
kal kapcsolatban használt legerősebb jelzői: kollaboránsok, konspirátorok, 
árulók, olyan embers k, akik Franciaország ellen léptek fel, összefogtak an-
nak ellenségeivel. Idegen fegyverek segítségével tértek haza; 1825-ben Fran-
ciaországot a közismert, mintegy 1-milliárd frankot kitevő kártérítés meg-
fizetésére kényszerítették. 

A royalista emigráció volt az egyetlen tömegméretű, politikai meggyő-
ződés alapján álló francia emigráció 1789 és 1914 között. Az egyetlen, amely 
rányomta bélyegét az ország sorsára azzal, hogy külföldről harcot folytatott 
a forradalom és Napóleon ellen és hogy meghatározta az újjászülető Bour-
bon Franciaország jellegét 1815-1830 között. Olyannyira, hogy még a ko-
rabeli francia szótárak is 1791-hez kapcsolják az „emigráns" szót a követke-
ző magyarázattal: „personne qui se refuge hors de Fran?e sous la Revolu-
t ion" (olyan személy, aki Franciaországon kívülre menekül a forradalom 
alatt. A ford.) 

Kiszámították, hogy a francia emigránsok száma 1789—1814 között 
100.000 körül mozgott.1 Ugyanakkor az 1815-ös emigránsok (Napoleon 
hajthatatlan hívei és a jakobinusok), az 1830-asok (Bourbonok), az 1848-
asok (Lajos Fülöp és környezete), az 1870-esek (III. Napóleon és családja) 
csak kis csoportokat alkottak, amelyek többé nem jelentek meg a politikai 
porondon. A birodalom és a restauráció idején a jakobinus emigránsok sze-
repe korlátozott volt, mint ahogyan 1830—1848 között a szélsőbal repre-
zentánsainak szerepe is az volt. Néhány Lazare Nicolas Carnot-kaliberű egyé-
niségről beszélhetünk csupán. 

A politikai emigráció minőségét természetesen nem mérhetjük részt-
vevőinek, szervezeteinek, kiadványainak számával. Távol álljon tőlünk. 
A legfőbb kritérium a politikai emigráció fontossága az anyaország szem-
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pontjából, ill. a nemzetközi életben, a „második hazában" játszott szerepe. 
Az orosz emigránsok példája ékesszólóan bebizonyította, hogy néhány de-
mokrata és szocialista külföldön gyakran többet jelent, mint sok ezerre rú-
gó tömegek. 

A royalisták után a valóban nagyszámú politikai emigráns csoportok 
Louis Bonaparte Napoleon 185l-es államcsínyét követően republikánusok-
ból, majd 20 évvel később a „kommünárdok"-ból alakultak. 

Az 1851 utáni emigráns republikánusok között olyan nagytekintélyű 
politikusokat és írókat találunk mint Victor Hugo, Edgar Quinet, Alexandre 
Ledru Rollin, Felix Pyat, vagy Pierre Joseph Proudhon. Ezek a franciák 
Belgiumban, Svájcban és Angliában telepedtek le, ahol lapokat adtak ki, és 
emigráns szervezeteket hoztak létre. Ezeknek az emigrációknak jellemzője 
továbbá, hogy rövid életűek voltak.2 Egy-két év után csupán néhány 
száz aktív politikai emigráns maradt távol Franciaországtól. 1860, a liberális 
uralom kezdetének éve erősen aláásta a republikánus emigráció lét-értelmét 
(raison d'étre-ét). Csak a Victor Hugo-szerű intranzigensek vártak 19 évig 
külhonban „Kis Napóleon" bukására. Noha bizonyos radikalizáló hatást 
gyakoroltak a franciaországi Republikánus Párt követeléseire, végső soron 
nem játszottak döntő szerepet. 

A francia emigránsok Belgiumban és Svájcban könnyen asszimilálód-
tak részben a nyelv, részben a kulturális affinitás következtében. Ez különö-
sen a Kommün után mutatkozott meg, amikor a mintegy 3500 emigráns, 
(főként munkások, iparosok és értelmiségiek) minden nehézség nélkül il-
leszkedett be a svájciak és belgák életébe.3 E tekintetben erősen különböz-
tek az emigráns szlávoktól, akik általában nagy nehézségek árán asszimilá-. 
lódtak a francianyelvű országokban. A szlávok számára hátrányt jelentett 
az is, hogy nagyon távol kerültek szülőföldjüktől. 

Az 187l-es francia emigránsok az 1880-as amnesztiát követő töme-
ges hazatérésük után vezető szerepet játszottak a szocialista mozgalomban. 
Nem szabad elfelejtenünk, hogy olyan prominens személyiségek voltak kö-
zöttük, mint Jules Vallés, Charles Longuet, Gustave Lefran^ais és a nem-
zetközi szocialista mozgalom tucatnyi más vezető francia alakja. 

Az idő nagy mértékben megváltoztatta azt a mellékjelentést, amely-
lyel a „Grand Larousse Universel du XIX. siécle" szerzői az emigráció kife-
jezést felruházták. Ma már ez a kérdés nem ébreszt olyan szenvedélyeket, 
mint a Harmadik Köztársaság kezdeti időszakában. A franciák a II. világ-
háború alatt szert tettek a politikai emigráció tapasztalataira. Az „emigráns" 
fogalom összemosódott a „refugié" (menekült, szökésben lévő) fogalmával, 
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amely régtől fogva ismert a francia nyelvben. A politikai emigráns fogalma 
a mai francia nyelvben gyakra összekapcsolódik az 1780-as forradalom és a 
napóleoni korszak óta Franciaországban megtelepült külföldi emigrációk 
fogalmával. 

A politikai emigráció gondolatához kapcsolódó bizonyos pejoratív fel-
hangok állandó jelenléte és intenzitása könnyen kimutatható a német nyelv-
ben a XIX. századtól napjainkig. 

Georg Herweghet, vagy Heinrich Heinét, aki 25 évet töltött Francia-
országban, a németek sohasem tekintették teljesen magukénak. — A Heine 
és a német kultúrában elfoglalt helye körüli kínos vita még nagyon is élő, 
mint ahogy erre Gustav Heinemann, az NSZK elnöke emlékeztette hallga-
tóit 1972-ben tartott beszédében.4 - Az 1830-1840-es évek német államai-
ból származó radikális emigrációt és később, a Bismarck-féle 1878— 1890-es 
rendkívüli törvények következtében kiűzött szociáldemokratákat a közvé-
lemény párt-emigrációként bélyegezte meg. Ezeket az emigránsokat gyakran 
megvádolták az otthoni nézeteltérések külföldi fórumok elé hurcolásával és 
a külföldiekhez való túlságos kötődéssel. Ez az attitűd adott teret az antifa-
siszta emigráció elítélésének, — ami a német közvélemény néhány berkében 
ma is fellelhető — mondván, hogy nem osztozott az otthonmaradottak sor-
sában. Sőt, mi több, külföldiekkel fraternizált, és az amerikaiakkal, ango-
lokkal, oroszokkal, franciákkal együtt harcolt a német állam ellen5. Thomas 
Mann példája, aki az Egyesült Államokból való visszatértekor Svájcban tele-
pedett le, és sohasem ment vissza az NSZK-ba, és Willy Brandté, akit gyak-
ran népe elárulójának neveznek, főként a norvég ellenállási mozgalomban 
való részvétele miatt, beszédesen illusztrálja azt az állítást, hogy a politikai 
emigráns fogalmának felhangjai a különböző nemzeti hagyományoknak 
megfelelően váltakoznak. 

Németországban az „emigráns" (Emigrant, Flüchtling, Auswadererx) 
főnévhez illesztett „politikai" jelző nagy fontossággal bír a munkásemigrá-
ciót már korán és nagy számban megismerő német államok számára. 

Egy lengyel kutató szerint „az 1880-as évek fordulóján egyedül Pá-
rizsban legalább 30.000 német bérmunkás é l t" 6 . Csak nagyon kis hányaduk 
volt politikailag elkötelezett. Slawomir Kalembka hangsúlyozza, hogy a né-
met emigránsok baloldali szervezeteinek száma együttesen sem haladta meg 
az ezret az 1833-1843 közötti évtizedben7. Bár nagy számban voltak kö-
zöttük önsegélyezők, az oktatási és kulturális társaságokban a politikai 

x E m i g r á n s , m e n e k ü l t , kivándorló . 
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emigránsok domináltak. Az 1830-40-es években főként kényszer hatására 
emigráltakkal találkozunk, akik főként politikai egyesülésükben és tevé-
kenységükben a törvény által akadályozott iparosok és egyetemisták voltak: 
ezek a monarchia rendszere ellen küzdő republikánusok. A XIX. századi né-
met politikai emigránsok szerepének számbavételénél meg kell említenünk, 
hogy az Ifjú Németországtól kezdve az Igazak Szövetségén és a Kommunis-
ták Szövetségén keresztül a német szociáldemokratákig e szervek csak hazá-
juk egyetlen politikai trendjére gyakoroltak előrelendítő hatást: a szocialista 
mozgalomra. Az ilyen „párt-emigrációk" szerepe 1890-ben lejárt. Érdemes 
még megemlíteni az 1905-ös forradalom után a Balti államokból származó 
német emigrációt, amely a Második Birodalomban tömörült, hozott létre 
szervezeteket és fejtette ki propagandatevékenységét a Romanov birodalom-
beli német népesség ügyének érdekében. 

A XIX. és XX. századi Németország és Itália (Olaszország) történetében 
sok analógiát találhatunk: az egységesítési folyamatok mindkét országban 
1870-ben fejeződtek be; a késleltetett tőkés fejlődés; a több millió kivándo-
rolt munkás 1871 és 1914 között; a fasizmus elől emigrálok ezrei. 

1820 és 1861 között az olasz emigránsok ismételten Franciaországba, 
Svájcba, Angliába, Belgiumba és Latin-Amerikába áramlottak a szerencsét-
len kimenetelű - Carbonari-felkeléstől kezdve az Olasz Királyság kikiáltá-
sáig. Fontos megemlíteni, hogy az Olaszország egységéért és függetlenségéért 
folytatott győzelmes harcok vezető gondolkodói és szervezői több évet töl-
töttek emigrációban (Buonarotti, Gioberti, Mazzini, Garibaldi, Manin). 
A modern olasz nemzetet tárgyaló elméleti művek idegen földön születtek. 
Nemzetközi vonatkozásban az olasz emigránsok szerepét talán a lengyel 
szabadságharcosokéhoz lehetne hasonlítani, akik ott voltak az egymást kö-
vető francia forradalmak barrikádjain és akik az amerikai kontinensen saját 
légiókat alakítottak. 

A XVIII. századi itáliai emigrációt nem könnyű összevetni a korabeli 
német emigrációval, bár mindkettő szülőhazája egyesüléséért harcolt. De 
míg a németek nagyrészt német területen, saját hazájukban tevékenykedtek, 
addig az olaszok főként külföldön. Az olaszoknak nem csak saját királyaik-
kal és hercegeikkel, hanem az ausztriai hódítókkal (Észak-Itália), és a pápa 
III. Napóleon által támogatott átmeneti hatalmával is szembe kellett néz-
niük; így leginkább a magyarokkal és lengyelekkel mutatnak sorsközössé-
get, és elhatárolódnak a németektől, franciáktól, spanyoloktól és oroszok-
tól, mivel elsősorban nem hazájuk politikai rendszerének megváltoztatásáért, 
hanem nemzeti függetlenségükért harcoltak. Rendkívül fontos, hogy meg-
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különböztessük az idegen elnyomás alatt álló országok — Lengyelország, 
Magyarország, Írország, Románia, Bulgária, Finnország — emigránsait a füg-
getlen országok emigránsaitól. Ebben az összefüggésben az olaszok átmene-
ti pozíciót foglalnak el. 

A Risorgimento hősies korszaka óta az emigráció fogalma Itáliában 
megkülönböztetetten pozitív mellékjelentéssel bír. Az olasz emigráns mun-
kások, akik az 1860-as évektől mind a mai napig erősen kötődnek hazájuk-
hoz, az olasz nemzet egészének fontos összetevőjévé váltak. Végül, az anti-
fasiszta emigránsok ezreit az emberek általában viszonylag könnyen befo-
gadták, - szemben a német emigránsokkal —, és ők jelentős hivatalokat 
töltöttek be. Az olaszok és a németek emigránsaikkal kapcsolatos eltérő at-
titűdje régi tradíciókból és az idegenekhez való általános viszonyukból, az 
őshonosság és az idegenség sajátos képzetéből származik. 

Ami az olasz politikai emigrációkat illeti, gyakorlatilag megtalálható 
volt bennük minden társadalmi réteg és politikai árnyalat. Ugyanez nem 
mondható el az orosz emigrációról, amely különösképpen körülhatárolt 
jellegű volt. Az „emigráns" fogalom az orosz nyelvben a XIX. század elejé-
től kezdve eo ipso politikai jelentést kapott , ahogyan azt a Vlagyimir Dal 
által 1822-ben összeállított klasszikus szótár negyedik kötete jelzi. A XIX. 
századi orosz emigráns képzete elsősorban és mindenekelőtt Alexander 
Herzen nevéhez, az 1853-ban alapított londoni Szabad Orosz Nyomdához 
és a „Kolokol" első kiadásához (1857) kötődik. I. Miklós cár alatt csak ke-
vés orosz állampolgárt ítéltek száműzetésre, ill. kényszerítettek hivatalosan 
emigrációba. Herzen és Bakunyin mellett Nyikolaj Turgenyevet, Vlagyimir 
Pecserint, Ivan Gagarint, Iván Golovint és Nyikolaj Szazanovot. Herzen e 
kevéssé ismert elődeiről szól a nemzetközi irodalom egyik legújabb úttörő 
munkája, Viktoria Sliwowska monográfiája8. 

A demokrata és szocialista orosz emigráns csoportok létszáma soha 
nem lépte túl a néhány tucatot. Az 1860-as évektől kezdve emigrációba 
kényszerülőkhöz csatlakoztak a titkos szervezetekben való részvételükért 
és államellenes tevékenységükért a rendőrség által körözöttek. Ezek között 
találhatók a „Januári felkelés" résztvevői, a „Zemlja i Volja", később a 
„Narodnaja Volja" tagjai. Először csak néhányan emigráltak, s bár a létszám 
állandóan növekedett, csak az 1905-ös forradalom után beszélhetünk az 
emigránsok százairól és ezreiről, akik Németországban, Ausztria-Magyar-
országon, Franciaországban, Olaszországban, vagy még távolabb települtek 
le.9 1906 júliusában egyedül Milánóban 300 orosz emigráns élt10. Szándé-
kosan választottam ezt a példát, amelyet egy ismert olasz történész mono-
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gráfiájából vettem át, amely a rendelkezésre álló kevesek közül való. E szak-
értői vélemény szerint: „Cikkeken és kisebb válogatásokon kívül eddig még 
nem történt kísérlet a XIX.- és XX. századi orosz politikai menekültek tör-
ténetének szintetizáló megírására"11. 

Nagyon nehéz megállapítani, hogy az orosz emigráció befolyása milyen 
erősen érvényesült a Romanov-birodalomban, mennyire volt olvasott az 
emigráns irodalom. Herzen „Kolokol"-ját (1857—1870), az „Iszkrát" 
(1900—1905) az orosz demokrata elit köreiben jól ismerték. De ki olvasta 
az olyan kevésbé jelentős lapokat, mint pl. a „Vperiod" és a „Nabat", ame-
lyeket az 1870-es években adtak ki? Tudjuk, hogy még a „Kolokol"-hoz 

1 7 
is nehéz volt hozzájutni Oroszországban 1863 után . Mintegy 20 évvel 
Herzen halála után Lev Tolsztoj arról panaszkodik, hogy e „rendkívüli írók" 
műveit elrejtik az orosz fiatalság elől. Felmerül tehát a kérdés, hogy vajon 
nem túlozzuk-e el a száműzött orosz forradalmároknak a birodalom életére 
gyakorolt hatását az elmúlt események sokaságából bizonyos tényeket kivá-
lasztva és jelenünk egyértelmű értékeivé változtatva azokat; nem követjük-e 
bizonyos tradíciók kiemelésével a történelmi tudatosság leegyszerűsített 
változatát; és végül nem főként 1917 perspektívájából tekintjük-e a XIX. 
századot. 

Azok a nehézségek, amelyekkel az orosz emigránsok honfitársaik 
meggyőzése során szembetalálták magukat, nagyrészt a London, Genf, Pá-
rizs és Oroszország közötti távolságból adódtak. Ez már magát a külföldre 
távozást is bonyolultabbá tette: a dekabristák képtelenek voltak elmenekül-
ni sikertelen kísérletük után, ám a novemberi felkelés résztvevői ezres had-
oszlopokban vágtak át a Lengyel Királyság területén. Főként az 1670-es 
évekig az orosz közvélemény — nem csupán a hivatalos — a külföldre távo-
zást erősen antipatrióta tettként értékelte; majdhogynem hazaárulásnak, 
gyávaságnak, az országot sújtó csapások előli megfutamodásnak tartotta."1 3 

Ivan Turgenyev a „Rugyin"-ban (1856), vagy Stanislaw Brzozowski a 
„Plomienie"-ben (A szenvedély 1908), amikor az 1848-60-as és 1871-es 
nyugat-európai forradalmak barrikádjain életüket vesztett orosz forradal-
márokról ír, az igazság és a képzelet határán mozog; a kevés, Mihail Baku-
nyinhoz hasonló személyiség sorsátemeli az irodalmi szimbólum rangjára. 
A lengyelek esetében nincs szó fikcióról: ezres nagyságrendben harcoltak a 
Népek Tavaszának barrikádjain különböző európai országok függetlensé-
géért; mintegy 400 lengyel vett részt a Párizsi Kommünben.16 A lengyel 
politikai emigráció valóban nemzeti és nemzetközi szervezetnek bizonyult 
a lengyel felkelések idején (1794, 1830, 1846, 1848, 1863). Néhány XIX. 
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századi történész, mint pl. Lubomir Gadon, a november utáni felkelés me-
nekültjeit a ,,Nagy Emigrációnak" nevezi. 

Az 1830-as emigránsok így jellemzik magukat: „Emigránsok vagyunk, 
otthontalan vándorok, menekültek, de a királyok félnek nézeteinktől, szen-
vedélyt és álhatatosságot ébresztünk az emberekben. így nagyon magas 
tisztséget viselünk ( . . . )"1 S . Egészében véve nagy volt realitásérzékük, tud-
ták, hogy különleges szerepüket elsősorban az otthoni könyörtelen elnyo-
másnak és saját, Nyugaton élvezett szabadságuknak köszönhetik. Leonard 
Niedzwiecki 1838-ban a következőket írta barátjának: „Ne gondold, hogy 
amikor az emigrációt hazánk arzenáljának nevezem, azt hiszem, hogy ha 
Lengyelország felszabadul, abban a nagy pillanatban képtelen lesz enélkül 
az arzenál nélkül cselekedni (...)16. 

Az 1830—1850-es lengyel emigráció mindazonáltal vitathatatlanul a 
politikai gondolkodás arzenálja volt. Könyvek- és folyóiratok származtak 
innen — amelyeket lengyel földön nem lehetett kiadni — köztük olyanok, 
mint Lelewel és Mochnacki történelmi munkái, Mickiewicz és Stowacki ver-
sei, a Lengyel Demokrata Társaság és a Lambert Hötel csoport proklamá-
ciói. Stefan Kieniewicz tömören összegzi véleményét a Nagy Emigráció 
1875—1918-as periódusáról, a lengyel történelem jelenleg legközkeletűbb 
egyetemi kézikönyvében: „Egyetlen lengyel emigráns csoport sem bírt nem-
zete sorsára akkora befolyással sem ezt megelőzően, sem azután"1 7 . 

A lengyel politikai emigráció kronológiáját gyakran kezdik az 183l-es 
évvel, noha a Nagy Emigráció jelentős előzményekkel rendelkezett. Len-
gyelországba való visszatérésük után az emberek hamar megfeledkeztek az 
első jelentősebb emigránsokról — az ariánusokról. Janusz Tazbir nemrégi-
ben megjelent monográfiájának bevezetőjében a következőket írja: „A Len-
gyel Hittestvérek azon írásai, filozófiai munkái közül, amelyek a száműze-
tésben készültek, csak néhány jutott el Lengyelországba. Viszont óriási ha-
tást váltottak ki Nyugat-Európában a korai felvilágosodás kifejlődésében 

1 8 
való aktív részvételükkel." A bari konföderáció bukását, de elsősorban és 
mindenekelőtt az 1790-es évek egymást érő emigrációs hullámait — melyet 
Koflataj, Koáciuszko, Henryk Dabrowski és más vezető személyiségek tucat-
jának nevével lehetne fémjelezni, akik előkészítették az 1794-es felkelést, 
vagy Napóleon lengyel légióinak megszervezésében közreműködtek — köve-
tő száműzetések története hozzájárult annak elismeréséhez Lengyelország-
ban, hogy a politikai emigráció fontos szerepet játszhat, s gyakran nélkülöz-
hetetlen egy elnyomott ország életében. 

1831 — 1878 között alperiódusokat különböztetünk meg az emigrán-
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sok tevékenységében. 1831—1843 között voltak a csúcsponton, ezután 
kapták a „Nagy Emigráció" nevet. Az 1831-es „Nagy Emigráció" gyakran 
került szembe az 1863-as „Kis emigrációval"; az idősebb a fiatalabbal. Azt 
a tényt viszont nem méltányolják eléggé, hogy 1831-től kezdve számos 
emigráns generáció, a Népek Tavaszán, a krími háborún át az 1803-as fiatal 
emigrációig töretlen egészet alkotott. Az 1863-as januári felkelés alkalmával 
sok szibériai száműzött és külföldön élő régi emigráns harcolt együtt a fia-
tal felkelőkkel. Később együtt menekültek Nyugatra, Törökországba és 
Romániába; ezt nevezték post-januári" (január-utáni) emigrációnak"19-
A száműzetés különböző korcsoportjait közös eredetük, a nemzeti felkelés, 
és közös céljuk, Lengyelország függetlenségének kivívása kötötte össze. 
Összekötő kapcsot jelentett ezenkívül a vezető személyiségek rokonsági kö-
teléke, az eszmei közösség, a szervezettel kapcsolatos koncepciók hasonló-
sága, és végül az az elv, hogy a Nyugat legprogresszívabb erőit szövetséges-
nek tekintették a Lengyelországért vívott harcukban. Még a Lambert Hotel 
Párt is, amely Lengyelországban konzervatívnak számított, gyakran játszott 
forradalmi szerepet Európában, a lengyel jogokért folytatott küzdelem lo-
gikája szerint. Éppen ezért vizsgáljuk egészként az 1831—1878-as emigrá-
ció történetét. 

Az 1831 —1849-es periódust követő 1850—1863-as időszakban az 
emigránsok fokozatosan elvesztették a lengyel politikai életben vitt domi-
náns szerepüket. Ebben az időben az emigráció szervezetei széttagolódtak, 
vezetői megöregedtek, vagy meghaltak (Mickiewicz 1855-ben, Worcell 
1857-ben, Czartoryski és Lelewel 1861-ben). Rövid reneszánszát élte az 
emigráció a januári felkelés után, az 1864—1870 közötti periódusban. Ami 
az emigránsok számát illeti, az 1831-es emigrációéhoz hasonlítható (8—10 
ezer). A nemzetközi viszonyok alakulása és a lengyelországi helyzet okozta, 
hogy szerepe elődjéénél kevésbé fontosnak bizonyult. 

A német és az olasz egység létrejötte, az osztrák—magyar dualizmus 
megteremtése általában kimerítette az európai nemzeti-liberális harc köve-
telményeit. S noha maradt elég megoldatlan nemzeti konfliktus, a lengyelek 
elvesztették a Népek Tavasza idejéből származó legfontosabb szövetségesei-
ket. A franciák és a németek számára a lengyel eset nem jelentett többé jel-
szót saját politikai emancipációjuk kivívása érdekében. Az országon belül el-
terjedt az a nézet, hogy Lengyelország újjászületése a jövő problémája ma-
rad, így a politikai jogokat a fennálló széttagoltság keretein belül kell keres-
ni. Galíciában az 1860-as évek végén a szólás- és gyülekezési szabadság a 
többi területtel összevetve nagy volt, s ez lehetővé tette, hogy a provincia 
egyfajta lengyel Piemonttá váljon. Sedan után, és a Párizsi Kommün bukását 
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követően a felkelés utáni emigráció végső, összeomlási szakaszába jutott. 
Sor került ugyan néhány diplomáciai és katonai lépésre az 1877-78-as 
orosz—török háború során, de ezek a kísérletek gyengék voltak és jelenték-
telenek. Az emigráció, mint jelentős szervezet végső periódusa 1871-1878-ra 
tehető. 

Ezután került sor a párt-emigrációkra, főként a szocialistákéra 1880— 
1890 között, majd az 1905-ös forradalmat követően. 1867 után Lengyelor-
szág három részre szakadása következtében fokozott mértékben vált egy 
specifikus politikai emigráció céljává; az I. világháború előtt sok politikai 
aktivista áramlott ide az orosz okkupációs zónából20. Ezenkívül nem sza-
bad elfelejteni, hogy bár a politikai tevékenység terén az anyaország szere-
pe volt a döntő, a lengyel szocialista sajtó Svájcban született, és hogy Svájc-
ban és Franciaországban alakult meg az első munkáspárt, a Proletariátus 
alapító csoportja; s hogy a [„national treasury"] „Nemzeti kincstár" és a 
Lengyel Liga gondolata, amely a január-utáni emigráns mozgalomban szüle-
tett, szintén Svájcban vált valóra az 1860-as évek vége felé. Végül a Lengyel 
Szocialista Párt szintén külföldön, Párizsban jött létre 1892-ben; történeté-
ben a nyugat-európai centrum prominens szerepet játszott . 

Az 1870-es évek kezdetétől az emigráció jelentős számú lengyel mun-
kás és egyetemista emigrációs csoporttal számolhatott. (Megjegyzendő, 
hogy a politikai- és munkás-emigráció közötti határvonal időnként teljesen 
elmosódott.) Franciaországban és az USA-ban az I. világháború alatt ez igen 
látványos módon ju to t t kifejezésre. 1914 és 1919 között az egész világon 
tömegméretekben támogatták a lengyeleket függetlenségi törekvéseikben. 

A Polónia terminus, amelyet gyakran használnak az idegenben élő 
lengyelek megjelölésére, sokkal kifejezőbb, mint a politikai emigráció fogal-
ma. Ezenfelül emlékeznünk kell arra, hogy a lengyel állam soknemzetiségű 
jellege következtében a lengyel emigráns fogalma nem azonos a lengyelor-
szági emigránséval. Történészek és politológusok a Polónia-terminust nem 
csak a Lengyelországból származó politikai- és munkás-emigrációval, vagy a 
huzamosabb ideje külföldön élő lengyelekkel kapcsolatban használják, ha-
nem olyan külföldiekkel kapcsolatban is, akik vagy lengyel eredetűek, vagy 
valami köti őket Lengyelországhoz. Csak egy ilyen definíció adhat magyará-
zatot a legújabban feltárt számadatokra: az 1830-as években 8.200.000, az 
1870-es években 9.580.000 fő2 1 . Az ilyen értelemben felfogott Polónián 
belül az aktív politikai emigráció aránya történelmi koronként változik; 
1:10, vagy akár 1:50. is lehet. Az emigránsok és a Polónia tagjai között kü-
lönbséget tevő legjobb tipológia talán Tadeusz Lepkowskié. Néhány évvel 
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ezelőtt írta: „Véleményem szerint a Polónia tagja az a lengyel eredetű sze-
mély (vagy közvetlen, vagy első generációs, igen ritkán több generációs), 
aki kettős, szubjektive „kiegyensúlyozott' nemzeti tudattal rendelkezik, 
így: lengyel—francia, vagy lengyel-argentin (alternatívaszerűen, f rancia-
lengyel, vagy argentin-lengyel), aki lojális azzal az állammal szemben, 
amelynek állampolgára, és erős kötelékek fűzik annak kultúrájához, (mate-
riális, társadalmi, politikai, morális, artisztikus és intellektuális)"23. 

Az elhatárolható periódusok emigrációinak érdeme az 1794-es és az 
1846-os felkelések kirobbantása és az 1863-as és 1848-as felkelések előké-
szítése. A politikai száműzöttek két alkalommal is gyakorolták a kormány 
és az állami adminisztráció funkcióit: 1790—1800, és 1830—1840 között. 
Több kutató hívta fel a figyelmet a lengyel emigráció ezen sajátosságára. 
Egy Nyugat-Németországban publikált értékes monográfia szerzője szerint 
a Nagy Emigráció nem csak egyszerű szereplője volt a nemzetközi viszo-
nyoknak, hanem a „lengyel emigráns propaganda kivette a részét az euró-
pai liberálisok orosz-ellenes érzéseinek kialakításából. A Lambert Hotel 
propagandatevékenysége egy átlagos ország országon kívüli kultúrpolitikájá-
hoz hasonlítható."23 

Másodsorban, a politikai emigráció, különösen 1830 után, óriási befo-
lyást gyakorolt az otthoni politikai gondolkodásra. Mindenek felett kiemel-
kedő fontossággal bírt legkreatívabb szakaszában, 1831-1849 között. 
A Nagy Emigráció fizikai megsemmisítése után tovább éltek politikai esz-
méi, s befolyásolták a lengyel közvéleményt. A Lengyel Demokratikus Tár-
saság kiadványai széles körben terjedtek az 1860—1900 közötti demokrati-
kus csoportosulások idején; az első lengyel szocialisták (köztük Szymon 
Diksztajn és Witold Jondko-Narkiewicz) tanulmányozták és népszerűsítet-
ték a „Lengyel Nép" kiáltványait. Adam Mickiewicz a „Tribüne des 
Peuples" által propagált politikai eszméit, amelyek élete során nem váltak 
népszerűvé a száműzöttek körében, csak a XX. században népszerűsítették. 
Az emigráns eszmék lengyelországi hatásának kérdése alapos tanulmányozást 
követel; talán már túl késő van ahhoz, hogy tiszta képet nyerjünk megjele-
nési formáiról. De Mickiewicz esetében elfogadható az az állítás, miszerint 
nem csupán naplói, feljegyzései, vagy a rendőrségi feljegyzések bizonyítják 
a politikai irodalom hazai népszerűségét. A kutatók újabban érdeklődést 
mutatnak a kéziratok és jegyzetkönyvek - így a kézzel írt másolatok — iránt, 
amelyek a dzsentri birtokok és a középosztály szalonjai között terjedtek a 
XIX. században. 

Harmadszor: a lengyel emigráció 1870-ig kiemelkedő módon hozzá-
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járult a lengyel kérdés európai fórumokon való napirenden tartásához, s bár 
a lengyel ügy és következésképpen a lengyel emigráció is elvesztette elsőren-
dű fontosságát Európában Sedan után, ez csak retrospektive lett nyilvánva-
ló2 4 . Az a kérdés, hogy vajon képesek-e a lengyelek 1863 után egy újabb 
felkelésre, vagy sem, változatlanul eleven fontossággal bírt; tény, hogy 
II. Sándor, Bismarck, vagy Disraeli számoltak ezzel a lehetőséggel. A lengyel 
felkelés utáni emigráció mítoszként, vagy elrettentésként szerepelt az 1870— 
1880-as késői periódusban. Az európai politikai gondolkodás módozatai, 
amelyek majdnem az egész XIX. századon keresztül hatot tak, és amelyek 
szerint a lengyelek minden 15 évben kirobbantanak egy felkelést, amelynek 
kanócát az emigránsok gyújtják meg, nem voltak tekintettel a valóságos for-
radalmi adottságokra. 

Adam Lewak, a politikai emigráción kívül álló történészek egyike a 
háború előtt a következőket írta a Nagy Emigrációról: „A lengyel ügynek a 
francia és az angol parlamentben élőszóban és írásban való állandó napiren-
den tartásával a lengyel emigráció hozzájárult a XIX. század alapvető törté-
nelmi értékének, a nemzeti tényezőnek a fejlődéséhez és elfogadásához. 
Nagy mértékben a lengyel emigrációnak köszönhető, hogy a nacionalizmus 
1848 fő jelszava lett. A lengyel emigráció Nyugaton hozzájárult annak az 
álláspontnak a kialakulásához, hogy a nemzet nem feltétlenül esik egybe 
az állammal, hogy nem a nyelv- és a vallás, hanem az eszmék egysége a nem-
zet legfontosabb komponense"2 5 . 

Negyedszer, a lengyel emigráció tudományos ismereteket közvetített 
hazája felé idegen országokból, főként Nyugat-Európából. Nem csak a poli-
tikai gondolkodás, hanem az irodalmi művek és tudományos teljesítmények 
is hatottak a.provincializmus ellen, amelyre a felosztást végző hatalmak ál-
tal Európa többi részétől elkülönített Lengyelország kárhoztatva volt. Nyu-

Oft 
gáton ezenfelül tekintélyes lengyel tudományos központok is működtek. 
A XIX. század első felében megnyílt utak egészen mostanáig nyitva marad-
tak. 

Ötödször: a lengyel emigránsok befolyásukat Nyugat-Európában, kü-
lönösen Franciaországban, a Lengyelországról, Oroszországról és az Oszmán 
Birodalomról kialakult kép formálására használták. 

Slawomir Kalembka, a Nagy Emigrációval foglalkozó történészek leg-
jelentősebbike, a XIX. századi felkeléseket követő lengyel emigráció rendkí-
vüli jellemzőit hangsúlyozza. Azt íija: „Az akkori emigrációk közül egy sem 
állt fenn ilyen hosszú ideig törés nélkül és ilyen nagy létszámmal, mint a 
lengyel. Egyik sem rendelkezett a szervezetek ilyen széles spektrumával, 
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magában foglalva az utópista szocialista szélsőbaloldali szárny társulataitól 
kezdve a mérsékelten konzervatívokon át az ultramontán egyesületeket is; 
e társulatok közül háromnak a taglétszáma meghaladta az ezret. És egyetlen 
más emigráció sem vezetett ilyen széles körű politikai és diplomáciai kam-
pányt idegen nemzetek körében. Továbbá egyik sem dicsekedhet annyi ki-
magasló egyéniséggel, különösen a szépirodalom terén, egyik sem rendelke-
zett ilyen gazdag eredményekkel a kultúra, az oktatás és a propaganda vo-
natkozásában. Például az 1832—1862 közötti 30 év során mintegy 120 len-
gyel emigráns lap és periodika jelent meg, ezek közül 50 foglalkozott politi-
kai és társadalmi kérdésekkel, 10 hosszabb időn keresztül fennmaradt, míg 
a német emigráció, amely e téren a második legaktívabb volt, csak mintegy 
40 lapot adott ki az európai országokban, amelyek közül csak ke t tő ért meg 
több mint két évet"27. 

Kalembka utóbbi állításai közül egy kétségbe vonható. Az ír politikai 
emigráció, amelyről Lengyelországban elég keveset tudunk, törne grr^re te k-
kel rendelkezett és számottevőbb volt a lengyelnél. Emlékeztetnünk kell ar-
ra, hogy a Fenián Társaság több éven keresztül működött Angliában és az 
Egyesült Államokban és nagy hatással volt az anyaország életére az 1850— 
1860-as időszakban, felkelésekre tett kísérletekkel és az ír kérdés nemzetkö-
zi képviseletével. 

Köztudomású, hogy a lengyel kérdés viszont jóval fontosabb szerepet 
játszott Európa XIX. századi életében. Támogatása egyet jelentett a két leg-
reakciósabb birodalom, az Oroszország- és Ausztria elleni harccal. A lengyel 
emigráció orosz-ellenes, osztrák-ellenes és időnként porosz-ellenes eijesztő-
ként funkcionált. Szövetségesei, az olasz és a magyar emigrációk erősen ér-
dekeltek voltak az Ausztria elleni küzdelemben. 

A magyar emigráció rövidebb életű volt mint a lengyel. 1845—1867 
között vert gyökeret Európában. Az 1867-es osztrák-magyar kiegyezés 
után a magyar emigránsok amnesztiát kaptak és tömegesen tértek haza. 
Húsz éves külföldi tartózkodásuk alatt nagy nyomást gyakoroltak a bécsi 
kormányzatra és négy kísérletet tettek olasz támogatással, légiók alakítására 
(1858-1866). Kossuth Lajos azon kevesek közé tartozott, akik teljes füg-
getlenséget követeltek; ő élete végéig Itáliában maradt. Attitűdje Kosciusz-
koéhoz hasonlítható, aki semmilyen ösztökélésre sem volt hajlandó kompro-
misszumot kötni sem Napóleonnal, sem I. Sándorral, vagy az engesztelhetet-
len republikánus Giuseppe Mazzini álláspontjához, aki 1872-ben Genovában 
halt meg, amikor Doctor Brown álnéven, illegális látogatást tett a szabad 
Itáliában. Kossuth, Kosciuszko és Mazzini attitűdje nemcsak mint szimbo-
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likus példák jelentősek. Ismeretes, hogy az 1867-es kiegyezést követően 
Kossuth nyilatkozatának hatására függetlenségi demonstrációra került sor 
és hogy a turini remete példája évtizedekre akadályokat gördített a budapes-
ti és bécsi hivatalos együttműködés elé. 

A Nagy Emigráció tevékenysége egybeesett azzal a történelmi perió-
dussal, amelyben a politikai emigránsok vezető szerepet játszottak Európá-
ban. Az eddig elmondottakon kívül a XIX. század első 30 évében görög tit-
kos társaságok is létrejöttek; valamivel később, a román politikai elit fran-
cia száműzetésbe került. Néhány év elteltével az 1848—1849-es román 
emigránsok magas hivatalokat kaptak a független Romániában; Ion Bratia-
nu például több mint 10 éven át volt miniszterelnök. 

A politikai emigrációk némelyike megmaradt saját belső ellentéteinek 
körén belül; a bolgárok esetében például a működési terület központja tá-
vol esett az emigrációs központoktól: Párizstól, Londontól, Genftől, Rómá-
tól. m 

Az Oszmán birodalom ellen orosz cári segítséggel küzdő bolgár emig-
ránsok időnként szembekerültek a török hadseregben harcoló lengyel emig-
ránsokkal. így történt, hogy 1967-ben Michal Czajkowski, alias SadiqPasa 
által vezetett „oszmán kozákok" leverték a bolgár felkelők kis csapatát. 
Czajkowski egyébként pozitív szerepet játszott mint író, és mint szlavofil, 
és segítette a bolgárokat az egyházi autonómiájuk kivívásáért folytatott 
harcukban.28 A Hötel Lambert balkáni politikájának végső értékelésében 
annak minden kétértelműsége mellett meg kell említenünk, hogy a délszlá-
vok nemzeti törekvéseinek konszolidációjában alapvető szerepet játszott29 . 
Georgij Rakovszki, a bolgár emigráció egyik fő patrónusa kapcsolatban állt 
a lengyel emigránsokkal csakúgy, mint Kriszto Botev. 

A bolgár emigránsok főként Bukarestben, Ogyesszában, Belgrádban 
és Athénben, valamint az Oszmán birodalom területén fekvő Konstantiná-
polyban éltek. Ebben az összefüggésben merült fel a definíció kérdése: a 
szultán, vagy Lengyelország, vagy a cár bolgár alattvalói a szó teljes értelmé-
ben csak a török, lengyel vagy orosz államterületeken kívül élve lehettek 
emigránsok. Ne a Szibériában száműzött lengyelek tízezreinek történetét 
vegyük itt alapul. Az első egy szabadon választott politikai emigráció volt, a 
protestálás jele, amazt kikényszerítették. Az első esetben oroszok és fran-
ciák is voltak az emigránsok között. A másodikban túlnyomó többségben 
lengyelek vettek részt. Emlékeztetni szeretnénk arra, hogy a novemberi fel-
kelést követő emigráció résztvevőit a Legfelsőbb Büntetőtörvényszék elítél-
te; Czartoryskit és Lelewelt fejvesztésre, kétszázegynehány felkelőt kötél ál-
tali halálra, sokakat az orosz hadseregben töltendő szolgálatra, vagy fegyházra. 
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Függetlenül a különböző emigrációk közötti eltérésektől, 1820-1860 
között a lengyel, az orosz, a magyar és az olasz emigráció sok hasonlóságot 
mutat: hasonló társadalmi összetétel, főként demokratikus, vagy republiká-
nus meggyőződés, gyakran közös ellenségek (mindenekelőtt a Habsburgok). 
Azonos célért harcoltak: a függetlenség visszaszerzéséért, hazájuk egységének 
megteremtéséért. Világos volt előttük, hogy csak egyesült erővel érhetik el 
céljukat. Nemzetközi jellegű szervezetek sora jött létre ezekben az években, 
a Carbonarikon és az Ifjú Európán kezdve az Európai Demokraták Központi 
Bizottságán át az I. Internacionáléig. Mindegyikük esetében az emigránsok 
képezték a magot. 

Nem tűnik úgy, mintha a jelenlegi politikai emigránsok lényegesen 
különböznének a XIX. századi elődjeiktől. A XX. század technikai fejlődé-
se és tömegkommunikációs eszközei néhány vonást érintetlenül hagytak. 
A politikai emigrációk változatlanul fontos szerepet játszanak Európa életé-
ben. A korábban már említett német és olasz antifasiszta emigráció mellett 
szólnunk kell a fehéroroszok tömeges emigrációjáról, akiket sok európai és 
tengerentúli ország befogadott; a spanyol köztársaságiak csaknem 60 évvel 
ezelőtti tömegméretű emigrációjáról, akik csak Franco halála után térhettek 
haza, a II. világháború számtalan politikai emigránsáról, vagy az 1945-től 
kezdődően ismétlődő görög emigrációs hullámokról. Amióta Publius Ovidius 
Naso megírta a hazatérésről álmodó elégiáit és leveleit a Fekete-tenger part-
járól, az emigráció elpusztíthatatlan jegyekkel rendelkezik több ezer éve az 
emberek és kontinensek életében. A XIX. századi Lengyelországban a Nem-
zet fogalma három részből tevődött össze: szülőföld — emigráció — Szibéria. 
Kosciuszko, Czartoryski, Lelewel, Mickiewicz kora óta a lengyel közvéle-
mény igen nagyra tartja a politikai emigrációt. 
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VASZIL ZLATARSZKI (1866-1935) 

A bolgár polgári történetírás egyik legjelentősebb képviselője V. Zla-
tarszki. Tanulmányait a pétervári egyetem történelem-filozófia szakán vé-
gezte, ahol a szlavista V. I. Lamarszkij és V. G. Vasziljevszkij voltak a taná-
rai. 1893 és 1895 között a berlini egyetemen régészeti tanulmányokat foly-
tat. 1901-től az Orosz Tudományos Akadémia levelező tagjává választották. 

Számos munkát írt a bolgár középkorról. Történetírói módszerét ille-
tően pozitivista. Történetírását a források mély és megalapozott ismerete, 
az események logikus kifejtése jellemzi. Abból indul ki, hogy a bolgár tör-
ténelem felkutatásához számos részletkutatás, a források feltárása és alapos 
feldolgozása szükséges, s e munka eredményeként születhet meg a szintézis. 
Terve az volt, hogy a legfontosabb kérdéseket sorra feldolgozza. Az első 
bolgár cárság történetével kezdte tehát kutatásait. S ez a kiindulás, az ese-
mények pontos, alapos és megbízható felgöngyölítése a IX. század közepé-
től a bizánci hódításig 37 éves kutatómunkát igényelt. így végül is kényte-
len volt kutatásai körét a középkorral lezárni. Öt kötetben akarta megírni a 
bolgár állam történetét, ebből kettő jutott volna az első bolgár cárság korá-
ra, kettő a második bolgár cárság korára, egy pedig a bizánci hódoltság tör-
ténetére. „A bolgár állam története a középkorban" első kötete 1918-ban 
jelent meg, és Borisz koráig tárgyalja az eseményeket. A második kötetet, 
amelyben a bizánci hódítás koráig teijedő időszakot elemzi, 1927-ig jelen-
teti meg. 1927-ig más korszakkal nem is foglalkozott. Csak ezután kezd bele 
a bizánci hódoltság története megírásába, amelyet 1934-ben publikál. Ezt a 
második bolgár cárság történetének feldolgozása követte. A XIII. század 
közepéig sikerült megírnia az eseményeket. Ez a munkája halála után negye-
dik kötetként megjelent; Az ötödik kötet megírására már nem került sor. 

Összesen 213 művet publikált, főleg analitikus monográfiákat. 
A részleteket vizsgáló módszer erősebb oldala volt, mint a szintézis. Ez 
munkásságának egyik egyoldalúsága, a másik pedig, hogy érdeklődése kizá-
rólag a politika történetére irányult. 

Az Első bolgár cárság története c. munkája is részleteket kutató anali-
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tikus történészre vall. A IX. századot jelöli meg a kereszténység felvétele 
korának, és úgy véli, hogy ugyanekkor alakult ki a bolgár nyelv, és a bolgár 
hatalom etnikai fiziognómiája is. Ez a periódus a bolgár nemzeti jelleg ki-
alakulásának időszaka. Zlatarszki e korszak legfőbb állomásának a bolgár 
egyház megteremtését tartja. A bizánci krónikák alapján felvázolja a bolgár 
cárság bonyolult külpolitikai helyzetét, Bizánc és a Német Birodalom kö-
zött. A kereszténység felvételét Borisz uralkodásának idejére, közelebbről 
- 865 szeptember 27.-re teszi. A belső helyzet jellemzőjének a birtokosok 
azon törekvését látja, hogy a hatalmat a saját kezükben összpontosítsák. 
Ebben az egyházat segítőként használták fel, oly módon, hogy hatalmukat 
isteni rendeltetésűnek nyilvánították, hasonlóan az uralkodóéhoz, bár elis-
merték az Isten által felkent személy egyedüli jogosságát a hatalomra, az 
uralkodásra. Jelentős figyelmet szentelt a bolgárok elődeinek, és a bolgár— 
szláv együttélés időszakának. A bolgárok elődei részletes leírását a későb-
biekben a nacionalista és a profasiszta tábor is felhasználta. 

A történeti irodalom vitatja azt az álláspontját, mely szerint a keresz-
ténység felvétele súlyos csapást mért volna az etnikai dualizmusra a szláv 
elem javára, mivel a szlávokat és a bolgárokat szociális és politikai téren ki-
egyenlítette, és a „hun—bolgár kán"-t szláv herceggé változtatta. 

Hosszasan elemzi Zlatarszki Borisz és Simeon cár tevékenységét. 
Boriszt, mint az uralkodói tekintély eszményének megtestesítőjét ábrázolja, 
aki „a birtokosokkal szembeni politikájával megsemmisítő csapást mért a 
bolgár bojárságra, és ezzel együtt a bolgár elemre is" — írja. E megállapítás 
némi kiigazításra szorul, ugyanis a szláv—bolgár összeolvadás ekkor már meg-
lehetősen előrehaladott szintet ért el. A központi hatalom megteremtésének 
igénye tette szükségszerűvé a szláv és bolgár elem közötti különbségtétel el-
tüntetését. A keleti egyházhoz való csatlakozást illetően Zlatarszki kiemeli 
Borisz érdemeit az önálló szláv nyelvű egyház és kultúra elterjesztésében. 
Külön fejezetet szentel Simeon uralkodásának, amelyet a Bizánc politikai 
túlsúlya elleni harc jellemez. Szigorú kronologikus sorrendben adja elő a 
bel- és külpolitikai eseményeket, részletesen sorolja a hadieseményeket. 
Simeont „Minden bolgár cárja és önkényuralkodó"-jának nevezi. 

Az első bolgár cárság utolsó fejezetében Északkelet-Bulgária bizánci 
fennhatóság alá kerülését tárgyalja. Ebben a fejezetben kísérletet tesz a bel-
ső helyzet elemzésére is, s ennek során rámutat a privilegizált, kizsákmányo-
ló osztályok létezésére, a kolostori birtokok növekedésére és az egyház erköl-
csi züllésére. Részletesen elemzi a bogumilok mozgalmát. A bogumil mozga-
lom megjelenése egyik okaként a bizánci magasabb életszínvonal nemességre 
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való hatását emeli ki. Ugyanakkor felemeli szavát a bogumilok ellen, és fejte-
getéseiben a bolgár egyház oldalára áll. 

Zlatarszki az állam gazdasági-társadalmi fejlettségének kérdéseit nem 
táija fel, politika történetet ír, s periodizációja is a politika történetből in-
dul ki. 

Következtetései az egyházat a feudális intézményeket, magát a feuda-
lizmust illetően a szlavofil iskola hatását tükrözik. A bolgár államot nem 
feudális, hanem egy sajátos a bizáncihoz hasonló keleti despotikus államként 
írja le. 

Zlatarszki hatása a bolgár történettudományban kétségtelenül nagy. 
Alkotása ma is nélkülözhetetlen forrásmunka mindenki számára, aki a bol-
gár történelem régebbi korszakaival akar foglalkozni. 

A fenti összefoglalás Niederhauser Emil: A bolgár történetírás kérdései 
(in: Századok 1955) továbbá,Zlatarszki: „Bulgária története a közép-
korban" c. művének 1972-es szófiai kiadása bevezetője alapján készült. 
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V. N. ZLATARSZKI: 

AZ ELSŐ BOLGÁR BIRODALOM 
(első rész) 

1. A bolgár állam megalakulása és megszilárdulása 

A szláv-bizánci kapcsolatok a Balkán-félszigeten a VII. század 
közepéig. - A szlávoknak a Dunától délre fekvő területekre való vándorlá-
sa, ami a VII. század elején kezdődött és a VII. század közepéig folytató-
dott, azzal zárult le, hogy erre az időre már csaknem az egész Balkán-félszi-
get — kivéve a megerősített tengerparti városokat — sűrűn be volt népesülve 
szlávokkal. A szláv törzsek közül néhány, amely a félsziget déli részén tele-
pült meg, részben önkéntesen, részben fegyveres kényszer hatására, elismer-
te a bizánci császár fennhatóságát; más törzsek viszont, melyek északon te-
lepültek le, meghatározatlan viszonyban maradtak a Kelet-Római Biroda-
lommal. A Császári Kormányzatnak most már az volt a feladata, hogy a 
szlávoknak a bizánci birodalommal való kapcsolatait és viszonyát szabá-
lyozza és rögzítse. Azonban ez békés úton csak azokon a területeken tör-
ténhetett meg, ahol túlsúlyban volt a görög elem a szlávval szemben és ahol 
a görögök képesek voltak kulturális tekintetben közvetlenül hatni a szlávok-
ra, azaz a félsziget déli részén. Más területeken viszont, mint elsősorban 
északon, ahol a görög elem jelentős mértékben kisebbségbe szorult és a bi-
zánci befolyás egészen gyönge volt vagy pedig a barbárok korábbi betöré-
seinek nyomán teljesen megsemmisült, a szlávok leigázása nem mehetett 
végbe békés úton. A szlávok ugyanis az általuk elfoglalt területeket nem 
úgy tekintették, mint amelyekről Bizánc önkéntesen lemondott, hanem 
mint hódítással szerzett birtokot, mint kizárólagos tulajdonukat. Ezenkívül 
azért sem érezték úgy, hogy szorosan kötődnek Bizánchoz, mert társadalmi 
rendjük alapvetően különbözött a kelet-római birodalométól. Semmiképpen 
sem cserélhették fel könnyű szívvel szabad, demokratikus alkotmányukat 
és függetlenségüket a bizánci monarchizmusra és centralizmusra, ami mögött 
erőszak, szabadságuk elvesztése, sőt jobbágyság leselkedett rájuk. Tekintve, 
hogy a két társadalmi rend törekvései és céljai közöt t ilyen nagyok voltak a 
különbségek, természetesen szó sem lehetett a szlávok és a bizánciak között 
békés egyezkedésről. Kettőjük közül az egyiknek előbb vagy utóbb enged-
nie kellett és nem nehéz megítélni, melyiküké kellett, hogy legyen a győze-
lem. 
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Nem kétséges, hogy — bármilyen kedvezőek is voltak a kultúrtörténe-
ti feltételek abban az országban, ahol a szlávok letelepültek — aligha tanú-
síthattak jelentős és tartós ellenállást azzal a hatalommal szemben, melyet 
az ezer esztendős római-bizánci civilizáció képviselt, egy olyan hatalom, 
melynek legerősebb fegyvere a kereszténység volt, s melynek befolyása vé-
gül a leghatalmasabb népeken is győzedelmeskedett. Magától értetődő, hogy 
a balkáni szlávok sem térhettek ki ez elől a befolyás elől, mely a legkoráb-
ban ott vált megfigyelhetővé, ahol a görög elem a legerőteljesebben képvi-
seltette magát. Ezt legjobban a peloponnészoszi szlávok sorsa mutat ja szá-
mukra: lehettek bármilyen sokan is, végül mégis görögökké váltak. A mace-
dóniai, trákiai és möziai szláv törzsek etnikai vonásainak megmaradása való-
jában csak azzal magyarázható, hogy e területeken a görög és a római kul-
túrkör keresztezte és ezáltal kölcsönösen gyöngítette is egymást; az itteni 
szlávoknak ennek ellenére bizonyára ugyanaz lett volna a sorsa, mint a pe-
loponnészosziaknak, ha önmagukban álló, egymástól elválasztott törzsek 
lettek volna. A fegyverek és a kulturális befolyás segítségével lassanként bi-
zonyosan asszimilálták és a birodalom más népeivel egybeolvasztották vol-
na őket, ha nem jött volna segítségükre az a fontos esemény, aminek révén 
egyesülésük megkezdődött és ami egyúttal politikai függetlenségüknek és 
nemzeti létük eljövendő fejlődésének alapjait is megvetette. Ez a balkáni szlá-
vok történetében olyannyira fontos esemény a Balkán-félsziget első szláv 
államának megalapítása volt, mely éppen abban az időpontban keletkezett, 
mikor a bizánci kormányzat arra készülődött, hogy a balkáni szlávok teljes 
mértékű leigázására, a bizánci császári hatalom rájuk való kiterjesztésére az 
első lépéseket megtegye. Ennek a szláv államnak az alapját azonban egy 
nem-szláv törzs vetette meg, — a bolgárok, akik azonban a későbbi fejlemé-
nyek következtében a szlávoknak első helyüket át kellett, hogy engedjék és 
azokkal össze kellett olvadniuk és csupán a nevüket hagyták számukra hátra. 

A bolgárok, eredetük és korai történetük. — A bolgár történelem 
kezdetei után azoknak a középázsiai török népeknek a történetében kell 
nyomoznunk, melyek a „hun" gyűjtőnéven ismertek, minthogy azok kö-
zött a török törzsek között, melyeket a VI. századi bizánci írók hunoknak 
neveznek, olyanok is föl vannak sorolva, melyek később a bolgár nevet 
kapták. Mint ismeretes, a hunok, akik a tunguzok nyomásának a hatására 
vándoroltak Közép-Ázsiából nyugat felé, aKr. u. II. évszázad közepén elér-
ték Európa keleti területeit. Körülbelül erre az időre (megközelítőleg a 147. 
esztendőre) vezethető vissza egy hazai forrás szerint az önálló bolgár történe-
lem kezdete is, azaz a bolgároknak Ázsiából Európába valc áttelepülésére 
és azokon a területeken való letelepülésükre, ahol a történelem az V. század 
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Határkőfelirat Simeon cár idejéből, a Római Birodalom és a Bolgár Cárság 
határán. 
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első felében találja őket, tudniillik az Azovi-tengertől és a Tanaisz (Don) 
folyótól keletre fekvő területen. Azonban a bolgár történelem menete e 
nép Európában való végleges megállapodásának korában ismeretlen marad 
számunkra. 

1 - 4 pp. 
A Bolgár birodalom megalapítása a Balkán-félszigeten. Kubrat biro-

dalmának hatalma és jelentősége azonban nem volt tartós. Halála után ha-
marosan széthullott azokra a különálló hordákra, melyekből összetevődött 
és melyek élére mostmár öt fia lépett. Ez a felbomlás belső viszályokat idé-
zett elő, melyek megintcsak végzetes következményekkel jártak az össz-ál-
lamot illetőleg. Mikor a kazárok erős népe rajtuk ütöt t , a bolgárok képtele-
nek voltak ellenállni. Kubrat legidősebb fia és örököse arra kényszerült, 
hogy alávesse magát az új hódítóknak, a másik négy pedig úgy döntött , 
hogy hordái élén elhagyja hazáját, hogy a kazárok igáját elkerülje. Egyikük, 
névszerint Isperich (Asparuch) vagy Aspar-Chruk, törzsével, az unnogundu-
rokkal a VII. század közepén nyugatra vonult azzal a szándékkal, hogy egy 
biztonságos és az ellenség számára megközelíthetetlen területet keres a lete-
lepedésre. Átlépte a Don, a Dnyeper és a Dnyeszter folyókat és leereszke-
dett a mai Besszarábián keresztül, ahol egy ideig elidőzött, a Duna torkola-
tához. Onnan elindulva hamarosan átkelt a Dunán és letelepedett Peuké-
ban, azaz Észak-Dobrudzsában, a mai Nikolicel falu közelében, egy olyan 
helyen, mely igényeinek tökéletesen megfelelt, mely tehát veszélytelennek 
és különösen jól védettnek tűnt. Ügy látszik, mind a dunai átkelés, mind a 
Peuké-ban való letelepedés a bizánci kormányzat beleegyezésével történt. 
Ez a feltevés azért jogosult, mert Konstantinusz, az akkori császár (641 — 
648), aki éppen azidőtájt verte le a macedóniai szlávok felkelését (657) és 
.kötött békét az arabokkal (658), semmiképpen sem engedte volna meg a 
bolgároknak a birodalomba való belépést, ha letelepülésük ellenséges jelle-
get öltött volna. Feltehetően ezért fordult Asparuch, — mikor még Bessz-
arábiában időzött, ahol a kazárok hatalmának gyors terjeszkedése miatt 
semmiképp sem érezhette magát biztonságban, — a császárhoz, hogy a Jusz-
tiniánusz kora óta létező szövetségi szerződések alapján, melyeket apja, 
Kubrat is megerősített, területet kérjen a letelepedésre, méghozzá föderatív 
alapon azzal a kötelezettséggel, hogy a birodalom észak-keleti területeit 
megvédi és a császár fennhatóságát elismeri. Az első időkben, mint ez bizo-
nyított, Isperich szigorúan eleget tett a birodalommal szembeni kötelezett-
ségeinek, legalábbis, amíg II. Konsztantin élt, jóllehet a 663-ban kezdődött 
Itáliával szembeni sikertelen háború, mely a császárt Szirakuzába szólította. 
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egyrészről és a 665-ben kitört, az arabok ellen vívott háború másrészről, 
mely Bizánc számára Kisázsiában éppoly szerencsétlen következményekkel 
járt, mint Afrikában, szabaddá tette az utat a bolgárok előtt, minthogy a 
birodalom északi határai teljesen sorsukra voltak hagyva. II. Konsztantin-
nak Szirakuzában (668-ban) bekövetkezett meggyilkolása után Isperich ki-
használta a birodalom nehéz helyzetét, melyet csakúgy, mint a fővárost tel-
jesen fenyegettek az arabok, és uralmát elkezdte kiterjeszteni Dobrudzsa 
déli részeire, amennyiben a Duna mentén rajtaütött a tartományon és min-
denütt fosztogatott. A bolgárok viselkedését, akik mostmár nyíltan szem-
beszálltak a császári hatalommal, Bizáncban természetesen figyelemmel kí-
sérték. Mindazonáltal IV. Konsztantin (668-685) semmit sem tehetett el-
lenük, amíg a fővárost az arabok fenyegették. Mihelyt azonban ezek vissza-
vonultak Bizánc alól (678), a császár nyomban elhatározta ennek a vissza-
taszító és tisztátalan törzsnek a kiűzését. A következő évben (679-ben) a 
császár hadjáratot indított a tengeren keresztül Dobrudzsába, egyenesen a 
bolgár települések centrumába, azzal a szándékkal, hogy „háború segítségé-
vel űzze el őket". A hadjárat azonban nem érte el célját, mert a bizánciak-
nak vissza kellett fordulniuk, anélkül, hogy az ellenséggel harcba szállhattak 
volna és akár csak a legkisebb kárt is okozhatták volna neki. Ez a harc nél-
küli győzelem felbátorította a bolgárokat és megnyitotta előttük az utat az 
ország belsejébe. Ezt követően nemsokára elérte Isperich hordáival a mai 
Várna területét, ahol úgy döntött, hogy egyelőre marad, minthogy ott biz-
tonságos helyet sejtett maga és népe számára. Ekkoriban kezdték a bolgá-
rok, miután lakóhelyüket megalapították mostmár a Duna, a Balkán és a 
Pontusz között, uralmukat kiterjeszteni az ott talált szlávokra, akik elismer-
ték a bolgár kán fennhatóságát, azt követően, hogy egyezséget, egyfajta 
szövetséget kötöttek a bolgárokkal, melynek célja a Bizánc elleni közös harc 
és bizonyos, szövetségeik iránti kötelezettségek teljesítése volt. Ettől az 
időtől fogva a kormányzati hatalom a bolgárok kezében maradt; azonban 
belügyeit tekintve mindkét nép megőrizte teljes önállóságát és egymástól 
egészen elkülönülve élt, ami abból is kiderül, hogy a szlávok az állam meg-
alapítása után még hosszú ideig élesen elkülönültek a bolgároktól. E szövet-
ség folytán a bolgárok mint vezető és uralmon lévő nép központi helyzetet 
foglaltak el a möziai szláv törzsek között az általuk létrehozott birodalom-
ban. E törzsek egyikének, a „szeverinusoknak", akiket a Verega-szorostól 
(Csalkavak-szoros) a Balkán keleti szorosaiig teijedő területen telepítettek 
le, az volt a feladata, hogy a szorosokat megvédje a rómaiak ellen. A másik 
hét törzset délnyugaton telepítették le, hogy az avarok ellen védelmezzék a 
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határokat. Isperich a maga népével a Sumla mellett fekvő kaspicsáni fennsí-
kon állapodott meg, ahol egy a mai Aboba falu közelében lévő megerősített 
tábor megteremtésével, melynek területe megközelítőleg 23 km2 volt s me-
lyet magas fal és árok vett körül, megvetette az alapját a bolgár kánok ké-
sőbbi rezidenciájának, mely a bizánci krónikásoknál Pliszka (TTAÍ6HO/3C1) 
néven szerepel. 

így keletkezett a 679-es év táján a Balkán-félszigeten egy új állam, me-
lyet a rómaiak „Bulgáriának" neveztek el arról a népről, amelyik megalapí-
totta és megszervezte. Mindezek folytán ez az állam kezdetben teljesen 
ázsiai jellegű is volt. Élén az uralkodó állt, aki a pogánykorból származó fel-
iratok szerint a „magasságos, nagy" jelzőkkel ellátott Chan vagy Kán nevet 
viselte; sőt, a görögöknél „isteni fejedelemnek" (Gottesfürst) nevezték. 
Az uralkodó után a legmagasabb méltóság a kafkdn volt, aki a legbizalma-
sabb tanácsadó tisztjét töltötte be, valamint a tarkán, a tartományi helytar-
tó; a helyi körzetek vezetőjét fejedelemnek (comes, knes) nevezték. Ezeket 
a tisztségeket a nemesek látták el, akik két osztályra bomlottak: a felsőbb 
osztályba tartoztak a boljárok, az alsóba a bagainok. Azok, akik különleges 
érdemeikkel kitűntek, különféle címeket kaptak, mint a bogotur, a kolovrat 
és egyebek. A néptömeg kisebb szláv és bolgár eredetű törzsekből vagy nem-
zetségekből állt, melyeknek saját nevük volt. Mindamellett a szláv törzsek 
megtartották saját fejedelmeiket (knes-ek), akik a helyi seregek élén álltak 
és néha a comes-i méltóságot is betöltötték. Az állam védelmének feladatát 
megosztották a két nép között: a bolgárok alkották a lovasságot, akik szigo-
rú fegyelmük és harcias szellemük által tűntek ki, a szlávok pedig, akik gya-
logosként szolgáltak, azt kapták feladatul, hogy az országhatárait védjék. 
Minthogy az állam megalapításával megkezdődött a dunai bolgárok történel-
me, ezt követően hamarosan ezt a híres időpontot (a 679-es esztendőt) már 
mint saját történelmi korszakuk kezdetét fogták fel, és ettől az évtől, azaz 
a 701. hold- vagy a 680. napévtől kezdték az időszámításukat (700 holdév = 
679 napév), és megtartották régi naptáruk sajátosságait, azaz a tizenkétéves 
körforgást és a holdéveket. 

Miután Isperich az újonnan alapított állam belső rendjét megszervez-
te, egy olyan államét, melynek határa északon a Duna, keleten a Fekete-
tenger, délen a Balkán-hegység és nyugaton az Iszker volt, támadásba kez-
dett a legközelebb fekvő bizánci területek ellen, minek során számos fog-
lyot is hurcolt haza magával. A gyakori rajtaütések, melyek rablással és 
pusztítással párosultak, végül arra ösztönözték a gyönge Konsztantin csá-
szárt, hogy békét kössön a bolgárokkal és kötelezettséget vállaljon évenkénti 
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adó fizetésére. Ez a szégyenletes szerződés, melyért egy bizánci krónikás 
éles hangon megrója a császárt, mindenesetre felfogható volt úgy is, mint 
egy az egykori birodalmi területen létrejött új állam hivatalos elismerése és 
meghatározta egyúttal a Bizánc és Bulgária közötti politikai kapcsolatokat 
is. 

10-15. pp. 

A hellenizálás kora 

A bolgárok szociálpolitikai helyzetének megváltozása. - Már V. Alexius 
császár uralkodásának első éveiben betörtek az országba a normannk az Ad-
ria felől Robert Guiskarral az élükön s rövid időn belül meghódították az 
egész Vardartól nyugatra fekvő vidéket, és csak öt éven át tartó szakadatlan 
háborúskodás után (1081-1085), melyet nagy pusztítások és fosztogatások 
kísértek, vonultak el ismét. Azonban alighogy Nyugat-Bulgária felszabadult 
a normann megszállás alól, az ország keleti felében újból fellángolt a harc, 
melyet a dél-bulgáriai paulikiánusok nagy felkelése idézett elő, melynek 
központja Beljatovo volt, egy Szrednagorában, Philippopeltől északra fekvő 
erdőítmény és melynek élén a paulikiánus Philippopeli Traulosz állott, egy 
a császár közvetlen környezetébe tartozó férfi. A felkelés gyorsan tovater-
jedt a Balkán-hegység északi részére is, mert a felkelőkhöz hamarosan csat-
lakoztak a pecsenegek és a kumánok hordái is, akik között sok bolgár is 
volt. Alexiosz császárnak hosszadalmas és súlyos harcokat kellett vívnia, 
míg végre sikerült úrrá lennie a felkelőkön és a tehetséges hadvezér, Gregor 
Pakuriánosz segítségével hosszú időre megszabadulnia a „birodalom rablói-
tól és pusztítóitól" - a pecsenegektől (1090) és a kumánoktól (1094). Vé-
gül meg kellene még említenünk a keresztesek első hadjáratát (1096), mely 
a Balkánon át vezetett és mely a lakosságban nagyon rossz emlékeket ha-
gyott, ami bulgáriai fosztogatásaikra vezethető vissza. Mindezek az esemé-
nyek súlyos károkat okoztak a nép anyagi helyzetében. 

A XI. század végén, elsősorban Nyugat-Bulgáriában, gyökeresen meg-
változtak a bolgároknak a bizánci birodalommal való kapcsolatai, minthogy 
az idők folyamán az államigazgatás közös rendszere mindenre kiterjedt, míg 
az ország keleti részének leigázása kezdettől fogva inkább névleges maradt. 
Először az ország polgári közigazgatását változtatták meg. I. Alexiosz csá-
szár hatalomrajutásáig Bizáncban Bulgáriát valamiféle egésznek tekintették, 
és így közvetve el is ismerték az egykori bolgár állam egységes voltát, ami a 
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szkopjei stratéga (helytartó) címében: egész „Bulgária" „fejedelme vagy 
satrafája" („Dux oder Satrap") is világosan kifejezésre jutott. A XI. század 
nyolcvanas éveitől azután ez a cím teljesen eltűnik és I. Alexiosz császár a 
testvérét, Hadriánoszt a „Nyugat Domesztikoszává" nevezi ki, egy olyan cí-
met kap, melyet Gregor Pakuriánosz, Bulgária előző helytartója is viselt. 
Hogy a közigazgatás többi ágazatában egyéb változások is végbementek-e, 
egyelőre még nem bizonyos. Kétségtelen azonban, hogy a hozott intézkedé-
sek kihatottak a lakosság gazdasági-társadalmi helyzetére. 

A bizánci birodalom, melyet európai oldalról a pecsenegek és a kumá-
nok, ázsiai oldalról pedig a törökök, szeldzsukok szorongattak, gyakran kül-
dött különleges katonai hivatalnokokat Bulgáriába, hogy a védelméhez szük-
séges erőket összetoborozzák, ami a lakosságot általában arra sarkallta, hogy 
a környező erdőkbe és hegyekbe meneküljön. Leginkább az adóemelések 
miatt szenvedett a lakosság, mert a kisparasztok tulajdona éppúgy, mint a 
közösségi tulajdon teljesen felszámolódott, azonkívül a kormányzat lefog-
lalta az összes egyházi javadalmat és a nagybirtokot vagy pedig a paraszti 
javak a nagybirtokosok kezébe kerültek. Ehhez járult még a görög egyház 
oldaláról kiinduló nyomás is. Maga ochridai Theophylaktosz érsek próbálta 
ugyan megvédeni az egyházi jogokat, nem érzett azonban szánalmat a szol-
gasorba döntött nép iránt, inkább valamiféle megvetést. 

A bogomilok mozgalma a XI. és a XII. században. - A bogomilok 
mozgalma egyáltalán nem tűnt el az után a hatalmas változás után, mely a 
X. században Péter cár uralkodása idején Bulgáriában életre hívta. A XI. 
század végén és a XII. század elején befolyási övezetük kiterjedt egész Nyu-
gat-Bulgáriára; azonban Sredec-ben és Philippopelben is találkozunk velük. 
A szekta két „egyházra" szakadt, az úgynevezett „bolgárra" (Macedóniá-
ban) és a „dragourtira" (Trákiában). A bizánci uralom első idejében látszó-
lag békében és nyugton maradtak, míg a konstantinápolyi kormány rendel-
kezései meg nem sértették a nép nemzeti érzését és míg a patriarchátus ta-
núkkal szemben toleráns maradt. I. Alexiosz császár idején azonban egész 
más fordulatot vettek a dolgok. Az ország súlyos társadalmi-gazdasági hely-
zete, azok a szigorú intézkedések, melyeket az országra gyakorolt bizánci 
befolyás növelése érdekében hoztak, főként a népnek az egyház által törté-
nő hellenizálása céljából, és végül az a vallásos-aszkétikus szellem, ami 
Nyugat-Európából került át Bulgáriába és amit a keresztesek hoztak az or-
szágba, - mindez a bogomilok karjába hajtotta a népet; ott talált vigaszra. 
Figyelemreméltó, hogy a mozgalom élére mostmár az alsó klérus állt, azaz 
főképpen a szerzetesség, mely származása szerint bolgár lévén azokat a ve-
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szélyeket és pusztulást, melyek a felső (görög) papság részéről a népnek ki-
jutottak, jobban megérthette. Végül nagy zavargásokra és felkelésekre került 
sor Macedóniában, melyek elsősorban a felső papság és javai ellen irányultak 
és melyeket Bazilosz és egy bizonyos Lazarosz nevű szerzetes vezetett. 

A bogumilek elleni reakció és a bolgár nép helyzetének rosszabbodása. 
- Amíg I. Alexiosz császár a keleti háborúkkal volt elfoglalva, melyekkel 
egyidőben nyugaton is hadat kellett viselni a tarenti Boemund ellen, aki 
1107-ben ismét nagy normann sereggel érkezett a Balkán-félszigetre, „a 
bogomilok tanítása - mint lánya Anna Komnena megállapítja — csaknem 
mindenütt elteijedt. Egy bizonyos Bazilosz nevű szerzetes tizenkét tanítvá-
nyával, akiket apostoloknak neveztek, nagyon értett ahhoz, hogy istente-
lenséget prédikáljon. Sok embert magával ragadott, mindenkit átitatott is-
tentelenségével és ez a Rossz az elharapódzó lángok gyorsaságával ragadott 
meg számos lelket". 

A szekta számos követőre talált még a legtekintélyesebbek között is. 
A bogomilok sikerei végül már komoly aggodalmakat kezdtek ébreszteni a 
bizánci kormányzatban. Éppen ezért I. Alexiosz császár, mihelyt Boemund 
halálával (1111) nyugaton megszűnt a veszély, figyelmét erre a szektára irá-
nyította és nyíltan üldözésébe fogott, mígcsak legfőbb vezetőjét, Bazilioszt 
foglyul nem ejtették, Konstantinápolyba nem szállították és itt börtönbe 
nem vetették; mikor aztán csődöt mondtak az arra irányuló kísérletek, 
hogy rávegyék tanai visszavonására, 1118-ban a konstantinápolyi cirkusz-
ban (Rennplatz) elevenen elégették. 

A mozgalom azonban nem semmisült meg vezetőjének eltávozásával. 
A kormány türelmetlensége az egyház, a köz- és pénzügyi hivatalnokok 
minden önkényes eljárását támogatta. Ez arra késztette a lakosságot, hogy 
méginkább védelmet és vigaszt keressen a bogomilok tanításában és közös-
ségi életében, és így azt figyelhetjük meg. hogy — azok a beszámolók alapján, 
melyekre a mogleni szent Hilarion életrajzában (Vita) bukkanunk — a bogo-
milok a XII. század második felében is éppen olyan nagy befolyással voltak 
a népre, mint korábban. 

I. Alexiosz császár utódainak, Joannesznak és Manuel Komnennak az 
uralkodása alatt (1118-1143-1180) , akik az általa megkezdett politikát 
energikusan folytatták, nem javulhatott a bolgár nép társadalmi-politikai 
helyzete, és további szenvedéseket kellett elviselnie, mint pl. a keresztesek-
nek a második kereszteshadjárat során (1147) az országon való átvonulását, 
továbbá a vad kumánok újabb betöréseit (1124) és emellett viselnie kellett 
annak a számos háborúnak minden terhét, melyet Bizánc a félszigeten a 
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normannok, a szerbek és a magyarok ellen viselt. Csak evvel magyarázható, 
hogy a bolgárok nem vettek részt abban a belső harcban, mely több mint 
ötven éven át folyt a Balkánon és amely számos vonatkozásban döntő volt 
a délszlávság sorsát illetően. És ez még mind nem elég, Joannesz és Manuel 
Komnen uralkodása idején még tovább romlott a lakosság már amúgy is sú-
lyos helyzete. Arra kényszerült, hogy vagy áttelepül a városokba, ahol a pro-
letárok számát növeli vagy lekötelezi magát a földbirtokosoknak és ezáltal 
elveszti korábbi szabadságát. Hogy mennyire kifejezésre jutot t ebben az idő-
ben a népnek és nemzeti létének elnyomása, abból is látható, hogy a „Bul-
gária" nevet teljesen használaton kívül helyezték és a bizánci dokumentu-
mokban és írásművekben a régi „Mözia" vagy „Sagori" elnevezéssel helyet-
tesítették, a bolgárokat pedig „öziaiaknak" nevezték vagy a köztük elszór-
tan élő vallachok nevével illették. A görögök tehát a XII. század végén Bul-
gáriát birodalmuk egy részének tekintették. 

Péter és Asszen felkelése. - A bolgár nép, ha elnyomták is, nem tu-
dott közömbös maradni életének hatalmas változásaival szemben; emléke-
zett a múltra és nem vesztette el nemzeti önállóságának tudatát sem, lelké-
ben tovább élt a politikailag önálló élet utáni vágy. Míg azonban a bizánci 
trónon a hatalmas és rettegett Komnenek ültek, a felkelésre tett minden kí-
sérlet hiábavaló volt. Mihelyt azonban Manuel császár halála után a biroda-
lom gyors felbomlása bekövetkezett és a birodalom minden távoli részében 
fújni kezdett a szepearatizmus szele, minek során egyes területek elvesztek 
és a birodalmat egyrészt a normannok, másrészt a magyarok kívülről megtá-
madták, a bolgárok sem szalasztották el a felkelésre kínálkozó kedvező al-
kalmat. Az előkészületeket már első Andronikosz Komnen uralkodása ide-
jén (1184-1185) megtették és a felkelés nemsokkal a tehetségtelen II. Iszák 
Angelosz (1185-1195) trónralépése után kitört, mégpedig Észak-Bulgáriá-
ban, ahol a bizánci befolyás és hatalom már felettébb meggyengült és ahol 
új nyugtalan, a lázadás szellemével átitatott elemek folyamatos odaáramlá-
sa révén a nemzeti öntudat sokkal jobban megmaradt, mint Nyugat-Bulgá-
riában. A szabadság szelleme itt sohasem aludt ki, sem a néptömegekben, 
sem a bojárok rendjében, akiknek képviselői mint független urak a váraik-
ban éltek, melyek hegyeken épültek és melyek körül a nép nehéz időkben 
összegyűlt és ahol védelmet keresett. A felkelés élére, melyhez a vallachok 
is csatlakoztak, két bojár állt, a két testvér: Péter és Assen (Assan), akiknek 
mellékneve (ragadványneve) Belgun volt; két bevehetetlen vár, Carevic és 
Trapeszica urai, melyek Trnovóban a Jantra mellett feküdtek. Mindketten 
arra törekedtek, hasonlóan a korabeli bizánci nemességhez, hogy szuverén 
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pozícióra tegyenek szert. Mikor azonban kérésüket Bizáncban megvetéssel 
elutasították, hazatérésük után összegyűjtötték a népet szent Demetriusz 
templomában és az egyház által is támogatva ünnepélyesen nyilatkozatot 
tettek szabadságuk visszaszerzésére. Ebben a következő állt: „Isten kegyes-
kedett a bolgárok és a vallachok szabadságát visszaadni és elhatározta, hogy 
leveszi róluk a hosszú éveken át viselt igát, mely a keresztény mártírt, De-
metriuszt is arra ösztönözte, hogy a püspöki várost, Szalonikit és annak 
templomát elhagyja, ne éljen tovább együtt a görögökkel és a nép ügyéhez 
csatlakozzon, hogy segítségére legyen." Majd így folytatták: „Hogy a népet 
még jobban lelkesítsük, eljött hát a döntő pillanat, mikor már nem szabad 
tovább várakozni, mikor határozottan fel kell lépni a görögök ellen; ha 
azonban az elkövetkező háború során görögök foglyulejtésére kerülne sor, 
semmilyen feltételek között sem szabad akárkit is életben hagyni, hanem 
mindenkit, aki fogságba esik, könyörtelenül le kell verni és meg kell semmi-
síteni; váltságdíj ellenében sem szabad senkit szabadon bocsátani, sem a 
kérésnek vagy könyörgésnek engedni, semmitől sem szabad meglágyulni, 
akár a kemény gyémánt, hanem minden foglyot agyon kell verni." Az elő-
készületeket ilymódon megtéve, Péter és Assen általános lelkesedés köze-
pette kibontotta a felkelés zászlóját (1185). A két testvér nagyon ügyesen 
vezette a felkelést, és az hamarosan kiterjedt a Balkántól északra fekvő egész 
vidékre. 

A bolgár függetlenség kikiáltása. - A felkelők először Preszláv felé 
vonultak és a város bevételére tett balsikerű kísérlet után betörtek Trákiába. 
A felkelés első sikerei a feudális autokráciának a központi hatalommal 
szemben vívott, már említett harcán kívül a következő körülményekre ve-
zethetők vissza, melyeket a felkelés vezetői kétségtelenül mérlegeltek: 
1. A magyaroknak a birodalom elleni inváziója az 1183-as és az azt követő 
években, mikor bevették Belgrádot és Branyicsevót, sőt Nisen keresztül Sre-
decet is elérték, ahonnan rilai szent János vallását Gran városába átültették. 
2. 1185. júniusában a szicíliai normannoknak a bizánci birodalomba való 
betörése, melynek során Durazzót, augusztusban Szalonikit és azt'követően 
Szerrész és Amphipolisz városát elfoglalták és elérték Moszinopoliszt (a mai 
Gjümürdzsinát). Azonban 1185. november 7-én Alexiosz Vranasz bizánci 
hadvezér tönkreverte és a félszigetről elűzte őket. 3. Kétségtelen, hogy a 
bolgároknak leginkább az az összeesküvés jött kapóra, mely a normannok e 
legyőzőjének nevéhez fűződik, aki - a felkelő bolgárok ellen harcba szólító 
parancs vétele után, — összevonta a csapatait Adrianopelben és kikiáltotta 
magát császárnak. Mihelyt a bizánci császár, Iszák Angelosz a bitorlót le-
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győzte (1186), haladéktalanul a bolgár lázadók ellen vonult. Péter és Assen 
a Balkán-hegység hágóiba húzódtak vissza, ahol állásaikat megerősítették és 
várták az ellenséggel való összeütközést. Mindazonáltal a császárnak sikerült 
a bolgárok számára észrevétlenül átkelnie a Balkánon és a táborukban várat-
lanul hátba támadnia őket. A felkelők serege vereséget szenvedett és szétszó-
ródott, a két vezér a Dunán át a kumánokhoz menekült. Minthogy a császár 
úgy vélte, a felkelés egyes személyek műve, mégpedig a két testvéré és köve-
tőiké, nem pedig kiterjedt népmozgalom, megelégedett azzal, hogy az útjá-
ba eső gabonaföldeket elpusztítsa és aztán a lehető leggyorsabban visszavo-
nult Konstantinápolyba. 

Ezalatt Péter és Assen rábírta a kumánokat, hogy vonuljanak hadba a 
görögök ellen, ennek fejében pénzt adtak pekik és megígérték, hogy átvo-
nulhatnak a Balkán-hegységen, kedvükre fosztogathatják a bizánci területe-
ket és fogságba vethetik a lakosságot. A kumánok örömest elfogadták ezt a 
javaslatot és 1186 őszén Péter és Assen — a kumánok tömegei által támogat-
va — ismét megjelent Észak-Bulgáriában és elfoglalta a Duna és a Balkán kö-
zött fekvő, a görögök által elhagyott vidéket. A kumánok gyorsan átkeltek 
a Balkán-hegységen, majd rabolva és fosztogatva betörtek Trákiába. A görö-
gök arra irányuló próbálkozásai, hogy elűzzék őket, sikertelenek maradtak 
és a bizánci császárnak amellett kellett döntenie, hogy ismét hadat viseljen 
Észak-Bulgária ellen, ahol a felkelés vezetői jól megerősítették állásaikat. 
Viszonylag nagy kerülőutat választottak — Sredecen keresztül —, mely azon-
ban éppen az előrehaladott évszakot tekintve kényelmesebb volt. A hamaro-
san megkezdődő tél miatt azonban nem jutottak tovább. 

Csak 1187-ben, a tavasz beköszöntésekor folytatta a császár a hadjára-
tot, mikoris átkelt a hegységen a slaticai szorosan át Tirnovo irányába. Lo-
vecsnél azonban feltartóztatták és a város három hónapig tartó sikertelen 
ostroma után vissza kellett térnie fővárosába. Ekkor fegyverszünetet kötött, 
egyrészt, mert meg volt róla győződve, hogy nincs már abban a helyzetben, 
hogy a felkelést leverhesse, másrészt pedig azért, mert ugyanabban az idő-
ben a szerb fejedelem, Nyemanja István (1170-1196), aki Péterrel szövet-
séget kötöt t , időközben elfoglalta Nist és néhány bizánci területen fekvő 
erődítményt szétrombolt. A fegyverszünet megerősítése végett Péter és As-
sen elküldték öccsüket Joanicát mint kezest Konstantinápolyba. Hogy e 
fegyverszünet révén a császár Észak-Bulgária különválását elismerte-e, nem 
ismeretes; mindenesetre mind a felkelés vezetői, mind a bolgár nép úgy te-
kintették, mint a Duna és a Balkán között fekvő vidék függetlenségének 
hallgatólagos elismerését és ezért a második bolgár birodalom megteremté-
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sének idejét is át kell tennünk az 1187-es évre; egy bizonyos Bazilioszt 
Trnovóban felszenteltek a bolgár egyház önálló és független érsekévé. 

90.-98. p. 

(in: V. N. Slatarski: Geschichte der Bulgaren 
Tom 1. Von der Gründung des bulgarischen Reiches bis zur Türkenzeit 

(679-1369) Leipzig, Verl. Pariapanoff. 1918) 



GUSTAV HENNYEY: 

MAGYARORSZÁG SORSA KELET ÉS NYUGAT KÖZÖTT 

Emlékiratok 
(Von Hase § Koehler Verlag - Mainz 1975) 

Hennyei Gusztáv az 1930-as években a hadügyminisztérium hírszerző 
irodájában dolgozott, a háború kirobbanása után csapattiszti szolgálatot 
teljesített, azután a Honvédelmi Minisztérium Munkaügyi Főcsoportjának 
főnöke és a Honvédelmi Munkaszervezet vezetője, végül 1944. augusztus 
29-től október 16-ig Lakatos Géza kormányának külügyminisztere volt. 
Az összeomlás után emigrált. Emlékiratában a magyar ügyet, mint Horthy 
Miklós egyik leghívebb embere, tárgyalja és védelmezi. Elfogultsága a kor-
mányzóval és a rendszerrel szemben nyilvánvaló. Ennek ellenére munkájá-
nak néhány részlete és főként azok, amelyek külügyminisztersége idejére 
vonatkoznak, érdemleges ismereteket és szempontokat tartalmaznak. 
Az alábbiakban némi rövidítéssel, ami az érdemet nem érinti, az 1944-es 
eseményekre vonatkozó fejezeteket közöljük. 

IX. A német Wehrmaht megszállja Magyarországot 

1944. március 19-én a korareggeli órákban, úgy hajnali 5 óra körül, 
a telefon ébresztett fel; közölték, hogy a budapesti repülőtéren német csa-
patok landoltak és megszállták a környéket. Hamarosan további jelentések 
érkeztek, amelyek arról szóltak, hogy nyugaton Ausztria, Délen pedig Ju-
goszlávia irányából a magyar határt német csapatok lépték át és megkezdő-
dött Magyarország megszállása. 

Magyarország váratlan, hirtelen megszállása az egész magyar népet mé-
lyen megrendítette, mert ezzel a radikális lépéssel senki sem számolt. A ma-
gyar katonai vezetés ugyan kapott bizonyos híreket a német csapatösszevo-
násokról az osztrák határon, sőt sejtette, hogy valami készülőben van, egy 
Magyarország elleni akcióval azonban mégsem számolt, s annál is kevésbé, 
mert a kormány ezidő szerint éppen Salzburgban tartózkodott, ahol Hitler 
meghívására — aminek csak habozva tett eleget — megbeszélés volt folyamat-
ban, ami viharos fordulatot vett (L.: Horthy „Ein Leben für Ungarn" 262. 
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old.). Megjegyzendő, hogy Von Jagow úr, az akkori német követ, Ghiczy 
Jenő külügyminiszterrel szemben felháborodottan utasította vissza a vádat, 
miszerint a határon gyülekező német csapatokat Magyarország megszállásá-
ra helyeznék készenlétbe. 

Magyarország német megszállása és a kormányzó Kle/3heimből való 
visszatérése után Jagow német követet Edmund von Veesenmayerrel cse-
rélték fel, akit Magyarországon egyidejűen teljhatalmú megbízottá nevez-
tek ki. 

Veesenmaeyert a Horvátország egyéves fennállása alkalmából rende-
zett ünnepély alkalmából ismertem meg, akkor azonban nem sejtettem, 
hogy 1944 márciusában a német birodalom képviselője lesz. Veesenmayer a 
vezető nemzetiszocialista politikusok legszűkebb köreihez tartozott, és már 
1943 elején Magyarországra küldték, hogy a magyar viszonyokat és problé-
mákat tanulmányozza. A feltűnés elkerülése érdekében 1943 novemberében 
a „Standard" lámpagyár budapesti kirendeltségének igazgatójává nevezték 
ki, és szoros kapcsolatokat létesített magyar ellenzéki politikusokkal. 

Veesenmayer rendkívül terjedelmes jelentést készített Magyarország-
ról, amelyet 1943 decemberében bocsátott a berlini külügyminisztérium 
rendelkezésére, s amely meghatározó lett a magyarországi német politika 
irányában. Nagy kár, hogy ez a jelentés, amely részletesen foglalkozott Ma-
gyarország történeti, politikai, gazdasági, katonai és társadalmi helyzetével, 
csak az emigrációban jutott tudomásomra. A jelentést ugyanis eláraszlják a 
valótlanságok és a hamis beállítások, amelyek kihatásait Magyarországnak 
el kellett szenvednie. 

Magyarország német megszállása Magyarország számára mind katonai, 
mind politikai szempontból fordulópontot jelentett. A magyar állam szuve-
renitása a legnagyobb mértékben korlátozódott, az ország minden szem-
pontból az uralkodóvá váló német befolyás alá került. Ezen események 
alapján fel kell tenni a kérdést, vajon ez az időpont nem lett volna-e előnyö-
sebb Magyarországnak a háborúból való kiválására. Nemzeti szempontból 
és a magyar szuverenitás védelme szempontjából igazolt lett volna, kérdéses 
marad azonban, miként alakult volna a jövő. Biztosra lehetett venni, hogy 
Hitler akkor a magyar ellenálláson úrrá lett volna és hogy Szálasi került vol-
na hatalomra. Ezt az alkalmat Magyarország esetleg kihasználhatta volna ar-
ra, hogy a három szövetséges hatalommal fegyverszünetet kössön. Nézetem 
szerint a szövetségesek aligha viselkedtek volna másként, mint 1944 szep-
temberében, vagyis Magyarországot ebben az időpontban is Moszkva felé 
irányították volna. 
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Magyarország német megszállása mindenesetre sürgette a kormányzó 
törekvését, hogy a háborút a lehető leghamarabb befejezze. 

+ 

Az ország megszállása következtében a kormányzó rendkívül nehéz és 
kényes helyzetbe jutott. Már a Salzburg melletti Kleßheim várában Hitlerrel 
lezajlott találkozója alatt, majd pedig Budapestre történt visszatérte után is 
azzal a gondolattal foglalkozott, hogy lemond kormányzói tisztéről, mivel 
nem akart egy megszállt ország államfője lenni. Hamarosan arra a meggyő-
ződésre jutott azonban, hogy visszalépése esetén az ország vezetése teljesen 
az extremisták, feltehetően Szálasi Ferenc kezeibe jutna, aki a magyar Nyi-
laskeresztes Párt vezetője volt. Ebből kifolyólag határozta el, hogy a számá-
ra kiszabott súlyos terhet tovább viseli. 

A rendkívül erős német befolyás kifejezésre jutot t az új magyar kor-
mány összeállításában is. Az új miniszterelnök, Sztójay Döme, aki személy 
szerint hű volt a kormányzóhoz, már jó ideje meggyőződéses németbarát 
irányt képviselt, hasonlóan kormánya számos tagjához. Sztójay Döme már 
a Hitler-rezsim előtt Németország lelkes híve volt, s azt a véleményt képvi-
selte, hogy Magyarország fennállása szorosan összefügg Németországgal. 
Katonai attasé volt Németországban, később követ lett, és megszerezte a 
vezető német személyiségek megbecsülését. Sztójay a miniszterelnöki posz-
tot kizárólag a kormányzó kifejezett kívánságára vette át. Nem kétséges, 
hogy ez a vállalkozás súlyos személyi áldozat volt az ő részéről. Mint akko-
riban hitelt érdemlően elmondotta, a kormányzást nem akarta vállalni, 
Horthy azonban súlyt helyezett erre, mert mindenképpen németbarát kor-
mányt kellett alakítani és a kormányzó semmi szín alatt sem akarta a nyilas-
keresztes Szálasit miniszterelnökként elfogadni. így csak Sztójay maradt, 
aki Horthy hű embere volt, egyidejűleg azonban a nemzeti-szocialista Né-
metország csodálója is. 

Mivel sokáig szolgáltam Sztójay beosztottjaként és közel álltam hoz-
zá, elmondta rendkívül súlyos helyzetét, amelybe került: nem volt politikus, 
s így a politika sokoldalúságát és furfangjait nem ismerte, emellett beteg 
volt és csak gyógyszerek segítségével tudta magát tartani. Egészségi állapota 
megkövetelte, hogy augusztus elején szanatóriumi kezelésnek vesse alá ma-
gát. 

Hamarosan azonban még a németbarát Sztójay kormány helyzete is 
tarthatatlanná vált. Ennek okai között volt a belpolitikának a megszállás 
okozta akadályoztatottsága, az általános katonai helyzet gyors romlása és 
végül a zsidókérdés kiéleződése, ami nagyon jelentős szerepet játszott. 
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A kormányzó és tanácsadói már nem tudták eltitkolni azokat a megfonto-
lásokat, amelyek szerint a Sztójay kormány által képviselt, teljes egészében 
a nemzetiszocialista Németországra beállított vonalat nem lehet továbbfoly-
tatni, mert ez csak arra jó, hogy az országot romlásba taszítsa. Az irányvál-
toztatást mindenekelőtt azért is szükségesnek vélték, mert Németország po-
litikai és katonai helyzete gyorsan romlott. Szálasi kísérlete, hogy Bárdossyt 
közös politikai vezetés kialakítására megnyeije, meghiúsult. 

Űj politikai kurzust azonban csak új kormány segítségével lehetett 
megvalósítani. A kormányzó azon a véleményen volt, hogy e feladat megol-
dására egy pártonkívüli, lehetőleg katonákból álló kormány lenne a legmeg-
felelőbb. Ebből kifolyólag 1944 júliusában magához kérette Lakatos Géza 
vezérezredest, aki addig az első hadsereg főparancsnoka volt, azzal a céllal, 
hogy az új kormány alakítására még nem jött el, mert a helyzet erre még 
nem érett meg. Egyébként azt is szükségesnek vélte, hogy a kormányzó szán 
dékáról a német vezetést előzetesen értesítsék. 

Ezt az álláspontot a kormányzó is magáévá tette és a Budapesten 
akkreditált német teljhatalmú megbízott, Veesenmayer útján informálta a 
német vezetést. Veesenmayert a kormányzó közlése rendkívül meglepte. 
A maga részéről Ribbentrop közvetítésével értesítette a dologról Hitlert. 
Első dühében Hitler Magyarországgal szemben a legkeményebb intézkedé-
sekhez akart nyúlni: a megszálló csapatok megerősítéséhez. Mivel a 18. SS-
hadosztály és a 73. gyalogos hadosztály kivonása óta a magyarországi német 
csapatok nélkülözték a hátvédet, július 15-én elrendelték az 5. páncélos-bri-
gád felállítását Magyarországon, aminek szeptember 25-ig be kellett fejeződ-
nie. Mivel a kormányzó az országot nem akarta újabb megpróbáltatásoknak 
kitenni, az új kormány megalakításáról átmenetileg lemondott. 

X. Magyarország kiútja a második világháborúból 

A Lakatos kormány megalakulása 

1944 augusztus elején egy vasárnap délelőttön Lakatos Géza vezérez-
redes meglepő hírrel keresett fel a lakásomon. A kormányzó megbízásából 
jött, közlendő velem, hogy a kormányzó a Sztójay kormány felváltására új 
kormány megalakításával bízta meg. Külügyminiszternek engem szemelt ki. 
Ez a közlés számomra tökéletes meglepetést okozott, minthogy soha nem 



91 

gondoltam ilyen magas pozícióra, jóllehet már hadnagykorom óta élénk ér-
deklődéssel viseltettem a külpolitika iránt, és éveken keresztül katonai-dip-
lomáciai szolgálatban álltam. Megemlítettem néhány katonai attasét, akik 
képességeik és nyelvtudásuk miatt e posztra alkalmasak lennének. Lakatos 
azonban hangsúlyozta, hogy kinevezésem a kormányzó kívánsága. Azt hi-
szem, Horthy admirális azért gondolt rám, mert belgrádi beosztásom idején, 
de ezt követően is, gyakran voltam nála megbeszéléseken, s így engem kö-
zelebbről megismerhetett. Szerepet játszott azonban itt egy másik ok is. 
A kormány alakításánál a német követ Hitler parancsára bizonyos befolyást 
gyakorolt, és mindenáron azt akarta elérni, hogy külügyminiszterré Bárdos-
sy László volt miniszterelnököt nevezzék ki, aki teljesen hitlerista vonalon 
állt. A kormányzó számára ez elfogadhatatlan megoldás volt, tekintve, hogy 
terveit vele nem vihette volna keresztül, de meg a két úr között személyes 
ellentétek is voltak. Ezért tette a kormányzó azt a javaslatot, hogy ne dip-
lomatát, hanem egy indifferens személyiséget, egy katonát nevezzenek ki, 
és ezért említette az én személyemet. Mivel Veesenmayer velem szemben 
nem tudott mit felhozni — jó ideje ismert egyébként — elfogadta a javasla-
tot. így lettem külügyminiszter. 

Lakatos a továbbiakban közölte velem, hogy a kormányzó eltökélt 
szándéka a háború befejezése és e célból a kapcsolatok felvétele a szövetsé-
gesekkel. E felfogás elfogadása volt külügyminiszteri kinevezésem feltétele. 
A számomra felállított feltételből világossá vált, hogy a kormányzó komo-
lyan foglalkozott a háború befejezésének gondolatával. Ezt bizonyította a 
kormány összeállítása is, amelyben a vezető szerepeket olyan tábornok kap-
ták, akik egyetértettek a kormányzó által felállított feltétellel. 

1944. augusztus 29-én délután éppen az iparügyi minisztériumban el-
nököltem egy munkaszervezeti ülésen, mikor értesítést kaptam a Lakatos 
kormány megalakításáról, és a késő esti órákban a kormányzónál le is tet-
tem az esküt. A kormányzó szándékairól, amint az várható volt, az illetékes 
német szervek ezúttal is tudomást szereztek. Ismét előtérbe került a gondo-
lat, hogy a kormányzót és más vezető személyiségeket letartóztassanak, 
másként szólva, hogy végrehajtsák a már régóta latolgatott puccsot. Érdekes 
módon azonban Hitler, aki néhány héttel ezelőtt még a radikális megoldás 
mellett lépett fel, ezúttal belenyugvóbb volt. Veesenmayer útján levéllel 
fordult a kormányzóhoz, amelyben kifejezte ugyan németbarát szellemű 
kormány iránti követelményét, egyidejűen azonban Veesenmayert utasítot-
ta, hogy amennyiben a Sztójay kormány átalakítását nem lehet elkerülni, 
gondoskodjék arról, hogy az új kormány megalakításában „befolyása" ér-



92 

vényre jusson. A kormányzó régi követelését viszont, hogy a magyar csapa-
tokat vonják vissza Magyarországra, Hitler ezúttal is visszautasította. 

Ebben a helyzetben Románia váratlan kilépése a német szövetségből 
- 1944. augusztus 23-án — döntő fordulatot hozott. A helyzet csak tovább 
élesedett azáltal, hogy Románia két nappal később a Szovjetunió oldalán 
aktívan bekapcsolódott a Németország elleni katonai küzdelembe. A kor-
mányalakítás a német „befolyásolás" következtében nem volt könnyű fel-
adat, viszonylag mégis rövid idő alatt megtörtént. Veesenmayernek az volt 
a kívánsága, hogy a külügyminiszteri tárcát Bárdossy László volt külügymi-
niszter és miniszterelnök, a honvédelmit pedig Ruszkay Jenő vezérőrnagy 

' vegye át, míg Reményi-Schneller Lajos és Jurcsek Béla maradjanak meg ad-
digi beosztásukban, a pénzügy- illetve a földművelésügyi minisztérium élén. 
Hogy a német kívánságoknak engedjen, a kormányzó a két utóbbi minisztert 
elfogadta, elutasította viszont mind Bárdossy, mind Ruszkay kinevezését. 

1944. augusztus 29-én a kormány a következő módon alakul meg: mi-
niszterelnök: Lakatos Géza vezérezredes; külügyminiszter: Hennyey Gusztáv 
vezérezredes; belügyminiszter: Bonczos Miklós; igazságügy miniszter: Vladár 
Gábor; kultuszminiszter: Rakovszky Iván; honvédelmi miniszter: Csatay La-
jos vezérezredes; kereskedelemügyi miniszter: Markos Olivér; iparügyi mi-
niszter :Gyulay Tibor; pénzügyminiszter: Reményi-Schneller Lajos; földmű-
velésügyi miniszter: Jurcsek Béla. Bonczos Miklós megbetegedése után báró 
Schell Péter lépett a helyére. A kormány az eskü letétele után ülést tartott, 
melynek legfontosabb határozata a következőképpen szólt: „Magyarország 
a német erőkkel együtt továbbfolytatja a harcot, mert a Kárpátokat és Er-
délyt minden áron tartani kell." A kormányzó és a kormány valamennyi 
tagjának szilárd akarata volt a haza határainak megvédelmezése. Egyidejű-
leg végre kellett hajtani a háború befejezésének előkészítését. 

A minisztertanács elhatározását nem csak Magyarország sorsa vezette, 
hanem szerepet játszott benne az egész Duna-medence védelmezése a Vörös 
Hadsereg betörésével szemben. A nyugati hatalmak ezt sajnos későn ismer-
ték fel, nevezetesen amikor Churchill 1944 szeptemberében követet küldött 

• Magyarországra. (1. a 86. old.-on.) 
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A fegyverszüneti kérdés fejlődése 

A katonai helyzet alapján már jóval a Lakatos kormány megalakulása 
előtt nyilvánvaló volt, hogy Németország a háborút nem nyerheti meg. 
A helyzet még csak súlyosabbá vált azáltal, hogy Németország szövetségesei 
a szövetséget sorra elhagyták, úgy hogy végülis egyedül Magyarország ma-
radt Németország oldalán. A kormányzó így azzal a kérdéssel került szem-
be, hogy vájjon viselheti-e továbbra is a felelősséget egy teljesen kilátástalan 
háború folytatásáért. Személyesen jelen voltam, amikor államfői és katonai 
minőségében a nehéz lelki harcot megvívta és el kellett, hogy határozza, 
amit e súlyos helyzetben tenni lehetett. Katonai becsülete és Németország-
gal szemben való elkötelezettsége a harc folytatása mellett szólt, mint állam-
főnek azonban kötelességének kellett tekintenie, hogy népét és hazáját egy 
kilátástalan küzdelemtől és a saját területén folytatandó harci cselekmények-
től megkímélje. Lelki küzdelme a jelenlétemben megfogalmazott következő 
szavakban nyert kifejezést: „Mint államfő felelős vagyok országomért és né-
pemért. Legfőbb kötelességem, hogy országomat és lakosságát megmentsem 
a megsemmisítéstől, különösen mivel most már a győzelem legcsekélyebb 
kilátása sem áll fenn. El akarom kerülni a felesleges vérontást és nem engedem, 
hogy az ország hadszíntérré váljék." A kormányzó számára, — aki az első 
világháborúban oly bátran harcolt, akit „Otranto hőseként" az osztrák Má-
ria-Terézia renddel tüntettek ki és akit a háború végén az osztrák-magyar 
flotta főparancsnokává neveztek ki, — a fegyverszünet-kérelem különösen ter-
hes feladat volt. Mindenesetre az elhatározás számára nehezebb volt, mint 
egy politikus számára, akinek nem volt egy ilyen katonai múltja. 

Vezető politikai személyek, mint gróf Bethlen István, aki hosszú ideig 
miniszterelnök volt, az egykori külügyminiszter, Kánya Kálmán és sokan 
mások határozottan felléptek a fegyverszüneti állapot mielőbbi megteremté-
séért. Kánya Kálmán már szeptember elején memorandumot terjesztett a 
kormányzó elé, amelyben a háború továbbfolytatásának katasztrofális kö-
vetkezményeit vázolta, és kifejezésre juttatta, hogy egy ésszerű politikának 
az emberéletek felesleges feláldozása nem lehet célja. Hasonló gondolatokat 
fejtett ki Kánya úr előttem is. A fegyverszünet-kérelem eldöntésében az a 
megfontolás is szerepet játszott, hogy a kitartás a Magyarország által elvesz-
tendő részek szempontjából csak hátrányokat eredményezhetne. 

A kormányzó kérésére ezekben a napokban hosszú eszmecserét foly-
tattam gróf Bethlen Istvánnal. Bethlen gróf a várban huszárezredesi egyen-
ruhában jelent meg, bajusz nélkül, úgy hogy alig ismertem fel. A tanácsko-
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zás ifj. Horthy Miklós szobájában zajlott le, titokban, mivel Bethlen grófot 
a német hatóságok körözték. Gróf Bethlen izgatott szavakkal tett szemrehá-
nyást azért, hogy a fegyverszünetet még mindig nem kötöttük meg, ami pe-
dig a lehető legsürgősebb. Erre felfedtem előtte, hogy a kormányátvétel el-
ső napjától fogva Bernen keresztül igyekszünk a fegyverszünetet elérni, ez 
azonban a legjobb akarattal sem lehetséges egyik napról a másikra. Hosszabb 
beszélgetés után sikerült Bethlen grófot bizonyos mértékben megnyugtatnom. 

Homlokegyenest ellenkező álláspontot képviselt a korábbi miniszter-
elnök, Bárdossy László. 1944 szeptember második felében felkeresett és rá 
akart venni a kormányzó befolyásolására, hogy ne kössön fegyverszünetet. 
Nincs más megoldás, mint az utolsó emberig harcolni a németekkel a kom-
munizmus ellen. Kifejtettem Bárdossynak, hogy a háború véglegesen el van 
vesztve, s ezért Magyarországnak a lehető legrövidebb időn belül ki kell lép-
nie a háborúból. Az utolsó emberig folytatandó harc illuzórikus, nagyon 
sok áldozatot követelne, anélkül, hogy Magyarország helyzetén változtatni 
lehetne. 

Nem szabad elfelejteni, hogy Finnország és a távoli Japán mellett a 
német állami főhatósággal szemben a szövetség fennállása alatt egyedül Ma-
gyarország őrzött belső függetlenséget, míg Olaszország, Románia, Horvát-
ország és Szlovákia sokkal messzebbmenő szálakkal, részben még ideológiai 
kötelékekkel is a nemzetiszocialista Németországhoz volt kötve. Nagyon 
természetes módon került így az előtérbe Magyarország szempontjából a lét- -
kérdés, midőn hirtelen maga az állam léte látszott veszélyeztetve. A Német-
országgal fennálló szövetség felmondása ennek ellenére súlyos lelkiismereti 
kérdést jelentett a kormányzónak. Ezt igazolja 1944. október 15-i magatar-
tása, valamint egy levél, amelyet a háború után Dr. Konrád Adenauer kan-
cellárnak írt (9. melléklet). Tanácskozások alkalmával a kormányzó szintén 
hangsúlyozta, hogy adott időpontban a német vezetést elhatározásáról érte-
sítette; pontosan azt tette, amit a finn Mannerheim marsall szintén megtett. 

Mint említettük, a fegyverszünet megkötésére irányuló elgondolása 
ellenére a kormányzó úgy határozott, hogy a harcot a Kárpátokban és Er-
délyben tovább kell folytatni. Hasonlóképpen határozott első miniszterta-
nácsi ülésén a Lakatos kormány is. Az állások tartása az orosz támadással 
szemben nemcsak magának Magyarországnak, de Németországnak is létfon-
tosságú érdeke volt, nem csak azért, mert Magyarország földrajzi helyzete 
miatt elsőrendű jelentőséggel bírt Németország szempontjából, hanem jelen-
tős volt stratégiai okokból is. Magyarország ezért Németországtól joggal el-
várhatta, hogy védelme érdekében minden megtörténik, s annyival is inkább. 
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mivel magyar területen közel százezer német katona állomásozott. Magyar-
ország fontosságát Guderian vezérezredes hangsúlyozta, akinek az előbbiek-
ben már érintett látogatása főként éppen a Kárpátvonal biztosítását szolgálta. 

A Németországhoz intézett magyar ultimátum 

A fegyverszüneti kérdés alakulására az orosz erők felvonulása Romá-
niában a Kárpátok hágóira döntő befolyást gyakorolt. A hír 1944 szeptem-
ber 7-én érkezett Budapestre. A kormányzó még ugyanezen a napon koro-
natanácsülést hívott össze és bejelentette, hogy a szövetséges hatalmaktól 
fegyverszünetet fog kémi. E határozatot azon legújabb hír alapján hozta, 
miszerint 5 orosz páncélos alakulat Románia felől felvonult a Kárpátok ke-
leti felén. Magyarország ezen erők további előnyomulása esetén gyakorlati-
lag védelem nélkül marad. Ha ezek a páncélos erők a hágókon át elérik az 
innenső medencét, a nagy magyar Alföld elérése már nem jelent számukra 
semmilyen lényeges nehézséget. Horthy véleménye szerint a német vezetés-
hez ultimátumot kell intézni, mely bejelentené, hogy amennyiben Németor-
szág 24 órán belül a védelem számára szükséges erőket nem bocsátja rendel-
kezésre, Magyarország arra kényszerül, hogy fegyverszünetet kössön. 
A helyzet alapos megvitatása után a koronatanács a kormányzó előteijeszé-
sét egyhangúan elfogadta. A miniszterelnököt és a vezérkari főnököt egyide-
jűen felkérték, hogy a határozatot még ezen a napon közölje Veesenmayer 
német követtel és a Wehrmacht magyarországi parancsnokával, Greiffenberg 
gyalogsági tábornokkal. A követelt csapatok erősségét 5 páncélos hadosz-
tályban jelölték meg. 

A koronatanács ülésén arra a nézetre jutottunk, hogy esetleg feltétel-
nélküli kapitulációval kell számolnunk, a fegyverszüneti tárgyalásokon még-
is arra kell törekedni, hogy a lehetőséghez mérten az alábbi alapelveket kép-
viseljük: 

1. Amennyiben lehetséges, a szövetségesek csak a stratégiailag fontos 
központokat szállják meg. 

2. Román és jugoszláv erők a megszállásban nem vesznek részt. 
3. A magyar biztonsági szervek (Csendőrség és rendőrség) igénybevéte-

le a belső rend fenntartásában. 
4. A szövetségesek hozzájárulása a német csapatok zavartalan kivoná-

sához, mert Magyarország nem hajlandó arra, hogy egykori szövet-
ségese ellen harcoljon és ezt nem fogja tenni. A külügyminiszter ha-
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ladéktalanul megteszi a szükséges előkészületeket az esetleges fegy-
verszüneti tárgyalásokra. 

Lakatos miniszterelnök még 1944 szeptember 7-én este ismertette 
Veesenmayerrel a koronatanács határozatát. Ezen felül a kormányzó, te-
kintettel a rendkívül kényes helyzetre, személyes levéllel fordult Hitlerhez, 
amelyben nemcsak a magyar határon húzódó front számára a megfelelő né-
met csapatok azonnali rendelkezésre bocsátását követelte, hanem azt is, 
hogy az ország határain messze túl harcoló magyar csapatok térjenek vissza. 
Ugyanebben az időben Vörös vezérezredes, a magyar vezérkar főnöke me-
morandumotjuttatott el Guderian vezérezredeshez, amelyben a Kárpát-me-
dence stratégiai jelentőségét, valamint német csapatok haladéktalan rendel-
kezésre bocsátásának szükségességét fejtette ki és ezt kérte. 

Szeptember 11-én Vörös vezérezredes Greiffenberg gyalogsági tábor-
nokkal együtt a német főhadiszállásra repült, hogy ott a magyar kérdést 
személyesen is megtárgyalja. Ez alkalommal Hitler nem csak a kívánt 5 pán-
célos hadosztályt igérte meg, hanem ezen kívül Vörös vezérezredest arról is 
biztosította, hogy rövid időn belül olyan katonai operációkat kezd, amelyek 
révén nem csak Erdély, de a Kárpátokon túl Románia is ismét birtokába ke-
rül. Az operációs tervek már kidolgozás alatt állnak. — Mindezekből a ter-
vekből a továbbiakban egyetlen egy sem valósult meg. 

A szeptember 7-i koronatanács-határozat sem került a valóságban ki-
vitelre. Szeptember 8-án ugyanis a német teljhatalmú tábornok felkereste 
Lakatos miniszterelnököt, ezen kívül Veesenmayer német követ és Bárdos-
sy úr, az egykori magyar miniszterelnök audiencián jelent meg a kormány-
zónál és rávette őt elhatározása megmásítására. A változást az váltotta ki, 
hogy Veesenmayer biztosítékot közvetített, s ez egybehangzóit a teljhatal-
mú tábornok által tett közléssel, miszerint a kívánt hadosztályok egy héten 
belül rendelkezésre fognak állni és egyesek közülük már el is indultak; ezen 
kívül a Balkán-térségben álló erőkből 10-14 napon belül 5 hadosztály az 
Orsova—Belgrád térségbe vonul fel és bevetésre kész lesz. 

Hitler és a német megbízottak Ígéretei üres szavak maradtak. Magyar-
ország stratégiai védelmére minden hatékony segítség elmaradt. A valóság-
ban mindössze annyi történt, hogy a német megbízottak által beharango-
zott erők előbb Nyugat-Magyarországon, majd Budapest körül állomásoz-
tak, s majd csak hetek múltán, október első felében kerültek bevetésre a 
magyar Alföldön, amelynek bevételét az orosz csapatok által akarta éppen 
a magyar kormány és a vezetés német segítséggel elkerülni. 
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A német Wehrmacht ebben az időben — ötéves háborúskodás után — 
már oly gyenge volt, hogy hatékony segítséget Magyarországnak már egyál-
talán nem tudott nyújtani. 

Az 1944. szeptember 7-i koronatanácsi határozat a Németországhoz 
intézendő ultimátumról és a fegyverszünet megkötéséről a szeptember 10-i 
rendkívüli minisztertanácsi ülésen újból szóba került. Néhány miniszter szol-
gáltatta erre az alkalmat, különösen a Hitlerhez húzó csoport, azzal a kérdés-
sel, hogy vajon a jelenlegi időpont-e a megfelelő egy fegyverszünet megköté-
sére. Hosszú vita után a miniszterelnököt és engem kivéve minden miniszter 
(amint ezt a kormányzó könyvében megerősíti) a fegyverszünet azonnali 
megkötése ellen foglalt állást. A minisztereknél ezt a hangulatváltozást a 
kormányzó, illetve Veesenmayer és Bárdossy közötti már említett megbeszé-
lés válthatta ki. Ez volt az egyetlen olyan eset, amikor a minisztertanács a 
kormányzó nézetével szemben foglalt állást. 

A minisztertanács 1944 folyamán sajátságos helyzetbe jutott . Tevé-
kenységét csak kivételképpen fejtette ki. Ennek fő oka az a tény volt, hogy 
néhány miniszter Hitler eltökélt híve volt. így volt lehetséges, hogy a minisz-
tertanács által tárgyalt kérdésekről a német megbízottak a legrövidebb időn 
belül tudomást szereztek. így azután kialakult egy bizalmas grémium, amely 
a miniszterelnökből, Csatay honvédelmi miniszterből és belőlem állt, s amely 
a fontos kérdéseket a kormányzóval megbeszélte. (Idővel Rakovszky Iván 
kultuszminisztert is bevontuk.) Az én titoktartásom odáig ment, hogy a 
külügyminisztériumban elgondolásainkról, ill. a kormányzóval folytatott 
megbeszélésekről senkit, még saját helyettesemet sem tájékoztattam. E té-
nyekből könnyű belátni, hogy a miniszterelnök és jómagam milyen kényes 
helyzetbe kerültünk. Fontos kérdéseket, mint amilyen a fegyverszünet volt 
(október 11-i döntés), de más ügyeket sem lehetett többé a minisztertanács 
elé vinni. A ,,mi" erőnk az volt, hogy a kormányzó bizalmát korlátlanul bír-
tuk. 

Az 1944. szeptember 10-i titkos államtanács-ülés 

Ebben a helyzetben a kormányzó a titkos tanácsosokkal is kívánt kon-
zultálni. A titkos tanácsosok a politikai, tudományos, gazdasági, katonai és 
a közélet nevezetes személyiségei voltak. A kormányzó nevezte ki őket és 
legmagasabb tanácsadói voltak. Tanácsadó szervet alkottak a döntéshozatal-
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ra való közvetlen befolyás nélkül. Az akkori nehéz politikai és katonai hely-
zetben súlyt helyezett arra, hogy e magas tanácsadók véleményét is meghall-
gassa. 

Szeptember 10-én délután a kormányzó magához kérette ezeket az 
urakat. A tanácskozás témája a fennálló katonai helyzet és a fegyverszünet 
kérdése volt. A kormány részéről jelen volt Lakatos miniszterelnök, Csatay 
honvédelmi miniszter, valamint Hennyey külügyminiszter, továbbá a vezér-
kar főnöke, Vörös vezérezredes, a katonai ill. a kabinetiroda főnöke, Vattay 
tábornok és Ambrózy úr, és kb. 15 titkos tanácsos. Az utóbbiak közül em-
lítésre méltó: gróf Bethlen István, egykori miniszterelnök, Kánya Kálmán 
volt külügyminiszter, báró Perényi Zsigmond, a felsőház elnöke, Röder Vil-
mos vezérezredes, volt vezérkari főnök, Sónyi Hugó vezérezredes, Náday 
István vezérezredes, az 1. magyar hadsereg volt főparancsnoka, továbbá gróf 
Teleki Béla, az Erdélyi Párt elnöke. 

A tanácskozás folyaman, amelynek egyáltalán nem volt hivatalos jel-
lege, különösen Bethlen gróf, Kánya úr és Náday vezérezredes lépett fel a 
mielőbbi fegyverszünet mellett. Mint említettem, ez információs beszélgetés 
volt, ami azonban a kormányzót elhatározásában megerősítette. 

A fegyverszünet előkészítése 

Báró Bakách-Bessenyei György, berni magyar követ, saját kezdemé-
nyezésére már augusztus 26-án felvette Genfben a kapcsolatokat a nyugati 
szövetségesek képviselőivel, serről a kormányzót a következőképpen infor-
málta: „Elérkezett a pillanat, amikor Magyarországot a fegyverszünet meg-
kötésével még meg lehet menteni a megsemmisüléstől." 

A kormányzó erre augusztus 28-án, tehát még a Lakatos kormány 
megalakulása előtt, Bakách-Bessenyey követet távirati válaszában felszólí-
totta, hogy a szövetségesekkel a fegyverszünet kérdésében felvett kapcsola-
tokat megbízása alapján továbbépítse, s egyúttal hivatalosan megbízta a tár-
gyalások vezetésével. E távirat emellett azt a fontos utasítást tartalmazta, 
hogy semmiféle területi kérdést nem kell felvetni; a lényeges Magyarország 
függetlenségének biztosítása demokratikus alapokon. Ezt a táviratot a vezér-
kari főnök Rakolczay László ezredes, berni katonai attasé útján juttatta el 
Bakách-Bessenyey úrnak. Vörös vezérezredes augusztus 30-án, tehát azon-
nal az új kormány megalakulása után, informált erről a kapcsolatról, s kö-
zölte, hogy ezt az ügyet, mivel az a külügyminisztérium hatáskörébe tartó-
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zik, a kormányzó megbízásából átadja nekem. Ettől a naptól kezdve én vet-
tem át a távirati fogalmazványokat és üzeneteket. 

A fent említett távirat alapján Bakách-Bessenyey először az amerikai 
követtel vette fel a kapcsolatot, aki közölte vele, hogy a szövetségesek kö-
vetelménye a „feltételnélküli kapituláció"; ezen kívül Magyarország nem 
folytathatja a tárgyalásokat kizárólag a nyugati szövetségesekkel, hanem a 
Szovjetunióhoz is fordulnia kell, mivel különben minden vonatkozó tárgya-
lás eredménytelen maradna. Ez a távirat augusztus 29-én érkezett Budapestre. 

Augusztus 30-án Bakách-Bessenyey közölte, hogy az Egyesült Államok 
és Nagy-Brittannia követe megfelelő instrukciókért a kormányához fordult. 

Szeptember 1-i táviratában Bakách-Bessenyey felhatalmazást kért a 
fegyverszüneti kérelem azonnali előterjesztése vonatkozásában, amivel kap-
csolatban arra hivatkozott, hogy elmulasztjuk a megfelelő pillanatot, ha ő a 
megfelelő instrukciókkal nem rendelkezik. Ez a sürgetés a kormányzót ne-
héz helyzetbe hozta, mert a kormánnyal egyetértésben a Kárpátokat és Er-
délyt feltétlenül védeni akarta, és pedig nem csak magyar, de összeurópai 
érdekekből. Ezenkívül a háborúból való szabályos kiválás ily rövid idő alatt 
technikai okokból sem volt keresztülvihető. Végül éppen erre az időre esett 
Guderian vezérezredes budapesti látogatása, és Magyarország védelmét ille-
tően tett bátorító ígérete. Közöltem ezt Bakách-Bessenyey-vel, azzal az egy-
idejű utasítással együtt, hogy a nyugati követek előtt újból adja elő kérésün-
ket, miszerint a fegyverszünetet Magyarország számára csupán a nyugati 
szövetségesekkel szeretnénk elérni. A kérelem azt az óhajt is magába foglal-
ta, hogy Magyarországot a nyugati szövetséges csapatok szállják meg. 

Szeptember 7-én este Bakách-Bessenyeyt értesítettem arról, hogy a 
katonai helyzet romlására való tekintettel (orosz páncélos egységek felvo-
nulása a délkeleti Kárpátokban stb.) a német kormányhoz ultimátumot in-
téztünk, és hogy ezáltal a fegyverszünet lehetősége megnyílt. 

Szeptember 9-én táviratilag informáltam, hogy a háborúból való kilé-
pés terve, tekintettel a legújabb fejleményekre és a már felsorolt okokra, el-
halasztódik. Ezen kívül a jelentékeny német erők Magyarországon a háború 
azonnali befejezését meghiúsítanák; német intervenció pedig, valamint az 
orosz hadsereg beavatkozása, s végül a magyar jobb és baloldal közötti ellen-
tétek polgárháborús veszélyt idéznének fel. Ezért óriási jelentősége lenne an-
nak, hogy Magyarországot angolszász erők szállják meg, és pedig 2 - 3 légi 
úton bevetett hadosztály elegendő lenne, aminek a kiküldését immár kér-
nénk is. 
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Ezt a táviratot keresztezte Bakács-Bessenyey egy távirata, amelyben 
közölte velünk, hogy Magyarországnak kizárólag nyugati szövetséges csapa-
tokkal való megszállása teljességgel kilátástalan gondolat. A szövetségesek 
már megegyeztek abban, hogy Magyarországot orosz csapatok szállják meg. 
Szeptember 9-i táviratunkra közölte, hogy amennyiben a kormány tanácsai-
val nem ért egyet, helyesebbnek tartaná, ha a további közvetítéstől tartóz-
kodna. 

Szeptember 21-én érkezett Bakách-Bessenyey utolsó távirata. Ebben 
újból azt fejtette ki, hogy Magyarország számára egyetlen lehetőség áll fenn: 
a feltétel nélküli megadás. Egyáltalán nem lehet szó már arról, hogy Magyar-
országra nyugati csapatokat küldjenek. 

Ezzel az utolsó távirattal Bakács-Bessenyey fáradozásai, hogy Magyar-
ország háborúból való kiválásának jobb feltételeket éijen el, teljes csődöt 
vallottak. Az amerikaiak és a brittek álláspontja Sztálin követelményeihez 
igazodott. Erről később még szólnunk kell. 

Ezen a helyen említeni kell viszont, hogy már Bern előtt kialakult az 
a nézet, hogy létre kell hozni egy információs központot, ahol esetleg a nyu-
gattal majd fel lehet venni a kapcsolatot. Ezt a feladatot a stockholmi követ-
ség vállalta. 1944. október 3-án Marosy Ferenc úr, a volt finnországi követ, 
aki kénytelen volt Helsinkit elhagyni és Stockholmban tartózkodott, azt az 
üzenetet juttatta el hozzám, hogy Stockholmból haladéktalanul Budapestre 
jön és sürgős meghallgatást kér. Marosy követ tájékoztatott feladatáról, 
amellyel Ullain-Reviczky Antal követ bízta meg. Eszerint haladéktalanul 
fegyverszüneti kérelmet kell előterjeszteni a három szövetséges hatalomnak, 
amely missziót Ullain-Reviczky követ magára vállalná. A továbbiakban Ma-
rosynak fel kellett kérnie a kormányzót, hogy egy Hennyey tábornokkal 
egyetértésben fogalmazott határozatot személyesen hozzon a nemzet tudo-
mására a rádió útján, mivel normális kihirdetését a német szervek megakadá-
lyoznák. Ez a felszólítás kényes helyzetbe hozott, mivel a német teljhatalmú 
megbízott, Edmund Veesenmayer a külügyminisztérium átvétele alkalmából 
azt sugalmazta, hogy Marosy urat nevezzem ki helyettesemnek. Jóllehet Ma-
rosy jó barátom volt, akit nagyra értékeltem, nem volt lehetséges, hogy a 
külügyminisztériumba vigyem, mivel a német irányzat követőjeként volt is-
mert. Mivel mi a fegyverszünetről az oroszokkal Moszkvában már tárgyalás-
ban álltunk, tehát közvetítőre nem volt szükségünk és ezt a tényt bizalma-
san kezeltük, Marosynak kitérő választ adtam, ami a Stockholmba küldött 
táviratban is kifejezésre jutott „Ullein-Reviczky számára: Üzenetét megkap-
tam, mivel új helyzet állt elő, az ügy még vizsgálat alatt áll. A kontaktust 
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kérem tartsa fenn." Ez a válasz Stockholmban némi csalódást váltott ki, ami 
érthető volt. (Lásd Ullein-Reviczky, Guerre allemande, Paix Russe, Le Dra-
me Hongrois. Edition de la Bacconiere, Neuchatel 1947) — 

Marosy úrhoz hasonlóan az ankarai magyar követ, Vörnle János is 
alapvetően megváltoztatta a Hitler-rendszerrel szembeni álláspontját, és egy 
táviratot küldött nekem azzal a tartalommal, hogy ideje lenne a szövetsége-
sekkel fegyverszünetet kötni. Szeretném itt hangsúlyozni, hogy eltekintve 
néhány disszidens követtől, a magyar misszió-vezetők többsége a háború 
befejezéséig helyén maradt. Stockholmhoz hasonlóan 1943-ban Isztanbul-
ban is folytattak béketapogatózásokat, ahol is a kapcsolatokat angol szer-
vekkel vették fel, ezek azonban intenzív véleménycsere ellenére sem vezet-
tek eredményre, mert az angolszászok követelményei elfogadhatatlanok vol-
tak. 

Az angolszász hatalmakkal való kontaktusfelvételre irányuló stockhol-
mi, isztanbuli, berni tevékenység vázolásával kapcsolatban utalni kell az 
alapvető különbségre, ami a német, illetve a magyar vezetés között a helyzet 
megítélésében megmutatkozott. 

Magyar részen már 1943-ban, sőt részben már előbb kialakult az a fel-
fogás, hogy a háborút nem lehet megnyerni, ezért tehát ésszerű megoldást 
kell találni, míg Hitler makacsul éppen az ellenkező álláspontot képviselte, 
így mind erősödő ellentét alakult ki, ami a két vezetés együttműködését 
mind nehezebbé tette. (Lásd az éles vitákat 1943-ban és 1944-ben Hitler és 
Horthy között Kleßheimben, Magyarország megszállását stb.) 

(A közleményt a későbbiekben folytatjuk) 
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A h a g y o m á n y o s e s z m e t ö r t é n e t t e l szemben a s z e r z ő kifejt i , hogy az í ro t t forrá-
sok a l a p v e t ő e n az érzékek t e r m é k e i és csak utána n y e r n e k értelmet; i l lusztrálja 
m i n d e z t Husserl és Wittgenste in műveinek e l e m z é s é v e l , hogy miként vi lágítja 
meg m é g j o b b a n az ő megismerés f i lozóf iá jukat a nye lvésze t , valamint megpró-
bálja m e g g y ő z n i a t ö r t é n é s z e k e t , hogy a s t ruktura l i zmus csak i n t e n z í v e b b é teszi 
a tör téne t i racionalitást. 

DINÉT, D.: Mourir en religion aux X V I I e et XVIII s iéc les . La mórt dans q u e l q u e s 
c o u v e n t s d e s dioceses d ' A u x e r r e , Langres et D i j o n . ( A halál megje len í tése a val-
lásban a 1 7 . é s a 18. században. A halál az Auxerre - i , a Langres-i é s a Di jon- i 
p ü s p ö k s é g néhány ko los torában . ) 
RH, 5 2 5 . 1 7 8 : 1. 3 0 - 5 4 . 
Mental i tás történet i e lemzés . 

D R A Y , W. H.: C o n c e p t s o f causat ion in A. J. P. Tay lor ' s a c c o u n t of the or ig ins o f the 
S e c o n d World War. (Az o k o z a t i összefüggések f e l f o g á s a A. J. P. Tay lor beszá-
m o l ó j á b a n a második v i lágháború okairól.) 
HT, 17 . 1 9 7 8 : 2. 1 4 9 - 1 7 4 . 
Taylor „ T h e Origins o f the S e c o n d World War" c. k ö n y v é n e k megál lapításai t és 
ennek kri t ikái t , elsősorban H u g h Trevor-Roper „ A . J. P. Taylor, Hi t ler and the 
War" c. c i k k é t ismerteti a s zerző . Mindkét v é l e m é n y t problemat ikusnak tartja, 
Tay loré t revizionistának é s v i ta thatónak. Azt próbá l ja bemutatni, h o g y a n lehet 
a valódi o k o k a t m e g k ü l ö n b ö z t e t n i a k ö r ü l m é n y e k t ő l . 

D U B U I S S O N , D . : Le roi indo- e u r o p é e n e t la syntese d e s tro i s fonct ions . ( A z indo-
európai király és a három funkc ió jának sz in téz i se . ) 
AESC, 3 3 . 1 9 7 8 : 1 . 2 1 - 3 4 . 
A király a társadalmi k a p c s o l a t o k központ jában ál l , e z e k a kapcso la tok három 
kategóriába osz thatók: 1. a király a társadalom k o o r d i n á l ó szerve 2. a király 
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s z e m é l y é h e z jó te t tek , j ó t u l a j d o n s á g o k , t a l i z m á n o k kötődnek 3. a c s o d á s ese-
t ekben a király s z e m é l y é h e z i s tenek tulajdonságai is tartoznak. A c i k k e z t a há-
rom t é m á t illusztrálja szanszkr i t , avesztikus és ír példákkal . 

ELEY, G.: Die „Kehr i tes" und d a s Kaiserreich: B e m e r k u n g e n zu einer a k t u e l l e n 
Kontroverse . (A Kehr-i i sko la képviselői és a császárság: Megjegyzések e g y ak-
tuális v i t á h o z . ) 
GG, 4 . 1 9 7 8 : 1 . 9 1 - 1 0 8 . 
A z ango l s zerző vitacikke H. U . Wehler nagy v i tát k ivá l tó „Das D e u t s c h e Kaiser-
reich" c í m ű 1973-ban m e g j e l e n t és azóta is v i t a t o t t könyvéhez k a p c s o l ó d i k . 
A szerző támadja a „ k e h r i t á k a t " Wehlert, S t e g m a n n - t , Puhle-t, B ö h m e - t , akik 
Eckart Kehr történész egyo lda lúságába esnek, a v i imos i Németország de fenz ív -
és stabil izációs-stratégiájának hangsúlyozásával. 

F I S C H H O F F , B.: Intuitive use o f f o r m a l models. A c o m m e n t o n Morrison's „Quant i -
tative m o d e l s in history". ( A formál is model lek intui t ív alkalmazása. H o z z á s z ó -
lás Morrison „Kvantitatív m o d e l l e k a történet írásban" c. írásához.) 
HT, 17. 1 9 7 8 : 2. 2 0 7 - 2 1 0 . 
A lap 1 9 7 7 - e s év fo lyamában megje lent Morrison-cikk (F. D. R o o s e v e l t é s a leg-
fe l sőbb bíróság esetének k v a n t i f i k á l t fe ldo lgozásáró l ) helyesen indul ki a b b ó l , 
hogy a kvant i f ikációnak h e l y e van a pol i t ikatörténet írásban is, de a p é l d a nem 
helyes. A cikk Morrison t évedése ire mutat rá a t é t e l bizonyítása során. 

F R A N K , B.: Die d e u t s c h - p o l n i s c h e n Beziehungen in G e s c h i c h t e und G e g e n w a r t aus 
deutscher u n d polnischer S i c h t . (A n é m e t - l e n g y e l kapcsolatok a t ö r t é n e l e m -
ben és a j e l e n b e n , német é s l e n g y e l szemszögből . ) 
GWU, 1 9 7 8 : 2. 7 8 - 1 0 3 . 
A t a n u l m á n y a c ímben m e g j e l ö l t téma didakt ikus fe ldolgozását m u t a t j a be , az 
oktatásban használható táb lázatokkal , kronológiai át tekintésekkel k i egész í tve . 

GENTILI , B. - C E R R I , G.: L'idea di biografia nel p e n s i e r o greco. (Az é letrajz g o n d o -
lata a g ö r ö g g o n d o l k o z á s b a n . ) 
SSt, 19. 1 9 7 8 : 1. 4 5 - 6 0 . 
A z életrajz é s a történetírás g ö r ö g fe l fogás szerinti é l e s elválasztásának megkér-
dőjelezése . 

H A D D O C K , B. A . : V i c o o n pol i t ica l w i s d o m . (Vico a po l i t ika i g o n d o l k o d á s r ó l . ) 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 2 . 1 6 5 - 1 9 1 . 
A szerző szerint V i c o pol i t ikai gondolkodását az o l a s z humanizmus k e r e t e i kö-
zött kell vizsgálni. A 18. s zázad i g o n d o l k o d ó m ű v e i b ő l kitűnik, h o g y a történe l -
met - alakulása különleges k ö r ü l m é n y e i miatt - c sak a változó g o n d o l k o d á s m ó d 
rekonstruálása révén tartja m e g é r t h e t ő n e k . 

HOLTON, R. I.: T h e crowd in h i s t o r y : some problems o f t h e o r y and m e t h o d . (A tö-
meg a tör téne lemben: n é h á n y e lmé le t i és m ó d s z e r t a n i probléma.) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 2. 2 1 9 - 2 3 4 . 
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George R u d é n e k a tömegek t ö r t é n e l m i szerepét vizsgáló munkája kritikai e l e m -
zését adja. N e m tartja világosnak é s p o n t o s n a k a t ö m e g f o g a l m á t ; nem h e l y e s l i 
csak a t i l t a k o z ó megmozdulásokra v a l ó koncentrálást; a z ipari és preindusztriá-
lis társadalmak t ö m e g e i t nem látja o l y a n mértékig szétválaszthatónak, m i n t R u -
dé, mert így magyarázat nélkül maradna az egyik szakasz átfej lődése a m á s i k b a . 

L A N G E R , H.-G.: Die M ü n z e als Quelle im Gesch ichtsunterr icht — Zur Q u e l l e n a r b e i t 
an Münzen d e s Spätant ike . (Az é r e m mint forrás a t ö r t é n e l e m o k t a t á s b a n — 
A későantik é r m e i n e k forrásmunkájához . ) 
GWU, 1 9 7 8 . 1. 1 9 - 3 0 . p. 
A cikk a k ö v e t k e z ő kérdéseket vizsgálja: mi lyen szerepe t játszik az érem, m i n t 
forrás a mai tör téne l emokta tásban; a lapvetően m i l y e n j e l e n t ő s é g ű lehetne. 

LEPRE, A. : Per un' interpretazione marx i s ta della storia de l Mezzog iorno . (A Dé l tör-
ténetének m a r x i s t a interpretációjához . ) 
QS, 1 9 7 8 j ú n . - á p r . A n n o XIII, fasc . II. N o . 37. 3 1 4 - 3 5 2 . 
A f e u d a l i z m u s b ó l a kapital izmusba va ló átmenet sajátos , a z európaitól e l t é r ő , 
déli mode l l j ének marxista f e ldo lgozása i az ötvenes é v e k b e n - koncepc iók kere-
sése Délitália t ö r t é n e t é n e k m e g f e l e l ő megértéséhez é s magyarázatához. 

MELIS, G.: Ins t i tuz ion i liberali e s istema gio l i t t iano. (Liberál is in tézmények és a G i o -
litti-féle rendszer . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 1. 1 3 1 - 1 7 4 . 
A legújabb j o g t ö r t é n e t i , i n t é z m é n y t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o k mérlege. 

MEGILL, A. : A e s t h e t i c theory and h is tor ica l consciousness in t h e eighteenth c e n t u r y . 
(Esz té t ikae lmé le t és történelmi t u d a t a 18. században.) 
HT, 17. 1 9 7 8 : 1. 2 9 - 6 2 . 
A 18. sz. t ö r t é n e t i gondolkodása k é t f ő ágra b o n t h a t ó : a f i lozof ikus tör t éne tre 
és a his torizmusra. A z utóbbi l é n y e g e a történelmi j e l e n s é g e k ös sze függése ikben 
tör ténő vizsgálata, a nyelvek radikál is k ü l ö n b ö z ő s é g é n e k é s ezzel a t ö r t é n e t i 
megismerés e l t érésének felfogása. A z e b b ő l adódó h i s t o r i z m u s lényegileg e sz t é -
tikai eredetű . 

MILLER, D. A. : V e r s u n e théorie de la roya l i t é et de l 'aristocratie . (Az arisztokrácia é s 
a királyság e l m é l e t e felé.) 
AESC, 33 . 1 7 8 : 1. 3 - 2 0 . 
A cikk s zerkeze te a köve tkező: m e t o d i k a i elvek, a k irályság intézménye é s a z 
arisztokrácia je lenségének n é h á n y t ipológikus k i f e j ezése . A morphológiai k é p 
kidolgozása . 

MODELSKI , G.: T h e long cycle of g l o b a l pol i t ics and the n a t i o n state. (A v i lágpol i t ika 
„hosszú c ik lusa" és a nemzetá l lam. ) 
CSSH, 2 0 . 1 9 7 8 : 2. 2 1 4 - 2 3 5 . 
A cikk célja beb izony í tan i , h o g y a világállam n e m l é t e e l lenére a világ pol i t ika i -
lag nem e g é s z e n szervezetlen, f e j l ő d é s e ciklusokra o s z l i k , amelyek m e g h a t á r o z -
zák a n e m z e t á l l a m o k szerepét a vi lágpolit ikában. 
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M O M M S E N , W. J.: Der d e u t s c h e Liberalismus zwi schen „klassenloser Bürgegesel l schaft" 
u n d „Organisiertem Kapitalismus". Z u e in igen neueren Liberalismusinterpreta-
t ioner. (A német l iberal izmus az „ o s z t á l y n é l k ü l i po lgárokból ál ló társadalom" 
é s a „szervezett kapi ta l i zmus" k ö z ö t t . Hozzászó lás néhány új liberalizmus-inter-
pretác ióhoz . ) 
G G , 4. 1 9 7 8 : 1. 7 7 - 9 1 . 

NICO L I N O , F.: Freud e „ L a révolte des anges" . (Freud és „ A z angya lok lázadása.") 
N R S , 1978 j a n . - á p r . t. 6 2 , f. 1 - 2 . 1 5 3 - 1 5 9 . 
Párhuzam Freud é s A n a t o l e France k ö z ö t t . 

P U H L E , H . - J . : Zur L e g e n d e v o n der „ K e h r s c h e n Schule". (A „Kehr- i i skola" legendá-
járó l . ) 
G G , 4 . 1978 : 1 . 1 0 8 - 1 2 0 . 
Puhle visszautasítja é s cáfolja G e o f f E l e y - n e k az „iskoláról" s zó ló vádjait. 

R E I C H A R D T , R.: Die D e b a t t e um die F r a n z ö s i s c h e Revolut ion in d e u t s c h e n Neuer-
scheinungen. (Vi ta a francia forradalomról az új német publ ikác iókban . ) 
Z H F , 1 9 7 8 : 1 . 7 0 - 8 0 . 
A szerző 5 , 1 9 7 5 - b e n és 76-ban az N S Z K - b a n megjelent k ö n y v r ő l ír kritikát, 
m e l y e k n e k k ö z ö s vonása , hogy mind az 5 k ö n y v a francia forradalommal foglal-
koz ik . Megállapítja, h o g y a francia f o r r a d a l o m története az N S Z K kutatásában 
- e l lentétben a korábbiakkal - m o s t o h a g y e r e k k é , e lhanyago l t területté vált. 

R O G E R S , S. C.: W o m a n s p lace: a critical rev iew o f anthropological theory . (A n ő he-
lye [a társadalomban]: az antropológiai e l m é l e t e k kritikai e l e m z é s e . ) 
C S S H , 20. 1 9 7 8 : 1. 1 2 3 - 1 6 2 . 
A szerző történet i leg végigtekinti a n ő k k e l kapcsolatos e l m é l e t e k fejlődését be-
f o l y á s o l ó f e l t é t e l ezé seke t , ep i sz temológ ia i fe l fogásokat , po l i t ika i megfonto láso-
kat és módszertani problémákat az U S A szakirodalmában. 

R O G G E R O , M.: Istruzione e ancien régime: p r o b l e m i e metodi di ricerca in alcuni dei 
piu recenti contr ibut i franccsi.' (Okta tásügy és az ancien régime: kutatási problé-
mák és módszerek a legújabb francia i roda lomban. ) 
RSI , 90 . 1 9 7 8 : 1. 1 1 9 - 1 3 0 . 
Historiográfiai á t t ek intés . 

S C H N E I D E R , E.: „ K r e u z z u g - heiliger u n d gerechter Krieg?" (Keresztesháború -
szent és jogos háború?") • 
G W U , 29. 1 9 7 8 : 4 . 2 4 2 - 2 5 6 . 
A kcresztcsháborúk oktatása a közép i sko lákban . Tárgye lemzés a didaktikai 
gondo la tok . 

S C H U L Z E , H.. Gesch ichte im öf fent l i chen L e b e n der Nachkriegszeit . (A történelem a 
háború utáni k ö z é l e t b e n . ) 
G W U , 29. 1 9 7 8 : 5 . 3 1 2 - 3 2 0 . 
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A Ranke-Társaság 1 9 7 7 . évi ülése, m e l y n e k témája a történelem hasznossága és 
hátránya az N S Z K k ö z é l e t é b e n . 

S C H W A L M , E.: Probleme der po ln i schen und d e u t s c h e n Geschichte auf Karten 
d e u t s c h e r und po ln i scher Schulbücher und A t l a n t e n . (A lengyel é s n é m e t tör-
t é n e l e m problémái n é m e t é s lengyel t a n k ö n y v e k és atlaszok t érképe in . ) 
G W U , 1 9 7 8 . 2. sz. 1 2 8 - 1 3 9 . 
P r o b l é m á k a határok ábrázolásánál - p r o b l é m á k a nyelvek és n é p e k ábrázolá-
sánál - néhány m e g j e g y z é s a lengyel a t l a szok „ t ö r t é n e l e m k é p é h e z " . 

S E T O N - W A T S O N , H.: Mult inat ionale Staaten u n d Nat iona l i smen. Einige historische 
Betrachtungen. ( S o k n e m z e t i s é g ű á l lamok é s nac ional izmusok. N é h á n y történe-
ti e s zmefu t ta tás . ) 
Ö O , 2 0 . 1 9 7 8 : 2. 3 5 9 - 3 7 0 . 
A tanu lmány azokka l a problémákkal f o g l a l k o z i k , amelyek a s o k n e m z e t i s é g ű 
á l l a m o k és a nemzet i s ég i mozga lmak e l l e n t é t é b ő l adódnak. A pé ldákat a szerző 
a t ö r ö k birodalom és A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g újkori tör téne tébő l , valamint az 
ango l , francia és orosz gyarmatbirodalmak t ö r t é n e t é b ő l meríti . Fog la lkoz ik a 
n e m z e t e k ke le tkezéséve l , megadja a s o k n e m z e t i s é g ű állam meghatározását . 

SMITH, D . : D o m i n a t i o n and c o n t a i n m e n t : an a p p r o a c h to modernizat ion . (Uralom és 
e l n y o m á s : a modern izá lás új m e g k ö z e l í t é s b e n . ) 
C S S H , 20 . 1 9 7 8 : 2 . 1 7 7 - 2 1 3 . 
A c i k k a gazdaság és társadalom, az e l n y o m á s é s az állami, n e m z e t i önál lósodási 
törekvések egymásrahatását , kapcsolatát e l e m z i széles e lmélet i s íkon , példáit a 
v i l ág tör téne lemből é s a mai he lyze tbő l véve . 

S T A H L , H. H.: Théories de C. D. Gherea sur les lo i s de la pénétrat ion d u capital isme 
d a n s les „pays retardataires". (C. D. Gherea e l m é l e t e a kapi ta l izmus behatolásá-
ró l az e lmaradott országokba . ) 
R , 2 . 1 9 7 8 : 1 . 1 0 1 - 1 1 4 . 
A századfordulón Oroszországból R o m á n i á b a hazatérő Gherea az ország társa-
d a l m i he lyze té t , a parasztok feudális k ö r ü l m é n y e i t hasonlónak találta az orosz-
h o z . Ennek hatására val lot ta e l sőnek azt a n é z e t e t , hogy az e lmaradot t országok-
ba a kapital izmust a z o k n a k a vi lágrendszerbe va ló bekapcsolásával lehet és kell 
l evezetni . 

W R I G H T S O N , K.: Medieval villagers in perspect ive . (Középkor i falusiak a történész 
s z e m é v e l . ) • 
PS , 7 . 1 9 7 8 : 4 . 2 0 3 - 2 1 7 . 
A preindusztriális Angl ia parasztságának kuta tásában meglévő irányzatokat , fel-
f o g á s o k a t ismerteti a c ikk , kü lönösen E d w a r d Britton: The c o m m u n i t y o f the 
wi l l . A study in the history o f the family a n d village life in fourteenth-century 
England. (Az akarat közös sége . T a n u l m á n y a család és a falusi é l e t történetéről 
a 14. századi Angl iában . ) T o r o n t o , Macmil lan , 1 9 7 7 . c. könyvé t . Hangsúlyozza 
a források fe lhasználhatóságának súlyos prob lémái t . 
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Z A R O N E , G.: Bernste in e Weber: r e v i s i o n i s m o e democraz ia . (B. és W. r e v i z i o n i z m u s 

és demokrác ia . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 2 . 2 5 5 - 2 9 8 . 
A kettejük reviz ionizmusának l é n y e g i eltérései, a gazdaság és jog k ö z ö t t i kap-
csolat e l l en té te s érte lmezése . 

M A R X I Z M U S 

D ' A N T O N I O , M.: Kalecki e il m a r x i s m o : (Kalecki és a m a r x i z m u s . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 1 . 1 7 - 4 5 . 
Kalecki e l m é l e t e a kapitalista gazdaság dinamizmusáról , az elosztásról , a z ál lam 
szerepéró'l a fej let t kapitalista országokban — e l m é l e t e i marxista v o n a t k o z á s a i . 

B R A V O , G. M.: Jean Jaurés, il m a r x i s m o e il manifesto c o m u n i s t a . (J. Jaurés, a marxiz-
mus és a K o m m u n i s t a Kiá l tvány . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 1 . 6 1 - 7 8 . 
Oj s z e m p o n t o k a Jaurés po l i t ika i felfogása körül f o l y ó vitához. 

H A N S E N , E.: Hendrik de Man and t h e theoret ical f o u n d a t i o n s o f e c o n o m i c p l a n n i n g : 
the Belgian exper ience , 1 9 3 3 — 4 0 . (Hendrik de Man é s a gazdasági t e r v e z é s el-
mélet i megalapozása: a belga pé lda , 1 9 3 3 - 4 0 . ) 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 2. 2 3 5 - 5 7 . 
De Man, Marx és a szoc iá ldemokrata mozga lomban meglévő' reformista t e n d e n -
ciák kritikusa, k o m o l y szerepet j á t s z o t t a belga szoc iá ldemokrata pártban. 

KELLEY, D. R.: T h e metaphys ics o f law: an essay on the very young Marx. (A j o g me-
tafizikája: tanulmány a n a g y o n f iata l Marxról.) 
A H R , 83 . 1 9 7 8 : 2. 3 5 0 - 3 6 7 . 
A z 1830-as évek végén, az 1 8 4 0 - e s évek elején a f iatal Marx nézete inek alakulá-
sában eddig fel nem becsült s z e r e p e t játszottak jogi tanulmányai . S z e r e p ü k a ne-
gatív tanulság szerepe volt: e z e k n e k köszönhet i világi vallását, ideológiáját , ma-
terial izmusát, szocial iszt ikus k é s z t e t é s é t . 

M O O R H O U S E , H. F . : The Marxist t h e o r y o f the labour aristocracy. (A munkásarisz-
tokrácia marxista e lmélete . ) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 1 . 6 1 - 8 2 . 
Azt a b i z o n y o s marxista t ö r t é n é s z e k által tartott n é z e t e t bírálja, mely szer int 
a munkásarisztokrácia léte magyarázza azt, hogy az o s z t á l y o k létrejötte, o sz -
tálytudata é s harca nem úgy za j lo t t a v i láge lső kapital ista országában, m i n t 
ahogy Marx megjósolta . Lenin és H o b s b a w m a téves f e l f o g á s forrása. A z 1 9 7 0 - e s 
évek angol történészeinek m u n k á i t hozza fel érvként , a „ t é v e d ő k e t " na ivan ma-
terialistának, túl opt imistának, részrehajlónak ítéli. 
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H A U P T , G.: Why t h e h i s tory o f the working-c lass m o v e m e n t ? (Miért munkásmozga-
lomtörténet? ) 
R, 2. 1 9 7 8 : 1 . 5 - 2 4 . 
A m u n k á s m o z g a l o m történetének t ö b b f é l e m e g k ö z e l í t é s e , az akadémikus, hiva-
tásos tör ténet író i , fo lkloriszt ikus, társadalomtörténet i vagy pol i t ikatörténet i , 
idealizáló vagy realista megköze l í t é s elvi különbségei t , harcát és értékét e l e m z i 
a cikk. 

G R E E N , J. R.: L 'h i s to ire du m o u v c m e n t ouvrier et la g a u c h e américaine. (A m u n k á s -
mozga lom t ö r t é n e t e és az amerikai baloldal .) 
MS, 102. 1 9 7 8 : 1 . 9 - 4 0 . 
Eleinte a m u n k á s m o z g a l o m történetéró'l a wisconsini i sko lához tartozó ún. prog-
resszista t ö r t é n é s z e k írtak. Elsó'sorban a szakszervezetek fejló'dését néz ték . 
A C o m m o n s - f é l e é s az or todox marxis ta irányzat csak a gazdasági s z e m p o n t o -
kat t a n u l m á n y o z t a , nem vizsgálta a kulturális és gazdaság i kérdéseket. Manap-
ság nem anny ira intézményi , h a n e m kulturális s z e m p o n t b ó l vizsgálják a m u n -
kásosztályt . 

N E M Z E T K Ö Z I K A P C S O L A T O K 

BISKUP, M.: Die p o l n i s c h e Diplomat ie in der zweiten H ä l f t e d e s 15. und den A n f ä n g e n 
des 16. Jahrhunderts . (A lengyel d iplomácia a XV. s zázad második f e l é b e n és a 
XVI. század e l e j é n . ) 
JGO, 1 9 7 8 : 2 . 1 6 1 - 1 7 9 . 
A szerző' a k ö z é p k o r i lengyel királyság diplomáciai kapcso lata i t vázolja a c í m b e n 
megadot t időszakban . Mindezeket kiegészíti az állam ál ta lános polit ikai k o n c e p -
ciójának, n e m z e t k ö z i he lyze tének , a diplomáciai s zo lgá la t szervezetének ábrá-
zolásával. 

R O Y , I.: Les p u i s s a n c e s curopéennes e t la chute de. Charles I e r . (Az európai hata lmak 
és I. Károly b u k á s a . ) 
RHD, 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 9 2 - 1 0 9 . 
Anglia d i p l o m á c i a i kapcsolatai Franciaországgal, Németországgal , V e l e n c é v e l , 
Dániával és Spanyolországgal a X V I I . sz. első f e l é b e n . 

BIHL, W.: Die E u r o p ä i s c h e n Mächte u n d die Entstehung der osmanischen Verfassung 
vom 23 . D e z e m b e r 1876 . (Az európa i hatalmak és a z 1 8 7 6 . december 23.-Í tö-
rök a l k o t m á n y . ) 
ÖO, 20. 1 9 7 8 : 1. 1 2 4 - 1 3 7 . 
A tanulmány e l s ő részében a s z e r z ő az európai h a t a l m a k politikáját vizsgálja a 
„kelet i k é r d é s " vonatkozásában (sorra veszi Oroszo . , Ausztria, Nagy-Britannia, 
Franciao. é s P o r o s z o . pol i t ikáját) , majd az Oszmán Biroda lom történeté t vázol-
ja 1867-ig. V é g ü l az a lkotmány fogadtatását , tar ta lmát vizsgálja meg. 
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KOSSEV, K. D . : Bismarcks Orientpo l i t ik und die B e f r e i u n g Bulgariens 1 8 7 8 . E i n e 
Interpretat ion aus bulgarischer Sicht . (Bismarck k e l e t i politikája é s Bulgária 
fe lszabadítása 1878-ban. Interpretác ió bulgár s z e m s z ö g b ő l . ) 
SM, 18. 1 9 7 8 : 1. 3 0 - 3 7 . 
A bolgár szerző Bismarck külpol i t ika i stratégiáját e l e m z i , amelyben n a g y o n lé-
nyeges t é n y e z ő volt a ke le t i kérdés . Felvázolja B i smarck ezzel k a p c s o l a t o s tézi-
seit, a n é m e t diplomácia k ö v e t k e z m é n y e i t , L o n d o n és Bécs éles reakc ió i t , vala-
mint a berl ini kongresszus körü lménye i t . 

R O M A N O , S.: II r i a w i c i n a m e n t o i talo-francese del 1 9 0 0 — 1 9 0 2 : diplomácia e mode l l i 
di sv i luppo. (Az 1 9 0 0 - 1 9 0 2 k ö z ö t t i o l a s z - f r a n c i a közeledés: d i p l o m á c i a és fej-
lődési m o d e l l . ) 
SCo, 19 . 1 9 7 8 : 1. 1 0 5 - 1 1 3 . 
A z olasz „hűt l enség" té te le a köztudatban és a történet írásban. 

« 

D O E R R I E S , R . R . : Imperial Berlin a n d Washington: n e w light on Germany's fore ign 
pol icy a n d America's entry i n t o World War I. ( A birodalmi Berlin é s Washington: 
új megvi lágí tásban a német külpol i t ika és A m e r i k a be lépése az I. v i lágháborúba.) 
CEH, 11 . 1 9 7 8 : 1 . 2 3 - 4 9 . 
A d o k u m e n t u m o k rámutatnak, h o g y N é m e t o r s z á g n a k nemcsak nagy szerepe 
vol t az európa i háború kirobbanásában, hanem h a t á r o z o t t a n el is u t a s í t o t t a az 
amerikai közvet í tés t , ami k e d v e z ő b b végki fe j le thez vezethet te volna a háborút , 
valamint rosszul f e l fogot t propagandájával é s provokác ió iva l e g y e n e s e n beleso-
dorta A m e r i k á t a háborúba. E n n e k a f o l y a m a t n a k a d o k u m e n t u m a i t o v á b b i 
kutatást , feltárást igényelnek. 

J O H A N S S O N , A . : La neutralité s u é d o i s e et les pu i s sances occ identales entre 1 9 3 9 e t 
1945 . (A svéd semlegesség é s a nyugat i hatalmak 1 9 3 9 és 1949 k ö z ö t t . ) 
R H D G M , 2 8 . 1 9 7 8 : 1 . 9 - 3 1 . 

RESIS, A. : T h e Churchill-Stalin secret „percentages" a g r e e m e n t on the Balkans , Mos-
c o w , O c t o b e r 1944 . (Churchil l é s Sztálin t i tkos „ száza l ék"-megegyezése a Bal-
kánról, Moszkva, 1944 o k t ó b e r . ) 
A H R , 8 3 . 1 9 7 8 : 2. 3 6 8 - 3 8 7 . 

BRAHM, H.: Die Sowje tun ion u n d d i e Volksrepublik C h i n a , 1 9 4 9 - 1 9 5 7 . AUianz und 
Divergenz. (A Szovjetunió é s a Kínai Népköztársaság . Szövetség é s szétválás . 
1 9 4 9 - 1 9 5 7 . ) 
ÖO, 2 0 . 1 9 7 8 : 2. 3 7 1 - 3 8 2 . 

COHEN, S.: U n i o n e Sovietica, d i s t e n s i o n e e politica amer icana . (A S z o v j e t u n i ó , az 
e n y h ü l é s é s az amerikai p o l i t i k a . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 2 . 3 0 9 - 3 3 0 . 
A szovjet bepol i t ika és társadalom statikus s z e m l é l e t é n e k tükröződése az ameri-
kai kü lpo l i t ikában - a Carter-adminisztráció vona lveze té sének visszahatásai . 
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S E R R A , E.: „Opera o m n i a " di Sidney S e n n i n o , publicata da Laterza sotto gli a u s p i c i 
della Univers i ty o f Kansas e diretta d a Benjamin F. B r o w n . (S. Sonnino „ ö s s z e s 
művei", F . B r o w n szerkesztésével , az Univ . of Kansas kiadásában.) 
RSI, 90 . 1 9 7 8 : 1. 1 4 3 - 1 5 9 . 
Forrás fé lévszázad olasz külpol i t ikája számos , eddig i smere t l en vonatkozásának 
megvilágítására. 

E G Y E T E M E S T Ö R T É N E L E M 

E U R Ó P A 

A C C A R I E , M.: La structure du Chevalier a u L i o n de Chrét ien de Troyes . [Chrét ien de 
Troyes „ O r o s z l á n o s Lovag"-jának s z e r k e z e t e . ] 
MA, 84. t. 1 9 7 8 : 1. 1 3 - 3 4 . 
A 12. sz. m á s o d i k fe lében k e l e t k e z e t t lovagregény e l e m z é s e . 

R O B I N S O N , I. S.: T h e friendship ne twork o f Gregory VII. (VII . Gergely „baráti h á l ó -
zata"). 
H, 63. 1 9 7 8 : 2 0 7 . 1 - 2 2 . 
VII. Gergely p á p a levelezéséből k i t ű n i k , hogyan v a l ó s í t o t t a meg egyházi r e f o r m -
és más terveit a szervezett „baráti h á l ó z a t " útján, f o n t o s személyiségek t ö b b ol-
dalról j ö v ő meggyőzéséve l . A 12 . s zázad i értelmiség „barát i hálózatai" p o l i t i k a i 
nyomást t u d t a k gyakorolni céljaik e l éré se érdekében. 

F L O R I , J : Chevalerie e t liturgie. Remise d e s armes et vocabula ire „chevaleresque" 
dans les sources liturgiques du IXe au X l V e siécle (á suivre). (Lovagság é s l i tur-
gia. A f e g y v e r e k átadása és a lovagi „ s z ó t á r " a I X - X I V . századi liturgikus forrá-
sokban. 1. rész . ) 
MA, t. 84 . 1 9 7 8 : 2. 2 4 7 - 2 4 8 . 

S I L V E S T R E , H.: Pour le dossier de l'Y pythagor ic i en . N o u v e a u x témoignages. ( A d a l é k 
a pythagorasi Y - h o z . Új tanúságok. ) 
MA, t. 84. 1 9 7 8 : 2. 2 0 1 - 2 0 9 . 

T H O M A S , H.: F r a n z ö s i s c h e Spionage im R e i c h Ludwigs des Bayern. (Francia k é m k e -
dés Bajor Lajos birodalmában.) 
ZHF, 5. 1 9 7 8 : 1. 1 - 2 1 . 
A szerző a s z á z é v e s háború kezde t i időszakában, 1 3 3 7 nyarán történt franc ia 
kémkedést ír le részletesen, a m e l y a N é m e t Birodalom he lyze tének megismeré-
sére irányult. A z esetet 1337 n y a r á n a k „nagy pol i t ikája" keretén belül e l e m z i a 
szerző. 

M O R N E T , E.: Pauperes scolares. Essai sur la condi t ion matér ie l le desé tud iant s scan-
dinaves dans les universités aux X l V e e t XVe siécles. [Pauperes scolares. T a n u l -
mány a X I V - X V . századi e g y e t e m r e járó skandináviai d i á k o k anyagi h e l y z e t é r ő l . ] 
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M A , 4 8 . 178 : 1 . 5 4 - 1 0 2 . 
Párizsi és német f o r r á s o k alapján. 

K E L L E N B E N Z , H.: Die R o l l e der Verbindungsplätze zwischen S p a n i e n und Augsburg 
im Unternehmen A n t o n Fuggers. (A k e r e s k e d e l m i c s o m ó p o n t o k szerepe Spa-
nyo lország és A u g s b u r g k ö z ö t t Anton F u g g e r válalkozásában.) 
VSW, 6 5 . 178 : 1 . 1 - 3 8 . 
A szerző' rekonstruálja az t a kereskedelmi há lózato t , a m e l y b e n a Spanyolország-
Fugger reláció csere- é s pénzkereskede lme l e b o n y o l ó d o t t . A kereskede lmi háló-
zat kiterjedése: Kaszt í l ia i p i a c o k - h o l l a n d p i a c o k és L y o n - G e n o v a egyrészt, 
másrészt pedig A u g s b u r g - N ü r n b e r g . Te l jes k é p e t kaphatunk a X V I . sz. elejének 
kereskedelmi é l e t érő l N y - D n y - E u r ó p á b a n . 

J A N S S E N S , P.: L'échec d e s tentat ives de s u b l é v e m e n t aux Pays-Bas-sous Philippe IV 
( 1 6 2 1 - 1 6 5 5 ) . (A n é m e t a l f ö l d i felkelési k í sér le tek bukása IV. F ü l ö p idején). 
R H D , 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 1 1 0 - 1 2 9 . 
A z 1632-es ö s s z e e s k ü v é s ismertetése, N é m e t a l f ö l d n e m z e t k ö z i h e l y z e t e , a fran-
c i a - h o l l a n d fe losz tás i terv, valamint a n é m e t a l f ö l d i lojalitás i smerte tése . 

P I L L O R G E T , R.: L'étude c o m p a r é e de m o u v e m e n t insurrectionnels . ( A z insurrectiós 
m o z g a l m a k ö s s z e h a s o n l í t ó tanulmányozása . ) 
R H D , 9 2 . 1978 . 1 - 2 . 5 - 1 6 . 
1 6 3 7 és 1662 k ö z ö t t l ezaj lo t t felkelések insurrect iós m o z g a l m a k vizsgálata 
Nyugat -Európában é s Oroszországban. A c i k k kongresszusi b e v e z e t ő beszéd, a 
f ő b b metodológ ia i k é r d é s e k e t elemzi. 

H E P P N E R , H.: Johann J o s e f v o n Herberstein u n d die kaiserliche G r o s s b o t s c h a f t nach 
Konstant inope l 1 6 6 5 / 6 6 . (Johann Josef v o n Herberstein és a kons tant inápo ly i 
császári nagykövetség , 1 6 6 5 / 1 6 6 6 . ) 
Ö O , 2 0 . 1978 : 1. 1 1 6 - 1 2 3 . 
A rövid tanulmány Herberste in gróf é l e téve l , a nagykövetség e lő tör ténetéve l , 
Herberstein b e s z á m o l ó i v a l és azok j e l en tőségéve l foglalkozik. 

W A L L E R S T E I N , I.: La crisi d e l XVII secolo e il s i s tema mondiale d e l l ' e c o n o m i a 
europea . (A XVII. sz. krízise és az európai gazdasági rendszer.) 
S S t , 19. 1 9 7 8 : 2. 2 9 9 - 3 0 8 . 
A z elmaradottság j e l e n s é g é n e k elemzése a n a g y gazdasági f o l y a m a t o k viszonyla-
tában. 

N I E D E R M E I E R , H.: Die Franz iskaner in Preussen, Livland und L i t a u e n im Mittelalter. 
(A ferencesek Poroszországban , Livóniában é s Litvániában a k ö z é p k o r b a n . ) 
ZO, 1 9 7 8 :1 . 1 - 3 1 . 

M O R I N E A U , M.: Or brési l ien e t gazettes hol landaises . (A brazil arany é s a holland új-
ságok . ) 
RHMC, 25. 1978 : 1. 3 - 6 0 . 
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A cikk a XVIII. sz.-ra v o n a t k o z ó a n a Portugál iát és részben S p a n y o l o . - t , Angliát , 
Hollandiát érintő gazdasági problémákat tárgyalja a hol land saj tó tudósításai 
alapján. 

C A P R A , C.: Nobil i , notabi l i , é l i tes: dal „ m o d e l l o " francese al caso i ta l iano . (Nemesség, 
e lőke lőség , elit: a franc ia „ m o d e l l t ő l " az o lasz példáig.) 
QS, 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc. II. N o . 37 . 1 2 - 4 2 . 
A francia forradalom után k i eme lkedő e l i t összetéte le , társadalmi eredete - az 
o lasz u r a l k o d ó o s z t á l y o n belüli k o n t i n u i t á s fennmaradása a n a p o l e o n i korszak-
ban. 

S T I F F O N I , G.: L'emigrazione liberale spagnola in Inghilterra e in Franc ia ( 1 8 2 3 - 1 8 3 4 ) . 
U n probléma s tor iograf i co aperto. (A l iberális spanyol e m i g r á c i ó Angliában és 
Franciaországban. E g y n y i t o t t historiográfiai kérdés.) 
N R S , 6 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 1 3 5 - 1 5 2 . 
A z emigráció adaptác ió ja , kulturális k o n t a k t u s a i a be fogadó országgal , ill. törek-
vése i nemzet: ident i tása megtartására. 

H O N T C L O S , Xavier de: L 'Ég l i s e et le m o n d e á l 'avénement de L é o n XIII . [Egyház és 
világ XIII. Leó ha ta lomra kerülésének i d e j é b e n . ] 
R H , 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2 . 4 1 5 - 4 2 7 . 
A XIX. század v é g é n e k f ő b b egyházpo l i t ika i problémái. 

E L I A S S E N , K. A. - P E D E R S E N , M. N.: Profess ional izat ion o f legis latures: long-term 
change in polit ical recru i tment in D e n m a r k and Norway. (A t ö r v é n y h o z ó testü-
letek hivatásossá válása — hosszútávú v á l t o z á s o k Dánia é s N o r v é g i a politikai tes-
tü le te iben. ) 
CSSH, 20. 1 9 7 8 : 2. 2 8 6 - 3 1 8 . 
A 1 9 - 2 0 . századi t ö r v é n y h o z ó tes tü le tek szerkezetét , tagjaik társadalmi, kép-
zettségi , politikai sz int jé t , he lyzetét , a hivatásossá válás s z in t j ének alakulását 
vizsgálja a cikk. Á l t a l á n o s model l t n e m t u d felállítani, de a l a p v e t ő összefüggése-
ket , pl. a pártok é s a státusz-rendszer k ö z ö t t meg tudott á l lapítani . 

W Y T R Z E N S , G.: „Das s lawische Jahrhundert". Ein Wiener Presseorgan des Neoslavis-
m u s und sein Herausgeber . (A „Szláv Évszázad" . A n e o s z l á v i z m u s bécsi sajtó-
orgánuma és k iadója . ) 
0 0 , 2 0 . 1 9 7 8 : 1 . 2 3 5 - 2 4 3 . 
A Szlavjanszkij V e k (Szláv Évszázad) c . újság orosz nye lven j e l e n t meg Bécsben, 
1 9 0 0 és 1905 k ö z ö t t . A z Oroszországra irányuló neosz láv izmus polit ikai ideoló-
giáját és céljait képv i se l t e . 

De G R A Z I A , V.: La tay lor i zzaz ione del t e m p o l iberó opcraio nel reg ime fascista. 
(A munkások szabadidejének szabályozása a fasiszta r e n d s z e r b e n . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 2. 3 3 1 - 3 3 6 . 
A „dopo lavoro" ( s z a b a d i d ő - ) m o z g a l o m bevezetésének po l i t ika i vonatkozásai . 
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Z E T T E R B E R G , K.: Le trans i t al lemand par la S u é d e de 1 9 4 0 a 1 9 4 3 . ( N é m e t tranzit 
Svédországon keresz tü l 1 9 4 0 és 1943 k ö z ö t t . ) 
R H D G M , 28. 1 9 7 8 : 1. 5 9 - 8 0 . 
A tanulmány e l e m z i a katonai és a polgári száll ításokat. 

SMITH, T . : A comparative s t u d y o f French and British deco lon iza t ion . (A francia és a 
brit dekolonizác ió ö s s z e h a s o n l í t ó e l e m z é s e . ) 
C S S H , 20. 1978 : 1. 7 0 - 1 0 2 . 

D U N N , J. A . ifj .: The i m p o r t a n c e o f being earmarked: transport p o l i c y and highway 
f i n a n c e in Great Bri ta in and the United States . (Miért f o n t o s a p é n z rendelteté-
sének kijelölése: köz l ekedéspo l i t ika és a fó'útvonalak ép í t é sének finanszírozása 
Nagy-Britanniában é s a z Egyesült Á l l a m o k b a n . ) 
C S S H , 20. 1 9 7 8 : 1. 2 9 - 5 3 . 
A c ikk kárhoztatja a z útépítéssel , a u t ó k ö z l e k e d é s s e l kapcso la tos , szerinte elma-
radot tabb angol á l l á s p o n t o t . A k ö r ü l m é n y e k e l térő voltát e l i smerve példaként 
j e l l emz i az amerikai v i s z o n y o k a t és e l e m z i a meghatározot t cé lokra felhasználha-
t ó összegek e lvének elhalását , annak oka i t Angl iában napjainkban. 

K E L E T - E U R Ó P A 

M E N Z E L , J. J.: Schlesiens T r e n n u n g von Polen und Anschluss an B ö h m e n im Mittel-
alter. (Szilézia e l szakadása Lengyelországtól é s csatlakozása Csehországhoz a 
középkorban . ) 
Z O , 1 9 7 8 : 2. 2 6 2 - 2 7 4 . 
Szi léz ia állami e lválásának fo lyamata Lengye lországtó l és c sa t lakozása Csehor-
szághoz köze l két é v s z á z a d o t vett igénybe . A fo lyamat 3 s zakaszban játszódot t 
le , kezdete 1138-ra t e h e t ő , befejeződése pedig 1392-ben vo l t . 

S U B T E L N Y , O.: Great P o w e r polit ics in Eastern Europe and the Ukrain ian emigres, 
1 7 0 9 - 4 2 . (Nagyhata lmi politika Kelet -Európában és az ukrán emigránsok, 
1 7 0 9 - 4 2 . ) 
C A S S , 12. 1 9 7 8 : 1. 1 3 6 - 1 5 3 . 
A z ukrán politikai e m i g r á c i ó első generációját a nagyhatalmak e lőszerete t te l 
használták fel Oroszországgal szemben. Vissza kívánván szerezni poz íc ió ikat és 
hazájukat, teljes f ü g g ő s é g b e kerültek pl. Franciaországtól é s Törökországtó l . 

F O R S T - B A T T A G L I A , J.: Österre ich im po l i t i schen Denken der P o l e n Gal iz iens 
( 1 8 4 8 - 1 9 1 4 ) . (Ausz tr ia a galíciai l engye lek polit ikai g o n d o l k o d á s á b a n 
( 1 8 4 8 - 1 9 1 4 ) . ) 
Ö O , 20. 1978 : 1 . 9 9 - 1 1 5 . 
A szerző Ausztria v á l t o z ó arculatát muta t ja be lengyel polgárainak politikai 
gondolkodásában. A z 1 8 4 8 - 4 9 - e s forradalom, az 1 8 5 9 és 1 8 7 3 k ö z ö t t i osztrák 
a l k o t m á n y r e f o r m o k ideje és végül az 1 9 1 4 e lő t t i u to l só húsz év kü lönösen fi-
gye l emre m é l t ó e b b ő l a szempontból . 
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F L I C K , V . : Gemeins lavische Züge in der t s chech i schen Kultur. (A c s e h kultúra k ö z ö s 
szláv vonásai.) 
D , 1 9 7 8 : 2 . 4 1 - 5 5 . 
A cseh kultúra szláv vonása i t a Morva-birodalomtól kezdve kuta t ja a szerző", é s 
röv iden végigkíséri a 1 9 . sz. elejéig. 

V A L I A N I , L.: A propos i to de l l ' industr ia l izzaz ione del l 'Austria-Ungheria. ( A u s z t r i a -
Magyarország iparosodásának kérdéséhez . ) 
RSI , 9 0 . 1 9 7 8 : 3. 6 1 2 - 6 1 6 . 

D É L K E L E T - E U R Ó P A 

M A L L I , R. : Die Sozials truktur und das na t iona le Erwachen der S l o w e n e n . (A szlové-
n e k társadalmi struktúrája és nemzet i ébredése . ) 
Ö O , 20 . 1 9 7 8 : 1 . 2 8 4 - 2 9 1 . 

P L A S C H K A , R. G. - S U P P A N , A. - H A S E L S T E I N E R , H.: Zum Begr i f f des Nationa-
l i smus und zu se inen Strukturen in S ü d o s t - E u r o p a im 19. u n d z u Beginn des 20. 
Jahrhunderts . (A n a c i o n a l i z m u s f o g a l m á h o z és struktúráihoz Délkelet -Európá-
ban, a XIX. sz.-ban é s a X X . sz. e le jén . ) 
Ö O , 20 . 1 9 7 8 : 1 . 4 8 - 7 8 . 

B E R N A T H , M.: Nat ionals taatsbidlung in S ü d o s t e u r o p a als Teil e ines gesamteuropäi -
s c h e n Geschichtsprozesses . ( N e m z e t i á l l a m o k képződése Dé lke le t -Európában , 
m i n t az összeurópai tör téne lmi f o l y a m a t része . ) 
SM, 18. 1 9 7 8 : 3. 3 - 1 0 . 
A szerző dolgozata b e v e z e t ő e lőadásként h a n g z o t t el a „ 1 9 . N e m z e t k ö z i Fő i sko-
lai Hét"-en. 

A N G L I A 

B A T E S , D. R. : The land p leas o f William I's re ign: Penenden Heath revis i ted. (Földké-
re lmek I. V i l m o s ura lkodása idején: Újra a Penenden Heath-ről . ) 
B I H R , 5 1 . 1 9 7 8 : 1 2 3 . 1 - 1 9 . 
A l l . században P e n e n d e n Heath-ben t a r t o t t birtokper a Canterbury- i érsekség 
és a rochesteri p ü s p ö k s é g fö ldb ir tokvesz te sége i t vizsgálta. Ú j a b b d o k u m e n t u m o k 
segí tenek az egyház i b i r t o k v i s z o n y o k t isztázásában. 

R O B I N S O N , W. R. B.: Patronage and hospi ta l i ty in early Tudor Wales: t h e role o f 
Henry , earl of Worces ter , 1 5 2 6 - 4 9 . (Patronátus és hospital itás a kora i Tudor 
Walesben: Henry, Worces ter grófjának szerepe 1 5 2 6 - 4 9 . ) 
Henrik helyzete azért e g y e d i , mert b ir toka inak zöme Walesben van , sem más 
nagy birtok, sem az udvar nem veté lytársa a feudális függési v i s z o n y o k létreho-
zásában, s ezért b e f o l y á s a Walesben rendkívül i . 
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H E X T E R , J. H. : P o w e r struggle, parl iament , and l iberty in early Stuart England. (Ha-

talmi harc, parlament és szabadság a kora Stuart-kori Angl iában.) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 1. 1 - 5 0 . 
A f o l y ó i r a t 1 9 7 7 decemberi számában megje lent h á r o m , Anglia 1 6 0 3 — 1 6 6 0 
közö t t i po l i t ikatör ténetéve l kapcso la tos cikk krit ikája Hexter cikke. Szer inte a 
korszak pol i t ikáját a király é s a képvise lőház k ö z ö t t a szabadság f ö l ö t t f o l y t a -
tot t vita ill. harcként kell f e l fogn i . 

L E O N A R D , H. H. : Distraint o f k n i g h t h o o d : the last phase , 1 6 2 5 - 4 1 . (Lovagi c ím vagy 
v a g y o n e l k o b z á s : 1 6 2 5 - 4 1 , az u to l só fe lvonás . ) 
H, 6 3 . 1 9 7 8 : 2 0 7 . 2 3 - 3 7 . 
A katonaság állításának, majd a királyi bevéte lek szaporításának m ó d s z e r e vo l t a 
gazdagabb nemeseknek a lovagi cím a d o m á n y o z á s a . Ak i nem akarta vállalni a 
k ö t e l e z e t t s é g e t , súlyos b ü n t e t é s t f i ze te t t az á l lamkasszába. A cikk az u t o l s ó 
időszak k o n k r é t eseteivel fog la lkoz ik , mie lő t t az eljárás idejét múlta v o l n a 
Angl iában. 

WENDE, P.: V e r n u n f t und Tradit ion in der engl i schen Staats lehre der frühen N e u z e i t . 
(Ér te l em é s hagyomány a kora újkori angol á l l ame lmé le tben . ) 
HZ, 2 2 6 . 1 9 7 8 : 2. 3 1 7 - 3 4 8 . 
XVII . századi angol állam tan. 

M A R X , R. : Gr ie f s é c o n o m i q u e s e t ac t ion révolut ionnaire d a n s l'Angleterre de la 
Grande Rébe l l ion . (Gazdasági sérelmek és forradalmi akciók Angl iában a Nagy 
Forrada lom idején. 
R H D , 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 7 1 - 9 2 . 

HIRST, D.: U n a n i m i t y in the C o m m o n s , aristocratic intrigues, and the origins o f the 
English civi l war. (Egyhangú állásfoglalás a képvise lőházban, arisztokrata intri-
kák és az ango l polgárháború eredete . ) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 1 . 5 1 - 7 1 . 
A t ö r t é n é s z e k újabban újra hangsúlyozzák a 17. sz.-ra az arisztokrácia é s a klien-
sek szerepét , s azt, hogy a polarizációra későn kerül t sor a parlamenti po l i t ikában, 
csak a polgárháború után. N e m veszik a z o n b a n f i g y e l e m b e pl. a s z e m é l y e s kap-
cso la tok szerepét és a f e l fogásuknak e l l e n t m o n d ó b izony í t ékokat . A parlament 
nyüvánva lóan megosz to t t vo l t a háború e lő t t i h ó n a p o k b a n , a n ö v e k v ő fe szü l t ség 
t ényé t n e m lehet elhallgatni a főurak c s ö k k e n ő uralmának tényével e g y ü t t . 

S T U R D Y , D. J.: La révolte irlandaise. (Az írországi f e l k e l é s . ) 
R H D , 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 5 1 - 7 0 . 
A z 1 6 4 1 é s 1 6 5 0 k ö z ö t t lezaj lot t fe lkelés oka inak vizsgálata. 

FIRPO, M.: J o h n Toland e il d e i s m o inglese. (Toland és az angol de izmus . ) 
RSI, 9 0 . 1 9 7 8 ápr . - jún . 3 2 7 - 3 8 0 . 
A fe lv i lágosodás kezdete i Angl iában. 
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M O U G E L , F. C.: U n e société de culture e n Grande-Bretagne au XVIIIe siécle. La 
société d e s Di le t tant i ( 1 7 3 4 - 1 8 0 0 ) . [Egy kulturális társaság a XVIII. századi 
Nagy-Bri tanniában: a Di le t tánsok Társasága ( 1 7 3 4 - 1 8 0 0 ) . ] 
RH, 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2. 3 8 9 - 4 1 4 . 

T H O M P S O N , E. P . : E ighteenth-century Engl i sh soc ie ty: class struggle w i thout c lass? 
(A 18. századi angol társadalom: osz tá lyharc osz tá ly né lkül?) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 2. 1 3 3 - 1 6 6 . 
A „paterna l i zmus" , az „ o s z t á l y " é s a „plebejus k u l t ú r a " kérdései kapcsán ki-
fejti a c ikk a 18 . sz.-i angol társadalom je l legzetességei t , osztá lyv iszonyai t é s 
azoknak a k é s ő b b i , 19. századi o s z t á l y v i s z o n y o k t ó l va ló különbségét . 

B U L L E N , R.: Party po l i t i c s and fore ign p o l i c y : whigs, tor ies and Iberian affairs, 1 8 3 0 - 6 . 
(Pártpol i t ika és külpolit ika. Wbigek , toryk és az ibériai e s e m é n y e k , 1 8 3 0 - 3 6 . ) 
BIHR, 5 1 . 1 9 7 8 : 12. 3 7 - 5 9 . 
Spanyo lország é s Portugália jövő je , trónutódlási , po l i t ika i problémái a w h i g e k 
beavatkozás i ill. a toryk be nem avatkozás i e lveinek ö s s z e ü t k ö z é s é n múl tak , az 
angliai e r ő v i s z o n y o k ill. érdekek d ö n t ö t t e k . 

T O M L I N S O N , M. H. : „Prison palaces": a re-appraisal o f early Victor ian prisons, 1 8 3 5 -
77. ( „ B ö r t ö n p a l o t á k " : a korai v ik tor iánus bör tönök újraértékelése, 1 8 3 5 - 7 7 . ) 
BIHR, 5 1 . 1 9 7 8 : 1 2 3 . 6 0 - 7 1 . 
Három e l í t é l ő v é l e m é n n y e l s z e m b e n a cikk leírja a v ik tor iánus bör tönök célját , 
ideológiáját , a vá l tozatos 19. századi v é l e m é n y e k e t az ango l börtönökről é s bün-
tetési rendszerről . Ezek az é p ü l e t e k a maguk korában e g y fej lődési f o l y a m a t 
k i e m e l k e d ő e r e d m é n y e i és nem a 19 . századi brutal i tás ki fejezői . 

F I G L I O , K.: Chloros i s and chronic disease in n ine teenth-century Britain: the social 
cons t i tu t ion o f somat ic illness in a capitalist soc ie ty . (Vérszegénység és króni-
kus be tegségek a 19. századi Nagy-Bri tanniában: a t e s t i bajok társadalmi ö s sze -
tevői e g y kapita l i s ta társadalomban. ) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 2 . 1 6 7 - 1 9 8 . 
Az orvosok alárendelt he lyze te , a d o l g o z ó n ő problémája , a társadalmi e r e d e t ű 
betegségek rejtegetése , a burzsoá e s z m é n y k é p egészségügy i megnyi lvánulása és 
sok más társadalmi vonatkozású k é r d é s az egészségüggye l kapcsolatban b izo -
nyítja, h o g y a társadalmi v i s z o n y o k rendszere e b b e n a korszakban szorosan 
ös sze függöt t az egészségügy he lyze téve l . 

T R E B L E , J. H.: T h e seasonal demand f o r adul t labour in G l a s g o w , 1 8 9 0 - 1 9 1 4 . ( Idő-
szakos f e l n ő t t m u n k a e r ő szükséglet Glasgowban 1 8 9 0 — 1 9 1 4 . ) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 1 . 4 3 - 6 0 . 
A s z e z o n m u n k á s o k maguk és családjuk életnívójának minimál i s biztosításáért 
voltak k é n y t e l e n e k küzdeni . A k ü l ö n b ö z ő s z e z o n m u n k á s kategóriákat, az ő k e t 
f e n y e g e t ő v e s z é l y e k e t , he lyzetük alakulását e lemzi a c ikk. 
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l E E D , E. J.: Class and dis i l lus ionment in World War I. (Osz tá ly és kiábrándultság az 
I. v i lágháborúban.) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 4 . 6 8 0 - 6 9 9 . 
A cikk azt állítja, hogy a kiábrándultság a társadalmi státusz egyik megnyi lvánu-
lása vo l t , s a háború egzisztenciá l i s alternatívát n y ú j t o t t az iparosodot t társadal-
makban. 

N I E D H A R T , G. : A p p e a s e m e n t : Die britische Antwor t a u f die Krise des Wel tre ichs 
und des internat ionalen S y s t e m s vor dem z w e i t e n Weltkrieg. (Megbékí tés : 
A z angol válasz a v i lágbirodalom és a n e m z e t k ö z i rendszer válságára a m á s o d i k 
vi lágháború e l ő t t . ) 
HZ, 2 2 6 . 1 9 7 8 : 1 . 6 7 - 8 8 . 
Anglia külpol i t ikája az 1 9 3 0 - a s években. Az ún. megbékítés i -pol i t ika , Ang l ia 
meghiúsul t békepol i t ikájának leírása é s megvi lágítása a történelmi faktoranal í -
zis módszeréve l . 

EATWELL, R. - WRIGHT, A. : L a b o u r and the lessons o f 1 9 3 1 . (A Labour párt é s 
1 9 3 1 tanulságai . ) 
H, 6 3 . 1 9 7 8 : 2 0 7 . 3 8 - 5 3 . 
A gazdasági válság n y o m á n lé trejöt t kormányválság k e d v e z ő k ö r ü l m é n y e k e t te-
remtett a szocial ista cé lok é s m ó d s z e r e k újrafogalmazására a Labour p á r t o n belül. 
A cikk a leszűrt tanulságokat é s a z o k utóé le tét e l e m z i részletesen. 

A U S Z T R I A 

S U P P A N , A. : Z w i s c h e n Ass imi lat ion u n d Nat ionalpo l i t i scher Emantipat ion. D i e 
Kärntner S l o v e n e n vor und im Ers ten Weltkrieg ( 1 9 0 3 - 1 0 1 8 ) . (Az assz imi lác ió 
és a nemzet i -pol i t ika i e m a n c i p á c i ó közöt t . A karint iai szlovének az e l s ő világhá-
ború e l ő t t é s a vi lágháborúban.) 
ÖO, 20 . 1 9 7 8 : 1. 2 9 2 - 3 2 8 . 

MORITSCH, A . : Das Projekt einer K u l t u r a u t o n o m i e f ü r d i e Kärntner S l o v e n e n i m 
Jahre 1 9 2 7 . ( A karintiai s z lovének kulturális au tonómiájának terve 1 9 2 7 - b e n . ) 
ÖO, 2 0 . 1 9 7 8 : 1 . 3 2 9 - 3 3 9 . 

D Á N I A 

C H R I S T I A N S E N , P. O.: Forms o f peasant dependency in a Danish estate 1 7 7 5 - 1 7 9 5 . 
(A paraszti függés formái e g y dán birtokon, 1 7 7 5 — 1 9 7 5 . ) 
PS, 1 9 7 8 : 1. 3 8 - 6 7 . 
A szerző ö t v ö z n i próbálja a t ö r t é n e t i és a szinkron megköze l í t és t a paraszt i tele-
pülések és társadalmi formák nagybirtokkal való v i s zonyának ér te lmezésében . 
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L E V I N E , D.: Conservat i sm and tradition in D a n i s h social we l fare legislation, 1890— 

1 9 3 3 : a compara t ive view. (Konzervat iv i zmus és h a g y o m á n y o k a dán jólét i j og -
alkotásban 1 8 9 0 - 1 9 3 3 : ö s s z e h a s o n l í t ó e lemzés . ) 
CSSH, 20. 1 9 7 8 : 1. 5 4 - 6 9 . 
A z USA és D á n i a társadalmi jólét i i n t é z m é n y e i t ö s szehason l í tva a cikk megál la-
pítja, hogy a m o d e r n jóléti k a p i t a l i z m u s in tézménye i t Dániában úgy szervezték 
meg, hogy a l e h e t ő legjobban hason l í t sanak a h a g y o m á n y o s demokrácia e l ő t t i 
és szoc ia l i zmuse lő t t i dán i n t é z m é n y e k r e é s az új i n t é z m é n y e k épp azért arat tak 
sikert, mert n e m követe l tek e l szakadást a történeti f o l y a m a t o s s á g t ó l és j ó l be le -
il lettek a jó l - i smert hagyományos g o n d o l k o d á s m ó d b a . 

F R A N C I A O R S Z Á G 

M c . K E O N , P. R.: 8 1 7 : U n e année désastreuse e t presque fata le p o u r les Carolingiens. 
[ 8 1 7 : a Karo l ingok szerencsétlen é s c s a k n e m végzetes e s z t e n d e j e . ] 
MA, 84. 1 9 7 8 : 1 . 
A z „Ordinat io Imper t i" k e l e t k e z é s é n e k körülménye irő l . 

M E H L , J. M.: L ' e x e m p l u m chez Jacques d e Cessoles . (A p é l d á z a t Jacques de Cessoles-
nál.) 
MA, Tome L X X X I V . 1 9 7 8 : 2. 2 2 7 - 2 4 6 . 
A „Liber de m o r i b u s . . . " c. 1 2 5 0 — 1 3 3 0 k ö z ö t t k e l e t k e z e t t a n e k d o t a g y ű j t e m é n y 
exemplum-a inak forrásait kutatja; fog la lkoz ik a p é l d a b e s z é d e k struktúrájával is. 

DI C O R C I A , J.: Bourg , bourgeois , b o u r g e o i s d e Paris f rom t h e e l eventh to the e i g h t e e n t h 
century. (Bourg , bourgeois , b o u r g e o i s d e Paris a l l . s z á z a d t ó l a 18. századig . ) 
JMH, 50 . 1 9 7 8 : 2 . 2 0 7 - 2 3 3 . 
A cikk a „ b u r z s o á " fogalom haszná la tá t vizsgálja Franciaországban az u r a l k o d ó 
nyi latkozataira koncentrálva. Párizsra kor látozódik a f e l d o l g o z á s a f o g a l o m vál-
tozatos használata miatt . 

B A U T I E R , R.-H.: D i p l o m a t i q u e et histoire po l i t ique : ce que la crit ique d ip lomat ique 
nos apprend sur la personnalité de Ph i l ippe le Bel. [ D i p l o m a t i k a és pol it ikai tör-
ténet: amit a d ip lomat ika i kritika S z é p Fü löp személy i ségérő l tanít .] 
RH, 5 2 5 . 1 9 7 8 : 1. 3 - 2 7 . 
1 3 - 1 4 . századi okleve lek alapján. 

G O N T H I E R , Nico le : L e s hőpi taux et les p a u v r e s á la fin du M o y e n Age: l 'exemple de 
Lyon . (Kórházak és szegények a k ö z é p k o r végén: L y o n példája.) 
MA, T o m e L X X X I V . 1978 : 2. 2 7 9 - 3 0 8 . 
X I V - X V . századi források alapján sorol ja fel a kórházak javait, birtokait. F o g -
lalkozik a város i tanács gyámi szerepéve l . Laicizálódási tendenc iát állapít m e g : 
a XIV. században még egyházi p r o b l é m a k é n t kezelt s z e g é n y ü g y a XV. század-
ban politikai é s társadalmi kérdésként je lentkezik . 
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KNECHT, R. J.: T h e court o f F r a n c i s I. (I. Ferenc udvara . ) 

ESR, 8 . 1 9 7 8 : 1 . 1 - 2 2 . 
A francia I. Ferenc ( 1 5 1 5 — 1 5 4 7 ) udvartartásának tagjai, a király szere tő i , sze-
repük a pol i t ikában, é s a z udvar tisztségviselőivel kapcsolatos s z o k á s o k . 

CLOUGH, Ceci l H. : Francis I u n d t h e courtiers o f Cast ig l iones Courtier. (I. F e r e n c 
és Cast ig l ione „Udvaronc"-ának udvaroncai.) 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 1 . 2 3 - 7 0 . 
Két 16. századi kézirat a lapján ábrázolja a s z e r z ő a francia király é s a z udvaron-
cok v i s zonyát , az il letők karrierjét, a király szo lgálatában álló o l a s z o k példáját. 

B A R N A V I , E.: Centralisation o u federal i sme? Les re la t ions entre Paris e t l e s villes á 
l 'époque d e la Ligue ( 1 5 8 5 — 1 5 9 4 ) . [ K ö z p o n t o s í t á s vagy födera l i zmus? Párizs 
é s a városok kapcsolatai a Liga időszakában ( 1 5 8 5 - 1 5 9 4 ) . 
RH, 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2 . 3 3 5 - 3 4 4 . 

B O N N E Y , R. J.: T h e French civi l war , 1 6 4 9 - 5 3 . (A franc ia polgárháború, 1 6 4 9 - 5 3 . ) 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 1 . 7 1 - 1 0 0 . 
L loyd M o o t e idevágó k ö n y v é n e k bírálata kapcsán fejt i ki nézetei t a F r o n d e 
tör ténetérő l , a nemesi f e l k e l é s bukásának okairó l , az akkori francia po l i t ika i 
he lyzetről . 

BERGER, P.: F r e n c h administrat ion in the famine o f 1 6 9 3 . (A francia köz igazga tás 
az 1693-as .éhínség idején.) 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 1. 1 0 1 - 1 2 8 . 
A k ö z p o n t o s í t o t t királyi h a t a l o m és az in tendánsok szerepe a hely i adminisztrá-
c ió t isztségviselőivel s z e m b e n a nagy megpróbál tatás idején. A Par lement -ek és 
a hely i e löl járóságok j e l e n t ő s é g e a közrend, a közegészségügy stb. kézbentartá-
sában. 

G U I R A L , P. - T H U I L L I E R , G. : L e s sources de l 'histoire regionale des d o m e s t i q u e s au 
XIXe siécle . [A cselédség reg ionál i s történetének 19 . századi forrásai . ] 
RH, 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2. 4 4 1 - 4 5 1 . 
Az e g y e s forráscsoportok é s forrást ípusok i smerte té se . 

WALLER, R. F . A . : Men o f let ters a n d the Affaire des Pr inces under the r e g e n c y o f 
the Due d'Orléans. (Az í r ó e m b e r e k és az „affaire d e s princes" az or leans i herceg 
a Due d'Orléans régenssége a la t t . ) 
XIV. Lajos francia király t ö r v é n y e s és törvényte len gyermekeinek po l i t ika i ve-
télkedése a 17 . sz. végén, 18 . sz. elején és az erről 1 7 1 7 - b e n összeá l l í to t t gyűj-
t e m é n y . 
ESR, 8. 1 9 7 8 : 1 . 1 2 9 - 1 5 1 . 

COR VOL, A. : Les dél inquances f o r e s t i é r e s en Basse-Bourgogne depuis la reformation 
de 1 7 1 1 - 1 7 1 8 . [Az erdei b ű n ö z é s Alsó-Burgundiában az 1 7 1 1 - 1 7 1 8 . évi rende-
zér u t á n . ] 
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R H , 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2 . 3 4 5 - 3 8 8 . 
A z erdó'használattal kapcsolatos e g y é n i é s közösségi v i sszaé lések . 

B A K E R , K. M.: French po l i t i ca l thought at t h e access ion o f L o u i s X V I . (Francia po l i -
tikai g o n d o l k o d á s X V I . Lajos trónrakerülésekor.) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 2 . 2 7 9 - 3 0 3 . 
Három korabeli d o k u m e n t u m alapján kívánja a cikk b e m u t a t n i a 18. sz. máso-
dik fe lének po l i t ika i feszültségeit é s e l l entmondása i t , a d o k u m e n t u m o k a t a régi 
rendszer ezekre a d o t t válaszainak fogja fe l . 

HŐMIG, H.: A b s o l u t i s m u s und Demokrat ie . D a s R e f o r m p r o g r a m m d e s Marquis 
D'Argenson ( 1 7 3 7 ) . (Abszo lu t i zmus é s demokrácia. D ' A r g e n s o n márki re form-
programja, 1 7 3 7 . ) 
HZ, 226 . 1 9 7 8 : 2 . 3 4 9 - 3 8 0 . 
D'Argenson márki ( 1 6 9 4 - 1 7 5 7 ) X V . Lajos alatt kü lügymin i sz ter , 1 7 4 4 - 1 7 4 7 
k ö z ö t t . Késó'bb e l m é l e t i kérdésekkel f o g l a l k o z o t t . F o n t o s m ű v e : „Cons idérat ion 
sur le g o u v e r n e m e n t anc ien et présent de la France" a m e l y p o s z t h u m u s 1 7 6 4 -
ben A m s z t e r d a m b a n je lent meg. A t a n u l m á n y szerzője a márk i „demokrat ikus 
abszo lut i zmusró l" a l k o t o t t vízióját vi lágítja meg köze l ebbrő l . 

G U É R Y , A. : Les f i n a n c e s de la Monarchie francaise sous 1'Ancien Régime. (A francia 
monarchia p é n z ü g y e i az Ancien R é g i m e idején.) 
AESC, 33. 1 9 7 8 : 2 . 2 1 6 - 2 3 9 . 

D I N É T , H.: Les peurs de 1 7 8 9 dans la région parisienne. (Az 1 7 8 9 - e s félelem Párizs 
környékén . ) 
A H R F , 5 0 . 1 9 7 8 : 1. 3 4 - 4 4 . 
A „ F é l e l e m " v a g y i s a parasztság s p o n t á n antifeudális m e g m o z d u l á s a i e lőször 
hely i incidensek kapcsán robbant ki , k é s ő b b a pánik e lura lkodásához hozzájá-
rult a Párizsból j ö v ő bandita e l e m e k részvéte le . 

S O U B O U L , A. : Robesp ierre o u les c o n t r a d i c t i o n s du jacob in i sme . (Robespierre v a g y 
a jakobin izmus e l l entmondása i . ) 
A H R F , 5 0 . 1 9 7 8 : 1. 1 - 1 9 . 
Robespierre a kor é s saját e l l entmondása inak ádlozata v o l t . Elméleti leg igazo l ta 
a terror szükségességét , de a kora gazdasági és társadalmi e l lentmondásai t n e m 
tudta fe loldani . 

P U T F I N , G.: La Déc lara t ion des Droits de l ' H o m m e et d u - C i t o y e n . Recensement e t 
variantes de t e x t e s ( a o ú t 1 7 8 9 - s e p t e m b r e 1791) . ( A z E m b e r i és Polgári J o g o k 
Nyi latkozata , ö s s z e g z é s és szövegvariánsok ( 1 7 8 9 a u g u s z t u s - 1791 szeptem-
ber). 
A H R F , 50 . 1 9 7 8 : 2. 1 8 0 - 2 0 0 . 
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D A W S O N , Ph.: Le 6 e bureau de l 'Assemblée Nationale e t son projet de déclarat ion 
des Droits de l ' H o m m e (Juillet 1 7 8 9 ) . (A N e m z e t g y ű l é s 6 . irodája é s e n n e k 
tervezete az E m b e r i Jogokra v o n a t k o z ó a n ( 1 7 8 9 jú l ius ) . ) 
A H R F , 5 0 . 1 9 7 8 : 2. 1 6 1 - 1 7 9 . 
A cikk közli az iroda névsorát va lamint tevékenysége l é n y e g é t : a ny i la tkozat 
szövegezésének e lőkész í tését . 

BINOCHE, J.: Les d é p u t é s d'Outre- Mer p e n d a n t la R é v o l u t i o n Francaise. (A tengeren-
túli képviselők a francia forradalom idején.) 
A H R F , 50 . 1 9 7 8 : 1 . 4 5 - 8 0 . 

F O N T V I E I L L E , L.: D é p e n s e s publ iques e t problématique de la dévalorisation du 
capital. (A k ö z k ö l t s é g e k és a t ő k e e lér tékte lenedésének problémája.) 
AESC, 33. 1 9 7 8 : 2. 2 4 0 - 2 5 4 . 
A tanulmány az 1 8 1 5 és 1 9 7 0 k ö z ö t t i időszakot vizsgálja Franciaországban. 

B R Y A N T , D.: R e v o l u t i o n and in trospect ion: the appearance o f "the private diary in 
France. (Forrada lom és önvizsgálat: a személyes n a p l ó megje lenése Franciaor-
szágban.) 
E S R , 8. 1 9 7 8 : 2 . 2 5 9 - 7 2 . 
A naplóírás e l s ő generációjából n é g y szerzőt eme l ki ( J o s e p h Jourbert, Maine 
de Biran, Benjamin Constant é s S tendha l ) . A 18. sz. végi - 19. sz. eleji társada-
lom tükröződésé t kísérli meg b e m u t a t n i . 

B O U R D E L A I S , P., R A U L O T , J. Y., D E M O N E T , M.: La m a r c h e du choléra en F r a n c e : 
1 8 3 2 - 1 8 5 4 . (A kolera útja Franciaországban 1 8 3 2 és 1 8 5 4 közöt t . ) 
AESC, 33. 1 9 7 8 : 1. 1 2 5 - 1 4 2 . 

S C H N A P P E R , B.: La séparation de corps de 1 8 3 7 á 1914 . Essai de sociologie jur id ique . 
[A különélés 1 8 3 7 - 1 9 1 4 k ö z ö t t . Jogszociológiai t a n u l m á n y . ] 
RH, 526 . 1 9 7 8 : 2 . 4 5 3 - 4 6 6 . 
Francia források alapján. 

B L A C K , S. J.: N a p o l é o n III. et le Mexique: un triomphe m o n é t a i r e . [III. N a p ó l e o n és 
Mexikó: egy p é n z ü g y i g y ő z e l e m . ] 
RH, 525 . 1 9 7 8 : 1 . 5 5 - 7 3 . 

A N D R E , C. - D E L O R M E , R.: L'évolut ion séculaire des d é p e n s e s publ iques en France . 
(A közköl t ségek százados fej lődése Franciaországban.) 
AESC, 33. 1 9 7 8 : 2 . 2 5 5 - 2 7 8 . 
A tanulmány 1 8 7 2 — 1 9 7 1 közö t t i időszakot vizsgálja. 

B O U V I E R , J.: Histoire f inanciére et p r o b l é m e s d'analyse d e s d é p e n s e s publiques. 
(A pénzügy t ö r t é n e t e és közkiadások e lemzésének p r o b l é m á i . ) 
AESC, 33. 1 9 7 8 : 2. 2 0 7 - 2 1 5 . 
A tanulmány a 1 9 - 2 0 . sz. gazdasági növekedésre v o n a t k o z i k Franciaországban. 
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WARWICK, P.: Ideo logy , culture, a n d gamesmanship in F r e n c h politics. ( I d e o l ó g i a , 

kultúra és lélektani hadvise lés a francia po l i t ikában . ) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 4 . 6 3 1 - 6 5 9 . 
A c ikk a francia parlamenti é l e t két e l lentétes magyarázatát vizsgálja k ü l ö n ö s 
t ek in te t t e l annak krónikus labilitására a Harmadik é s Negyedik Köztársaság 
( 1 8 7 5 - 1 9 4 0 , 1 9 4 6 - 5 8 ) idején. 

KESLER, J . -F.: La Jeune R é p u b l i q u e , de sa naissance au Tripartisme ( 1 9 1 2 - 1 9 4 7 ) . 
(A „ J e u n e Réubl ique" s z ü l e t é s é t ő l a három-párt rendszerig.) 
R H M C , 2 5 . 1 9 7 8 : 1. 6 1 - 8 5 . 
A „ J e u n e Réubl ique" c. újság k ö t ő d é s e a k ü l ö n b ö z ő pártokhoz a két vi lághábo-
rú k ö z ö t t i korszakban és a II. vh. idején, ingadozása a szocialisták és a radikáli-
sok k ö z ö t t . 

S C H L E S I N G E R , M.: The Cartel d e s Gauches: precursor o f the Front Populaire . 
(A Cartel des Gauches: a N é p f r o n t e lőfutára.) 
E S R , 8. 1 9 7 8 : 2. 2 1 1 - 3 4 . 
A z 1 9 2 4 - e s francia Cartel d e s Gauches ugyanazt j e l e n t e t t e a szoc ia l i s táknak, 
mint a Népfront k é s ő b b a k o m m u n i s t á k n a k : h ir te len fordulat állt b e a tagság 
c s ö k k e n é s é b e n és h e l y z e t ü k b e n a választásokon. A szocialistáknak p e d i g ugyan-
azt h o z t a a Front , mint a radikál isoknak a Cartel: a választási g y ő z e l m e t aktív 
par lament i kormányzásra tudták felhasználni. 

G E R B O D , P.: L'Université e t la l i t térature en France de 1 9 1 9 á 1939 . (Az e g y e t e m és 
az i roda lom Franciaországban 1919-tő l 1939- ig . ) 
R H M C , 2 5 . 1 9 7 8 : 1 . 1 2 9 - 1 4 4 . 
A z e g y e t e m képe a r e g é n y b e n é s színházban, va lamint az irodalom é s az egye-
t e m i tanárok kapcsolata. 

B A R T H O N N A T , J.-P.: Le parti c o m m u n i s t e francais e t les réfugiés d 'Espagne en 
1 9 3 9 . (A francia k o m m u n i s t a párt és a spanyolországi menekül tek 1 9 3 9 - b e n . ) 
MS, 1 9 7 8 : 2. 1 2 2 - 1 4 0 . 
A francia kommunis ták t e v é k e n y s é g e e l sősorban arra irányult, h o g y a spanyo l 
k o m m u n i s t á k a t k ihozzák az internáló táborokbó l . 

DELMAS, J.: De Gaulle. La d é f e n s e nationale et les f o r c e s armées. Projets e t réalités 
( 1 9 4 4 - j a n v i e r 1946 ) . ( D e Gaul le . A Défense nat iona le és a fegyveres e r ő k . Ter-
vek é s valóság 1944- tő l 1 9 4 6 januárjáig.) 
R H D G M , 28 . 1978 . ápr. 7 - 2 4 . 

D O U R N E L , J. P.: L'armée de l'air e n 1946 . (A légierő 1946-ban . ) 
R H D G M , 28 . 1 9 7 8 . április. 2 5 - 4 4 . 
A francia légierők újjászervezése a II. v i lágháború után. A probléma hadszerve-
zési é s polit ikai vonatkozása i t tárgyalja. 



127 
V E R N E T , C : L'armée de terre en 1 9 4 5 - 4 6 . (A szárazföldi hadsereg 1 9 4 5 - 4 6 - b a n . ) 

R H D G M , 28. 1 9 7 8 . ápr. 4 5 - 7 8 . 
A szárazföldi hadsereg újjászervezésének anyag i és stratégiai s zempont ja i Fran-
ciaországban. 

M A S S O N , P.: La marine francaise en 1946 . (A francia haditengerészet 1946-ban . ) 
R H D G M , 28. 1 9 7 8 . ápr. 7 9 - 8 6 . 
A haditengerészet újjászervezése a II. v i lágháború után. 

LOTH, W.: Frankreichs K o m m u n i s t e n und der B e g i n n des Kalten Krieges. (A francia 
k o m m u n i s t á k és a h idegháború kezdete . ) 
V Z , 2 6 . 1 9 7 8 : 1 . 9 - 6 6 . 

L E N G Y E L O R S Z Á G 

H A U S M A N N , K. G.: Zum p o l n i s c h e n Nat ionsbegr i f f . (A lengyel n e m z e t f o g a l o m h o z . ) 
G W U , 1 9 7 8 . 2. 6 6 - 7 7 . 

I R G A N G , W.: Zur Kirchenpol i t ik der schles ischen Piasten im 13. Jahrhundert . 
( A sziléziai Piastok egyházpol i t ikájához a XIII. században.) 
ZO, 1 9 7 8 : 2. 2 2 1 - 2 4 0 . 

G R Ü G E R , H.: Das Vo lks tum der Bevölkerung in d e n Dörfern des Zisterzienserklosters 
Heinrichau im mit te l schles i schen Vorgebirgs lande vom 1 3 . - 1 5 . Jahrhundert. 
(A lakosság nemzet i sége a heinrichaui c i sz terc i ta kolostor fa lvaiban a X I I I - X V . 
században. ) 
ZO, 1 9 7 8 : 2. 2 4 1 - 2 6 1 . 

APPELT, H.: Zur Frage der A n f ä n g e des d e u t s c h e n R e c h t e s in Schles ien . Ein Diskus-
sionsbeitrag. (A n é m e t j o g kezdetei Sz i l éz iában kérdéséhez. V i t a c i k k . ) 
ZO, 1 9 7 8 : 2. 1 9 3 - 2 0 6 . 
A z o k a fo lyamatok , a m e l y e k á német j o g e l terjedésével és Sz i l éz iának német 
t e l epesekke l tör ténő bete lepí tésével f ü g g e n e k össze , k ü l ö n b ö z ő megí té lésűek a 
n é m e t é s a lengyel kutatásban. A cikk a d a l é k o k a t szolgáltat e h h e z a vitához. 

B O G U C K A , M.: Le bourgeois e t les invest issements culturels. L ' exemple de Gdansk 
aux X V I e et XVIIe s iécles . [A városi polgár é s a kulturális beruházások . Gdansk 
példája a XVI. és a XVII . században.] 
R H , 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2 . 4 2 9 - 4 4 0 . 

PETRUSEWICZ, M.: La Po lon ia nella crisi del s e i c e n t o : analisi di un d ibat t i to . (Len-
gye lország a XVII. sz. válságában: egy vita e l e m z é s e . ) 
RSI , 9 0 . 1 9 7 8 : 1. 9 2 - 1 1 3 . 
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H E I N D L , W.: Univers i tätsreform und pol i t i sches Programm. Die Sprachenfrage an der 
Universität Krakau im Neoabso lut i smus . ( E g y e t e m i reform é s pol i t ikai program. 
A nyelvi kérdés a k r a k k ó i e g y e t e m e n a n e o a b s z o l u t i z m u s idején. 
Ö O , 20. 1 9 7 8 : 1. 7 9 - 9 8 . 
L e o Thun-Hohens te in gróf oktatási m i n i s z t e r egye temi re formjának értékelése, 
— a m e l y a XIX. s zázad 50-es éveiben s z ü l e t e t t össze függésben a germanizálás 
neoabszo lut i s ta programjával . 

B O R E J S Z A , J. W.: La marc ia su Varsavia del 1 9 2 6 . (Az 1926-os b e v o n u l á s Varsóba.) 
R S I , 90 . 1 9 7 8 : 1 . 1 7 2 - 1 8 7 . 

M A G Y A R O R S Z Á G 

A R M B R U S T E R , A.: Die rumänischen Chroni s ten u n d die Herkunft der Siebenbürger 
Sachsen. (A román krónikások és az e r d é l y i szászok eredete . ) 
Z f S L , 1. 1 9 7 8 : 1. 2 4 - 3 0 . 
Historiográfiai á t t e k i n t é s a román k r ó n i k á s o k n a k az erdélyi s zászok eredetével 
kapcso la tos műveirő l . 

M A C H A T , C.: Z u n f t w e s e n u n d Baukunst S i e b e n b ü r g e n s im Mittelalter. (Erdély céhes 
ipara és é p í t ő m ű v é s z e t e a középkorban . ) 
Z f S L , 1. 1 9 7 8 : 2 . 1 3 0 - 1 3 7 . 

W A G N E R , E. - G U N E S C H , H.: Zur Gesch ichte der Winzer Distrikts. ( A vinci kerület 
tör ténetéhez . ) 
Z f S L , 1. 1 9 7 8 : 2. 8 1 - 1 1 9 . 
A tanulmány új a s p e k t u s o k a t ad a v inci kerü le t (Erdély) t e l epülés tör ténetéhez . 
Fog la lkoz ik a terület középkor i t ö r t é n e t é v e l , betelepülésével , népességi v iszonyai-
val, a mohácsi csata u tán i történettel , m a j d vinci , alsóvinci é s borbereki műemlé-
k e k e t mutat be. 

N É M E T O R S Z Á G 

G O T T S C H A L K , J.: Sch l e s i s che Piastinnen in Süddeutsch land w ä h r e n d des Mittelalters. 
( A sziléziai Piast d inaszt iából származó hercegnők Dél -Németországban a közép-
korban. ) 
ZO, 1 9 7 8 : 2. 2 7 5 - 2 9 3 . 
A középkor f o l y a m á n több, a Piast -házból származó lány m e n t férjhez Dél-Né-
metországba. E z e k k ö z ü l nyolcnak a por tré já t vázolja fe l a szerző . Kb. 1 2 6 0 és 
1 4 5 0 között i időszak . 

L U D W I G , K.-H.: Bergleute im Bauernkrieg. ( B á n y á s z o k a parasztháborúban. ) 
Z H F , 1978 . 5. 1 9 7 8 : 1. 2 3 - 4 7 . 
A tanulmány a b á n y á s z o k , bányász l egények társadalmi h e l y z e t é t , katonai és 
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politikai szerepét vizsgálja az 1 5 2 5 — 2 6 . évi nagy n é m e t parasztháborúban. Át -
tekinti és értékel i az e kérdéskörrel fog la lkozó irodalmat (Engels, Kautsky, Smi -
rin stb. és a kortárs kutatók) . 

S C H E L L E R , R.: Fürs t l i che Heiratsverträge d e s 16. und 17. Jahrhunderts aus Königs-
berg. (A XVI. é s XVII . századi königsberg i fejedelmi házassági szerződések. ) 
ZO, 1 9 7 8 : 1. 4 6 - 6 6 . 
A porosz hercegi ház 1526 és 1 6 0 9 k ö z ö t t i házassági szerződése inek e l e m z é s e . 

S T U T Z E R , D.: Das S e e o n e r Vichregister v o n 1 5 4 5 . (A seeoni 1 5 4 5 - ö s ál latjegyzék.) 
Z A A , 26. 1 9 7 8 : 2. 1 8 8 - 1 9 4 . 
A 998-ban a lapí tot t felső-bajor b e n e d e k r e n d i apátság 1 5 4 5 - b ő l származó állat-
j egyzékének vizsgálata. 

G L A S - H O C H S T E T T L E R , T. J.: The imperia l knights in post-Westphal ian Mainz: a case 
study of corporat i sm in the Old R e i c h . (Birodalmi lovagok a westphaliai b é k e 
utáni Mainzban: eset tanulmány a tes tü le t i összetartásról a régi Birodalomban. ) 
CEH. 11. 1 9 7 8 : 2. 1 3 1 - 1 4 9 . 
A 17. századi n é m e t arisztokrata c sa ládok érdekeit , jogai t hatékonyan védte a 
lovagi in tézmény . A cikk rávilágít a lovagi testületben f e l l é p ő feszültségekre é s 
bemutatja, h o g y a n védték ezeke t ki a lovagok és őr iz ték m e g testületi e g y s é g ü k e t . 

W A L K E R , M.: Rights and functions: t h e soc ia l categories o f e ighteenth-century Ger-
man jurists and cameralists. ( J o g o k é s funkc iók: a 18. századi német jogászok 
és kameralisták társadalmi kategóriá i . ) 
JMH, 50. 1 9 7 8 : 2 . 2 3 4 - 2 5 1 . 
A 18. sz. 2. f e l é b e n két rangsor l é t e z e t t Németországban, e g y jogok szerinti é s 
egy társadalmi f u n k c i ó szerinti. A z 1 7 9 4 - e s porosz t ö r v é n y k ö n y v megpróbálta 
összhangba h o z n i a kettőt . A j o g o k é s a társadalomban b e t ö l t ö t t szerep köze l í -
tésének kísérleteit össze lehet vetni pl. a szabadság és e g y e n l ő s é g elvével m á s or-
szágokban. 

P E L U S , M.-L.: Lübeck au milieu du X V I l e s iécle . (Lübeck a XVII . sz. közepén. ) 
R H D , 92. 1 9 7 8 : 1 - 2 . 1 8 9 - 2 0 9 . 
A z 1660-as é v e k b e n lezajlott f e lke l é sek vérnélküliek v o l t a k , de eredményük 
igen lényeges. 1 6 6 9 - b e n adták ki az t az a lkotmányt , a m e l y 1848-ig érvényben 
maradt. 

WEST, H.: Göt t ingen and Weimar: the organ iza t ion of k n o w l e d g e and social theory in 
e ighteenth-century Germany. ( G ö t t i n g e n és Weimar: tudományszerveze t é s tár-
sadalomelmélet a 18. századi N é m e t o r s z á g b a n . ) 
CEH, 11. 1 9 7 8 : 2. 1 5 0 - 1 6 1 . 
A két város a társadalom két e l térő megköze l í t é sé t t e s tes í te t te meg. Közös v o l t 
bennük a n é m e t alaposság, az út le írások, utazók b e s z á m o l ó i n a k alapul véte le é s 
az, hogy bármely társadalom m e g í t é l é s é b e n az illető s zerző körülményei v o l t a k 
a meghatározók. 
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G O D E C H O T , J.: L'expansion de la Déclarat ion des D r o i t s de l 'Homme de 1 7 8 9 dans 

le m o n d e . (Az 1789-es E m b e r i Jogok N y i l a t k o z á s á n a k elterjedése a v i lágon . ) 
A H R F , 5 0 . 1 9 7 8 : 2. 2 0 1 - 2 1 3 . 
A t a n u l m á n y az Emberi J o g o k nyi latkozatának a hatását elsősorban N é m e t o r -
szág terü le tén vizsgálja. 

D U M O N T , E . : La Déclaration des Dro i t s de l ' H o m m e e t d u Ci toyen en A l l e m a g n e . 
(Az E m b e r i és Polgári J o g o k Nyi la tkozata N é m e t o r s z á g b a n . ) 
A H R F , 5 0 . 1 9 7 8 : 2. 2 2 0 - 2 4 5 . 
A t a n u l m á n y a konzervat ívok, liberálisok és radikál i s demokraták ál láspontját 
vizsgálja az 1790-es é v e k b e n . 

S A B E A N , D . : Smal l peasant agriculture in Germany at t h e beginning o f the n i n e t e e n t h 
c e n t u r y : changing work patterns . (Kisparaszti mezőgazdaság N é m e t o r s z á g b a n a 
19. sz. e le jén: vá l tozó m u n k a m ó d s z e r e k , m u n k a s z e r v e z é s . ) 
PS, 7. 1 9 7 8 : 4. 2 1 8 - 2 2 4 . 
A férf iak és nők közö t t i m u n k a m e g o s z t á s b a n é s e m i a t t a nemek csa ládban, a 
család gazdálkodásában b e t ö l t ö t t szerepében b e k ö v e t k e z e t t vá l tozásokat é s az 
e z e k mia t t a d ó d ó k o n f l i k t u s o k a t elemzi a c ikk ál talában és egy fa lu példáján. 

G R Ü N T H A L , G . : Das preussische Dreiklassenwahlrecht . E in Beitrag zur G e n e s i s und 
F u n k t i o n des Wahlrechtsoktrois vom Mai 1 8 4 9 . ( A porosz h á r o m o s z t á l y o s vá-
lasztójog . Adalék az 1 8 4 9 . májusi választójogi k é n y s z e r eredetéhez é s funkciójá-
h o z . ) 
HZ, 2 2 6 . 1 9 7 8 : 1. 1 7 - 6 6 . 
A t a n u l m á n y k ö z é p p o n t j á b a n a porosz h á r o m o s z t á l y o s választójog ke le tkezés-
t ö r t é n e t e áll. 

KOCH, R . : S tändische Repräsenta t ion oder liberale Repräsentat ivverfassung? Die 
Const i tut ions -Ergänzungs-Acte der freien S t a d t Frankfurt als historischer 
K o m p r o m i s s . (Rendi képv i se le t , vagy liberális képvise le t i a l k o t m á n y ? Frankfurt 
szabad város A l k o t m á n y k i e g é s z í t ő Okmánya , m i n t történelmi k o m p r o m i s s z u m . ) 
Z H F , 5 . 1 9 7 8 : 2. 1 8 7 - 2 1 4 . 
A s z e r z ő a német liberális a l k o t m á n y o s g o n d o l k o d á s é s liberális a l k o t m á n y j o g 
kérdése i t vizsgálja a n a p ó l e o n i uralom utáni időszakban . 

Z O R N , W.: Zwischenstaat l iche wirtschaft l iche In tegrat ion im Deutschen Zol lverein 
1 8 6 7 - 1 8 7 0 . Ein quant i tat iver Versuch. ( Á l l a m k ö z i gazdasági integrác ió a Né-
m e t V á m s z ö v e t s é g b e n 1 8 6 7 - 1 8 7 0 . Quant i tat iv kísérlet . ) 
V S W , 6 5 . 1 9 7 8 : 1 . 3 8 - 7 7 . 

W I C H A R D T , H.-J.: Die Po lenpo l i t ik Preussens u n d die Vereins- und Versammlungsfre i -
he i t in der Rechtsprechung des Königlich Preuss ischen Oberverwaltungsgerichts. 
(Poroszország lengyel pol i t ikája és az egyesülés i - é s gyülekezési j o g a Porosz Ki-
rályi Legfe l sőbb Bíróság igazságszolgáltatásában.) 
ZO, 1 9 7 8 : 1 . 6 7 - 7 8 . 
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Poroszország politikája a területén é lő lengyel polgárokkal szemben 1 8 7 1 a Né-
met B iroda lom megalapítása után és a lengyel „ S O K O L - egyesü le tek" e l e m z é s e . 

J A R A U S C H , K. H.: Liberal e d u c a t i o n as illiberal soc ia l i za t ion: the case o f s t u d e n t s in 
imperial Germany . (Liberális oktatás mint ant i l iberál is szocial izáció: az egyete -
mi hal lgatók esete a császári N é m e t o r s z á g b a n . ) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 4 . 6 0 9 - 6 3 0 . 
A p o r o s z oktatáspol i t ika , a tanárok ideológiai tö l t é se é s a testületi d iák szubkul-
túra hatása e l távol í tot ta a művel t k ö z é p o s z t á l y t a 19. sz. e lejének n e m z e t i libe-
ral izmusától é s a 20 . sz. e l s ő évt izedeiben anti l iberál is nac iona l i zmushoz vezetett . 

LARGE, D. C.: T h e polit ical background o f the f o u n d a t i o n o f the Bayreuth Fest ival , 
1 8 7 6 . (A bayreuth-i feszt ivál 1 8 7 6 - o s megalapí tásának politikai h á t t e r e . ) 
CEH, 11 . 1 9 7 8 : 2. 1 6 2 - 1 7 2 . 
Wagner a fesztivált a n é m e t egység létrehozása fo lyamatának p á r h u z a m a k é n t 
szerette vo lna el ismertetni , a növekvő n é m e t n e m z e t i öntudat és k a t o n a i hata-
lom j e l k é p e k é n t , a B irodalom azonban nem t á m o g a t t a hivatalosan Wagner szín-
házát. A c ikk megkísérli megvilágítani a m ű v é s z e t , a társadalom és a k o r m á n y -
pol i t ika szé lesebb összefüggése i t a bismarcki b irodalomban. 

MOSSE, G. L.: Art and pol i t ics in Germany: a c o m m e n t . (Művészet é s po l i t ika N é m e t -
országban: hozzászólás . ) 
CEH, 1 1 . 1 9 7 8 : 2. 1 8 4 - 1 8 8 . 
A bayreuth i fesztivál pol i t ikai hátterével é s a m ű v é s z e t politikai szerepéve l kap-
cso la tos c ikkekre (ld. uo . e l ő z ő két c ikk) válaszul ill. k iegész í tésképpen tárja fel 
a c ikk a művésze t és po l i t ika kapcsolatának m á s d imenz ió i t a 19. sz. végén , 20. 
sz. e le jén . 

WINKLER, H.: V o m linken z u m rechten Nat ional i smus . Der deutsche Liberal i smus in 
der Krise v o n 1 8 7 8 / 7 9 . (A baloldali n a c i o n a l i z m u s t ó l a jobboldal i nac ional izmu-
sig. A n é m e t l iberalizmus az 1 8 7 8 / 7 9 - e s válságban. ) 
GG, 4 . 1 9 7 8 : 1 . 5 - 2 9 . 
A Freis innige- és a National l iberale Partei po l i t ika i törekvéseit mutat ja be a cikk. 
R é s z l e t e s e n tárgyalja, h o g y a n sikerült Bismarcknak megosztani a n é m e t liberáli-
sokat , e l e m z i az 1 8 7 8 / 7 9 - e s válságnak a l iberálisokra való hatását: itt vál ik ketté 
a j o b b - é s baloldali l iberal izmus útja. 

U L L M A N N , H.-P.: Staatl iche Expor t förderung u n d private Exportinit iat ive. Probleme 
des Staats intrevent ions im Deutschen Kaiserreich am Beispiel der staatss. 
Aussenhande l s förderung ( 1 8 8 0 - 1 9 1 9 ) . ( Á l l a m i exportpártolás é s magán export-
k e z d e m é n y e z é s . Az állmai intervenció prob lémái a N é m e t Császárságban a kül-
kereskede lem támogatásának példáján szemlé l t e tve ( 1 8 8 0 - 1 9 1 9 ) . 
VSW, 6 5 . 1 9 7 8 : 2. 1 5 7 - 2 1 7 . 
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S H E E H A N , J. J.: D e u t s c h e r Liberalismus im postl iberalen Ze i ta l ter 1 8 9 0 - 1 9 1 4 . 
( N é m e t l ibera l izmus a l iberal izmus-utáni időszakban 1 8 9 0 - 1 9 1 4 . ) 
GG, 4 . 1 9 7 8 : 1. 2 9 - 4 9 . 
Választási e r e d m é n y e k e t és s ta t i sz t ikákat szembesít a l iberális programmal, 
identif ikálja a liberális szavazótábort . Választási g y ő z e l m e i k h e z más pártok se-
gítségét ke l l e t t igénybevenniük, s e z e g y m á s t ó l a már a m ú g y is szé t töredezet t 
liberális i rányzatokat mégjobban e l távo l í to t ta . 

P A R E T , P.: Art a n d t h e national image: t h e conf l i c t over G e r m a n y ' s participation in 
the St. Loui s E x p o s i t i o n . (Művészet é s nemzet -kép: vita Németország részvéte-
léről a St . Louis- i nemzetköz i k iá l l í táson . ) 
CEH, 11. 1 9 7 8 : 2. 1 7 3 - 1 8 3 . 
Az 1 9 0 2 - 0 4 k ö z ö t t i e l l enté teket e l e m z i a cikk, f é n y t ve tve a birodalom po l i t ika i 
légkörének t ö b b e lemére. A vita j e l z i a növekvő e l égedet l ensége t a császár 
rendszerével , va lamint a birodalmi min i sz tér iumok é s az e g y e s államok j ó z a n 
állásfoglalását, hangsúlyozza V i l m o s császár hitét a m ű v é s z e t polit ikai f u n k c i ó -
jában 

K A E L B L E , H.: Soc ia l mobi l i ty in G e r m a n y , 1 9 0 0 - 1 9 6 0 . (Társadalmi mobüitás Né-
metországban, 1 9 0 0 - 1 9 6 0 . ) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 3. 4 3 9 - 4 6 1 . 
Kiterjedt stat iszt ikai anyag alapján vizsgálja a szerző a 2 0 . századi Németország 
társadalmi mobi l i tásának hosszútávú tendenciá i t , a gazdasági fejlődéssel , a társa-
dalom magatartásával é s a pol i t ikai vá l tozásokkal való össze függésé t . A k ö z é p -
osztályra é s az a l só középosztá lyra h a t ó kulturális é s po l i t ika i t ényezők valószí-
nűleg f ő s z e r e p e t játszottak a kissé f o k o z o t t a b b mobi l i tásban. Különösen a m o -
bilitás társadalmi akadályainak c s ö k k e n é s é t emeli ki a c ikk . 

B A R C L A Y , D. E.: A Prussian socialism? Wichard von M o e l l e n d o r f f and the d i l e m m a s 
o f e c o n o m i c p lanning in Germany , 1 9 1 8 - 1 9 . (Porosz szoc ia l i zmus? Wichard 
von M o e l l e n d o r f f é s a gazdasági t e r v e z é s di lemmái N é m e t o r s z á g b a n , 1 9 1 8 - 1 9 . ) 
CEH, 11. 1 9 7 8 : 1 . 5 0 - 8 2 . 
Sok e l l e n t m o n d ó és h iányos é r t é k e l é s után a cikk megpróbál ja e lhelyezni 
Moel lendorf f 'Gemeinwirtschaf t , P lanwirtschaf t ' e lképze lé se i t a Németország 
gazdasági j övő jérő l fo ly ta tot t v i ták összefüggése ibe . 

K L E I N E , G. H.: Ade l sgenossenschaf t und Nat ionalsoz ia l i smus . (A N é m e t Némesek 
Szövetsége é s a nemzet i - szoc ia l i zmus . ) 
V Z , 26. 1 9 7 8 : 1. 1 0 0 - 1 4 4 . 
A szervezet iratanyagát, m e l y n e k p o n t o s le lőhelyéről rész le tesen tudósít a 
szerző, m i n d e d d i g f igyelmen kívül hagyták a történészek . A szerző célja, h o g y 
egy rövid nem-sz i sz temat ikus á t t e k i n t é s b e n cáfolja azt az e lő í té le te t , mely sze-
rint a junkerek integrális faktorát a l k o t t á k volna a nemzet i szoc ia l i zmusnak. 
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W E G N E R , K.: Linksl iberal ismus im w i l h e l m i n i s c h e n Deutschland u n d in der Weimarer 

Republ ik . (Baloldali l iberalizmus a v i l m o s i Németországban és a weimari köztár-
saságban.) 
G G , 1 9 7 8 : 1. 1 2 0 - 1 3 7 . 
Át t ek in t i és összefogla l ja a baloldali l iberál i sokról szóló i roda lmat . A k ö v e t k e z ő 
p á r t o k t ek in the tőek a szerző szerint ba lo lda l i liberálisoknak: D e u t s c h e Volks-
partei , Freisinnige Volksparte i , Fre i s innige Vereinigung, Demokrta t i s che 
Vereinigung, Fortschri t t l i chen Vo lks . 

G E S S N E R , D.: Agrarprotekt ionismus und Welthandelkrise 1929/-32. Z u m Verhältnis 
v o n Agrarpolitik und Handelspol it ik in der Endphase der Weimarer Republik. 
(Mezőgazdasági védővámrendszer é s v i lágkereskedelmi válság 1 9 2 9 / 3 2 - b e n . 
A z agrárpolitika é s kereskedelmi p o l i t i k a v i s zonyához a we imar i köztársaság 
u t o l s ó szakaszában.) 
Z A A , 2 6 . 1 9 7 8 : 2 . 1 6 1 - 1 8 8 . 

B E S S E L , R. : Eastern G e r m a n y as a structural p r o b l e m in the Weimar Republ ic . (Né-
metország kelet i része mint strukturális p r o b l é m a a Weimari Köztársaságban.) 
SH, 3 . 1 9 7 8 : 2 . 1 9 9 - 2 1 8 . 

S T A C H U R A , P. D.: Der krit ische W e n d e p u n k t ? Die N S D A P und die Reichstagwahlen 
v o m 2 0 . Mai 1 9 2 8 . (A kritikus f o r d u l ó p o n t ? A párt az 1 9 2 8 májusi Reichstag-
választá sokon . ) 
V Z , 26 . 1 9 7 8 : 1 . 6 6 - 1 0 0 . 

K R I E G E R , L.: Nazism: h ighway or b y w a y ? ( N á c i z m u s : főútvonal vagy mel lékvágány?) 
C E H , 11. 1 9 7 8 : 1. 3 - 2 2 . 
A náci forradalom kibőví tet te , m e g v á l t o z t a t t a forradalommal kapcso la tos fogal-
mainkat , kategóriáinkat . Mint a totál i s d iktatúra egyet len példája e g y fejlett 
ipari társadalomban, t ö b b olyan vonást m u t a t , ami szélesebb k ö r b e n és kevésbé 
erőszakosan m i n d e n iparosodott t á r s a d a l o m b a n megtalálható. 

H E N N I N G , H.-J.: Kraftfahrzeugindustrie u n d A u t o b a h n b a u in der Wirtschaftspol i t ik 
d e s Nat ionalsoz ia l i smus 1 9 3 3 - 1 9 3 6 . (Gépkocs i ipar és a u t ó p á l y a é p í t é s a nemze-
ti szoc ia l izmus gazdaságpolit ikájában 1 9 3 3 - 1 9 3 6 . ) 
V S W , 6 5 . 1 9 7 8 : 2 . 2 1 7 - 2 4 3 . 

F U C H S , K.: Zur Bedeutung Schlesiens als Wirtschaf ts faktor während des Zweiten 
Weltkrieges. (Szilézia mint gazdasági t é n y e z ő je lentőségéhez a másod ik világhá-
b o r ú alatt . ) 
Z O , 1 9 7 8 : 2. 3 3 7 - 3 5 2 . 

S C H U L Z E , H.: Rückbl ick auf Weimar, Ein B r i e f w e c h s e l zwischen O t t o Braun und 
Joseph Wirt. (Visszapil lantás a weimari időszakra, Levélváltás az emigrációban 
O t t o Braun és Joseph Wirth k ö z ö t t . ) 
V Z , 26 . 1 9 7 8 : 1. 1 4 4 - 1 8 6 . 
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R é s z l e t e s és g o n d o s e lő szóva l ellátott 5 l e v é l b ő l álló d o k u m e n t u m - g y ű j t e m é n y 
a v o l t s zoc iá ldemokrata miniszterelnök (Poroszországban) é s a v o l t centrumpárti 
b irodalmi kancellár 1 9 4 l - e s leveleiből. 

H I L D E B R A N D , K.: Die o s t p o l i t i s c h e n V o r s t e l l u n g e n im deutschen Widerstand. 
( A ke let te l kapcso la tos polit ikai e lképze l é sek a német e l lenál lásban.) 
G W U , 29 . 1978 : 4 . 2 1 3 - 2 4 1 . 
N é m e t ellenállás a lat t a Hitler-elleni n é m e t e l lenál lás két ágát ért i a szerző, a 
G o e r d e l e r - B e c k - H a s s e l - c s o p o r t o t é s a Kre i saui Kört. 
A szerző a két c s o p o r t o s u l á s külpolitikai e lképze l é se i t , ezen be lü l a Kelet-Euró-
pával kapcsolatos e lképze lé se i t mutatja b e . 

O L A S Z O R S Z Á G 

B O S C O L O , G.: Riforme e p r o w e d i m e n t i di P i e t ro IV d'Aragona per la Sardegna. 
(Aragóniái ÍV. Péter reformjai és i n t é z k e d é s e i Szardíniában.) 
N R S , 6 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 1 2 1 - 1 2 6 . 
Szardínia polit ikai , társadalmi és gazdasági struktúrájának á t r e n d e z ő d é s e a XIV. 
században. 

K I R S C H N E R , J. - M O L H O , A . : The dowry f u n d a n d the marriage m a r k e t in early 
q u a t t r o c e n t o F l o r e n c e . (A „ h o z o m á n y - a l a p " és a házasság a korai quattrocento 
Firenzéjében. ) 
JMH, 5 0 . 1978 : 3 . 4 0 3 - 4 3 8 . 
A Firenzében 1 4 2 5 - b e n létrehozott h o z o m á n y - a l a p a város k ö z p o n t i pénzügyi 
i n t é z m é n y e lett é s 1 5 4 5 - i g állt fenn. A f i r e n z e i állami levéltárban fennmaradt 
iratai páratlan s tat i szt ikai örökségünk. H a t á r o z o t t adatokkal szolgálnak a halan-
dóságról , a házassági szokásokról , a zárdába kerülésekről, kb. 3 2 ezer lány tár-
sadalmi mobil i tásáról . A cikk az e lső 1 8 6 4 n ő adatait do lgozza fe l . 

P R O S P E R I , A. : Echi italiani della condanna di S e r v e t o . Girolamo Negri . (Serveto 
e l í té lésének olasz visszhangja. Girolamo N e g r i . ) 
RSI , 1 9 7 8 . á p r . - j ú n . 9 0 . köt . 2. fasc. 2 3 3 - 2 6 1 . 
Kato l ikus részről t ö r t é n ő tiltakozás S e r v e t o spanyo l orvos 1 5 5 3 - b a n eretnekként 
va ló e légettetése n y o m á n . 

A S H T O R , E.: Aspett i della cspans ione italiana n e l Basso Medioevo. (A későközépkor i 
itáliai fe l lendülés n é h á n y vonatkozása.) 
R S I , 9 0 . 1978 : 1. 5 - 2 9 . 
A közelkelet i ipar visszaesése a muzu lmán szu l tánok pénzügyi polit ikája követ-
k e z t é b e n - strukturál is változások az itál iai tengeri kereskede lemben - Velence 

„ kapcsolatai a Portával. 
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P A O L I N , G. : De l l 'u l t imo tentat ivo c o m p i u t o in Friuli di formare una comunita 
anabattista. N o t e e document i . ( U t o l s ó kísérlet Friuliban e g y anabaptista k ö z ö s -
ség létrehozására.) Fel jegyzések é s d o k u m e n t u m o k . 
N R S , 62 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 3 - 2 9 . 
A z anabaptisták u t o l s ó menekülés i hul lámával Morvaország fe lé távozó, majd 
az emigrációból 1 5 5 9 - 6 0 - b a n I tá l iába visszatérő Alessandro da Bassano misz-
sziós tevékenysége . 

M A R I N O , J. A.: La crisi di Venezia e la N e w E c o n o m i c History. ( V e l e n c e krízise é s a 
N e w E c o n o m i c His tory . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 1 . 
Próbálkozás V e l e n c e XVII. sz.-i hanyat lásának kvantitatív fe lmérésére. M e t o d o -
lógiai problémák. 

D O N A T I , C.: Sc ipione Maf fe i e la Sc i enza ch iamata cavalleresca. Saggio sull ' ideologia 
nobiliare al pr inc ip io del S e t t e c e n t o . (S. Maffei és a lovaginak nevezet t tudo-
m á n y . Tanu lmány a t i zennyolcadik század kezdetének lovagi ideológiájáról. 
R S I , 9 0 . köt . 1 9 7 8 : 1. 3 0 - 7 1 . 
Maffe i életrajza, a családja e l l enséges ágával vívott kard- é s tollpárbajaiból kiala-
kul t irodalmi munkássága, doktr ínái a lovagi becsületről — a veronai Arcadia-egye-
sület m ű k ö d é s e . 

G U E N Z I , A. : U n m e r c a t o regolato: pane e f o r n a i a Bologna ne l l 'e ta moderna. (Egy 
szabályozot t piac: kenyér és p é k s é g e k Bolognában az ú jkorban . ) 
OS, 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc . II. N o . 37. 3 7 0 - 3 8 3 . 
A városi kenyére l lá tás körüli é r d e k ö s s z e ü t k ö z é s e k - a gazdasági-társadalmi 
egyensúlynak a kenyérelőál l í tás é s s z é t o s z t á s hosszú t á v o n át kialakult m e c h a -
nizmusán alapuló stabilitása. 

A S S E R E T O , G.: I gruppi dirigenti liguri tra la f ine del vecchio regime e l 'annessione 
all ' impero n a p o l e o n i c o . (A liguriai v e z e t ő csoportok a régi rendszer és a napo-
leoni b irodalomba történt annektá lás k ö z ö t t . ) 
OS , 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc . II. N o . 37. 7 3 - 1 0 1 . 
A z újonnan kialakult elit e l sz igete l t sége , a helyi- és magánérdekekke l kapcsola-
t o s problémákba va ló elmerülése. 

M O Z Z A R E L L I , C.: Model l i amministrativi e struttura sociale: prospet t ive di ricerca 
sulla burocrazia milanese. (Közigazgatás i model lek és társadalmi struktúrák: 
kutatási perspektívák a milanói bürokráciára vonatkozó lag . ) 
OS, 1978 . j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc . II. N o . 37. p. 1 6 5 - 1 9 5 . 
A napoleoni adminisztrác ió b e v e z e t é s é v e l Itáliában élre kerül t új elit j e l l e m z é s e 
— a II. József - fé le közigazgatási m o d e l l hatása - be i l leszkedés i nehézségek a 
restauráció bekövetkeztéve l . 
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D A V I C O , R . : L'aristocrazia imperiale: i „ c i t o y e n s " p i e m o n t e s i tra r ivo luz ione e restau-

raz ione . (A császárság arisztokráciája: a p i e m o n t i „c i toyen"-ek a forradalom és 
a res taurác ió k ö z ö t t . ) 
QS , 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII , fasc. II. N o . 3 7 . 4 3 - 7 2 . 
A n a p ó l e o n i t ö r v é n y h o z á s é s közigazgatás b e v e z e t é s é n e k hatása a p i e m o n t i ve-
z e t ő rétegek sorsára. 

A N T O N I E L L I , L.: Alcuni aspet t i del l 'apparato a m m i n i s t r a t i v o periferico nel la Repub(>-
üca e ne l R e g n o d'Italia. ( N é h á n y szempont a köztársaság és az o lasz királyság 
per i fer ikus adminisz trác iós apparátusával k a p c s o l a t b a n . ) 
QS , 1 9 7 8 . j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc. II. N o . 3 7 . p . 1 9 6 - 2 2 7 . 
A m o d e r n közigazgatási rendszer kialakulása, a v i d é k i adminisztráció szintje, 
s tatuszai 1 8 0 2 - 1 8 1 2 k ö z ö t t . 

CIVILE, G . : A p p u n t i per una ricerca sul l 'amminis traz ione civile nelle prov ince 
n a p o l e t a n e . ( S z e m p o n t o k a nápo ly i t a r t o m á n y o k polgári közigazgatására vo-
n a t k o z ó kuta tásokhoz . 
QS , 3 7 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 2 2 8 - 2 6 3 . 
A n á p o l y i királyság polgári közigazgatási s z e m é l y z e t é n e k verbuválódása, jellem-
z ő i az 1 8 0 6 - o s reform után — a rendszer s z e r k e z e t é n e k sajátosságaival kapcsola-
t o s kutatás i problémák. 

SCIROCCO, A . : I corpi rappresentast ivi del M e z z o g i o r n o dal „ d e c e n n i o " alia restau-
r a z i o n e : il personale dei consigl i provinciali. ( A D é l képvise lő tes tü le te az „évti-
zed"-tó'l a restaurációig: a v idéki tanácsok ö s s z e t é t e l e . ) 
Q S , 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc. II. N o . 3 7 . 1 0 2 - 1 2 5 . 
A n á p o l y i királyság adminisztrációjában v é g b e m e n t változások Murát uralma 
alat t é s a B o u r b o n - k o r m á n y z a t visszaállításakor. 

De L O R E N Z O , R. : II personale de l le f inanze nel R e g n o d i Napol i durante il „ d e c e n n i o " 
francese . (A nápoly i királyság pénzügyigazgatás i s z e m é l y z e t e a „ franc ia évt ized" 
a lat t . ) 
QS , 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc. II. N o . 3 7 . 2 6 4 - 2 8 3 . 
A min i sz tér ium s z e m é l y i polit ikájának kri tér iumai , a személyzet társadsalmi-gaz-
dasági össze té te le , v i s zonyu lása a francia r e f o r m o k h o z , a helyi polgárság reagálása. 

MIELE, M.: II c lero nel R e g n o di Napol i , 1 8 0 6 - 1 8 1 5 . ( A klérus a nápoly i királyságban, 
1 8 0 6 - 1 8 1 5 . ) 
Q S , 1 9 7 8 j a n . - á p r . A n n o XIII, fasc. II. N o . 3 7 . 2 8 4 - 3 1 3 . 
A k lérus tó l várt szerep a francia uralom idején a reformpol i t ika keresztülvite lé-
b e n — a napóleoni korszak kihatásai a dél itál iai e g y h á z későbbi f e j lődésére . 

G A L A S S O , G.: Sinistra s tor ico e Mezzogiorno. (A t ö r t é n e l m i baloldal é s a D é l . ) 
RSI , 1 9 7 8 : 1 . 9 0 . k ö t . 7 2 - 8 8 . 
A kap i ta l i zmus k e z d e t e i v e l átalakulás a hely i adminisz trác ió és a par lament i 
képv i se l e t ö s sze t é t e l ében — az el lenzéki erők báz isa i . 



137 

CHIERCHINI, G. : „Le Cariatidi de l Ministero": rappresentanza nazionale e vita politica 
in Lombardia agli esordi del l 'Unita . („A min i sz t ér ium Kariatidái". N e m z e t i 
képvise le t é s politikai é l e t Lombardiában az e g y s é g kezdet i korszakában . ) 
N R S , t. 6 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 8 2 - 1 2 0 . 
Reg ionál i s e l lentétek a z e g y e s ü l t Itália par lament i vitáiban. 

ULRICH, H.: Die i tal ienischen Liberalen und die P r o b l e m e der Demokrat i s i erung 
1 8 7 6 - 1 9 1 5 . (Az olasz l iberál isok és a demokrat izá lás problémája 1 8 7 6 — 1 9 1 5 . ) 
G G , 4 . 1 9 7 8 : 1 . 4 9 - 7 7 . 
A z o lasz l iberalizmus út já t mutat ja be Cavourtó l az e lső világháborúig. A z olasz 
fe j lődés l ényegét a s z e r z ő abban látja, hogy a nemzet tévá lás egyes szakaszai vé-
szesen köze lkerül tek e g y m á s h o z , a fe ladatokat így nem sikerült o p t i m á l i s a n meg-
oldani . Pl. az iparosítást k ö v e t ő erők már akkor támadtak, amikor a szekulari-
zác iós krízis o k o z t a s e b e k m é g nem gyógyu l tak be . Részletesen e l e m z i a Depre-
tis-, a 9 0 - e s évek- és a G i o l i t t i korszak kihívásaira a d o t t liberális vá laszokat . 

De C O U R T E N , L.: L 'ammini s traz ione coloniale italiana del Benadir. Dal le c o m p a g n i e 
commerc ia l i alla g e s t i o n e statale ( 1 8 8 9 - 1 9 1 4 ) (parte prima). (Benadir olasz 
gyarmat i igazgatása. A kereskede lmi társaságoktól az állami kezelés ig . 1 8 8 9 -
1 9 1 4 . ) 1 . - 2 . rész. 
SCo , 9 . 1 9 7 8 : 1; 1 9 7 8 : 2 . 1 1 5 - 1 5 4 ; 3 0 8 - 3 3 3 . 
A z o lasz protektorátus e l s ő formái Észak-Szomál iában. 

BELL, D. H.: Worker culture a n d worker politics: t h e exper i ence o f an I ta l ian t o w n , 
1 8 8 0 - 1 9 1 5 . (Munkáskul túra és munkáspol i t ika: e g y olasz város tapaszta lata , 
1 8 8 0 - 1 9 1 5 . ) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 1 . 1 - 2 2 . 
A Mi lánó mellett i S e s t o vizsgálata. 

R O V E R I , A . : La formaz ione d i Mat teo t t i e le lőtte agrarie padane. ( M a t t e o t t i fej lődése 
é s a Padua környéki agrárharcok. ) 
SSt , 19 . 1 9 7 8 : 1 . 1 0 9 - 1 3 0 . 
Polit ikai- ideológiai k ü z d e l m e k Olaszországban az 1920-as évek e le jén . 

WEBSTER, R. A . : La tecnocraz ia italiana e i s istemi industriali verticali: il c a s o deli' 
A n s a l d o ( 1 9 1 4 - 1 9 2 1 ) . ( A z olasz technokrácia é s a vertikális ipari rendszerek: 
A n s a l d o esete ( 1 9 1 4 - 1 9 2 1 ) . ) 
SCo, 9 . 1 9 7 8 : 2. 2 0 5 - 2 3 9 . 
S z e m p o n t o k az olasz l ibera l i zmus korai bukásának magyarázatához - A jobb-
oldali t echnokrata - forrada lomnak a fasizmus uralomrajutását m e g e l ő z ő összeom-
lása. 

CALICE, N . : La pol i t ica agraria fasc is ta in Basilicata. (A fasiszta agrárpolit ika Basili-
ca taban . ) 
SSt , 19 . k ö t . 1978 . á p r . - j ú n . 3 9 7 - 4 2 8 . 
A z agrárlakosságra n e h e z e d ő gazdasági n y o m á s k ö v e t k e z t é b e n f o k o z ó d ó társa-
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dalmi f e szü l t ségek - az állam lecsapolás i , öntözés i terve ive l járó átalakulások a 
vidék gazdá lkodásában - a f i n á n c t ő k e koncentrác iójának k e d v e z ő agrárpolitika. 

T R A M O N T I N , S.: Le e l e z i o n i plebiscitarie d e l 1 9 2 9 e i veseovi v e n e t i . (Az 1929-es vá-
lasztások és a v e l e n c e i p ü s p ö k ö k . ) 
SCo, 9. 1 9 7 8 : 2 . 2 9 1 - 3 0 0 . 
Egyházi á l lásfoglalás a Mussolini által bevezete t t n é p k é p v i s e l e t i rendszer e l foga-
dása körüli v i t á k b a n - A p ü s p ö k ö k e g y é n i hozzáállása. 

MINNITI , F.: II p r o b l é m a degli armament i nel la preparazione mil i tare italiana dal 1 9 3 5 
al 1943 . (A f e g y v e r k e z é s problémája az 1 9 3 5 - 4 3 k ö z ö t t i o lasz katonai f e lkészü-
lésben.) 
SCo, 9. 1 9 7 8 : 1. 5 - 6 1 . 
A z 1 9 3 5 óta f o l y ó fegyverkezés tervszerűtlensége, e g y e n e t l e n s é g e a hadsereg 
nagy egységei k ö z ö t t - a total i tárius á l lamformán belül i n a g y f o k ú fe lkészület len-
ség pol i t ikai -katonai okai. 

B I G A Z Z I , D.: Organizzaz ione del lavoro e razional izzazione ne l la erisi del fasc i smo 
1 9 4 2 - 4 3 . (A m u n k a szervezése és racionalizálása a f a s i z m u s krízise idején.) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 2 . 3 6 7 - 3 9 6 . 
A z olasz k a p i t a l i z m u s he lyezkedés i próbálkozásai a h á b o r ú u t o l s ó éveiben, erő-
feszítései k o n t i n u i t á s a megtartására. 

G A R S C I , A. : Tre riviste de l l 'ant i fasc ismo. (Három antifasiszta f o l y ó i r a t . ) 
RSI, 1978 . ápr.—jún. 90 . köt . 2 . fasc . 3 8 1 - 3 9 0 . 
A liberális sajtó h á r o m kisebb, k e v é s b é ismert fo lyó i ra tának sorsa, munkatársai , 
szel leme. 

M A Z Z A T O S T A , T. M.: Educaz ione e scuo la nella Repubbl ica S o c i a l e Italiane. (Okta-
tás és iskola az Olasz Szocial ista Köztársaságban.) 
SCo, 9. 1 9 7 8 . 1 . 6 3 - 1 0 1 . 
A fas izmus u t o l s ó korszakának o k t a t á s i és nevelési re formja i , iskolapolit ikája, 
ifjúsági egyesü l e t e i . 

D e FELICE, F . : De Gasper i e la q u e s t i o n e democrist iana. (De Gasper i és keresztény-
demokrata k é r d é s . ) 
SSt , 19. 1 9 7 8 : 1. 5 - 1 6 . 
A z u to l só h a r m i n c év olasz be lpo l i t ikájához . 

P O R T U G Á L I A 

R U S S E L - W O O D , A . J. R . : Iberian e x p a n s i o n and the issue o f b lack slavery: changing 
Portugese a t t i tudes . 1 4 4 0 - 1 7 7 0 . ( A z ibériai terjeszkedés é s a f eke te rabszolga-
ság kérdése: v á l t o z ó portugál magatartás 1 4 4 0 - 1 7 7 0 . ) 
A H R , 83 . 1 9 7 8 : 1. 1 6 - 4 2 . 
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M A U R O , F . : Le sens d ' u n e restauration. Le Por tuga l de 1640. (Egy restauráció iránya. 
Portugália 1 6 4 0 - b e n . ) 
R H D , 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 1 7 - 3 0 . 
A z 1640-es res taurác ió nem jelent v isszatérést a „Ancien R é g i m e " - h e z . Nemzet i 
dinaszt ia kerül a trónra , megszűnik a s p a n y o l o k k a l a perszoná lun ió . A cikk a 
restauráció okait é s je l l egét e lemzi rész le tesebben . 

S P A N Y O L O R S Z Á G 

L A R Q U I É , C.: Les s o u l e y e m e n t s populaires e n Espagne au milieu d u X V I I e siécle. 
( N é p i felkelések Spanyo lországban a X V I I . sz. közepén . ) 
R H D , 9 2 . 1 9 7 8 : 1 - 2 . 3 1 - 5 0 . 
Statiszt ikai m ó d s z e r e k e t felhasználva a c i k k a lucenai granadai, a cordovai és 
andalúziai népi f e l k e l é s e k e t vizsgálja. 

P U D D U , R . : Guerra e s t a t o tra cinque e se icento . (Háború és állam a X V I - X V I I . sz.-
ban . ) 
RSI , 9 0 . 1 9 7 8 : 2 . 3 1 1 - 3 2 6 . 
A spanyo l b irodalom közigazgatási é s f i ská l i s apparátusának ha tékonysága a ka-
tonai-polit ikai f e l a d a t o k megoldásánál. 

A B E L S O N , A . : Inheritance a n d populat ion c o n t r o l in a Basque va l l ey b e f o r e 1900. 
(Öröklés és népességszabá lyozás egy baszk v ö l g y b e n 1 9 0 0 e l ő t t . ) 
PS, 7 . 1 9 7 8 - 1. 1 1 - 2 8 . 
A hegyvidéki e u r ó p a i paraszti társadalom sz igorú öröklési rendje meghatározza 
a népesség nagyságát e g y adott területen é s e z z e l a család g y e r m e k e i n e k társadal-
m i lehetőségei t is. B ő s é g e s statisztikák, t á b l á z a t o k támasztják alá e z t a megálla-
pítást . 

G A R O S C I , A . : Alle origini d e l conf l i t to tra s ta to e chiesa nella Spagna moderna . 
( A z állam és egyház k ö z ö t t i el lentét g y ö k e r e i a legújabbkori Spanyolországban. ) 
RSI , 9 0 . 1 9 7 8 : 1. 1 3 1 - 1 4 2 . 
A z 1 9 3 1 - 3 6 - o s é v e k egyházpol i t ikája az akkor i hercegprímás m o s t közreadott 
hivatalos levelezése alapján. 

T A X F R E E M A N , S.: F a i t h a n d fashion in Spanish rel igion: notes in t h e observation o f 
Observance. (Hit é s d iva t a spanyol val lásban: jegyzetek az e g y h á z i szertartások 
megf igye lésérő l . ) 
PS, 7. 1 9 7 8 : 2. 1 0 1 - 1 2 3 . 
A cikk megpróbálja e lválasztani a hit é s a f o r m á l i s vallás, e g y h á z foga lmát , ezál-
tal a népi és a f o r m á l i s vallást. A spanyo lok vallásosságának j e l l e g é t e lemzi a 16. 
századtó l napjainkig. 
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D U B O I S , H. : Le Témérai ie , l e s Suisses et le sei. [Merész Károly, a svájciak és a só . ] 
R H , 5 2 6 . 1978 : 2. 3 0 9 - 3 3 3 . 
A z 1 4 7 0 - e s évek harcai a svájci só b iztos í tásáért . 

LIVET, G . : La guerre des P a y s a n s de 1653 en Su i s se . (Az 1653-as svájci parasztháború.) 
R H D , 9 2 . 1978 : 1 - 2 . 1 3 0 - 1 6 5 . 
A z e s e m é n y e k i s m e r t e t é s e a parlamenti a n y a g o k bőséges fe lhasználásával . A pa-
rasztháborúban r é s z t v e v ő társadalmi c s o p o r t o k szerepe. 

H Ä U S E R , A . : Der F a m i l i e n b e t r i e b in der s chwe izer i schen Landwirtschaf t . Eine histo-
rische und s o z i o - ö k o n o m i s c h e Analyse. (A családi üzem a svájci mezőgazdaság-
ban. Történelmi é s társadalmi-gazdasági e l e m z é s . ) 
Z A A , 2 6 . 1978 : 2 . 1 9 5 - 2 2 1 . 
A XVIII . századtól k e z d ő d ő e n elemzi a s z e r z ő a svájci paraszti családi üzem 
struktúrájának és f u n k c i ó j á n a k változását , a c ímben jelzett e l e m z é s i módszerreL 

S V É D O R S Z Á G 

N O R D M A N N , C.: La erise d e la Suede au t e m p s de Chistine et de C h a r l e s X Gustaves 
( 1 6 4 4 - 1 6 6 0 ) . ( S v é d o r s z á g válsága Kriszt ina királynő és X. K á r o l y Gusztáv ide-
j é n . ) 
R H D , 92 . 1978 : 1 - 2 . 2 1 0 - 2 3 2 . 

M O L I N , K. : Confl i ts et c o n v e r g e n c e s dans la p o l i t i q u e intérieure s u é d o i s e (1939 .—45) . 
( K o n f l i k t u s o k és k ö z e l e d é s a svéd be lpo l i t ikában ( 1 9 3 9 - 4 5 ) . ) 
R H D , 28 . 1 9 7 8 : 1. 8 1 - 1 0 6 . 

S Z O V J E T U N I Ó 

K A P P E L E R , A.: Die G e s c h i c h t e der Völker der Mitt leren Volga ( v o m 1 0 . Jh. bis der 
z w e i t e n Hälfte des 1 9 . Jh. ) in der s o w j e t i s c h e n Forschung. ( A Közép-Volga vi-
d é k népeinek t ö r t é n e t e (a X. sz.-tól a X I X . sz. második fe lé ig) a szovjet kutatás-
ban . ) 
IGO, 1 9 7 8 : 2. 2 2 2 - 2 5 7 . 
Kutatás i beszámoló . 

A L E X A N D E R , J. T.: C o m m u n i c a b l e disease, ant i -epidemic pol ic ies , a n d the role o f 
m e d i c a l profess ionals in Russia, 1 7 2 5 — 6 2 . ( F e r t ő z ő be tegségek , járványellenes 
in tézkedések és az egészségügy i s z a k e m b e r e k szerepe Oroszországban , 1 7 2 5 - 6 2 . ) 
C A S S , 12. 1 9 7 8 : 1. 1 5 4 - 6 9 . 
A szerző a járványos betegségekkel va ló m e g k ü z d é s v izsgálat i t azért tartja fon-
tosnak , mert f é n y t v e t az adott társadalom viszonyaira, d e m o g r á f i a i tendenciáira, 
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gazdasági helyzetére , a n é p magatartására, s tb . A 18. századi Oroszország gazdag 
a n y a g o t szolgáltat az i l y e n vizsgálatokhoz. 

A L E X A N D E R , J. T.: Medical profess ionals and p u b l i c health in „ d o l d r u m s " Russia, 
1 7 2 5 — 6 2 . (Az egészségügyi szakemberek é s a közegészségügy a „ s ö t é t " 1 7 2 5 -
6 2 - e s é v e k Oroszországában.) 
C A S S , 12 . 1 9 7 8 : 1 . 1 1 6 - 3 5 . 

Y A N O V , A . : T h e drama o f t h e t i m e o f troubles, 1 7 2 5 — 3 0 . (A zűrzavaros évek drámá-
ja, 1 7 2 5 - 3 0 . ) 
C A S S , 1 2 . 1 9 7 8 : 1 . 1 - 5 9 . 
A c i k k a szerző The H i s t o r y o f political o p p o s i t i o n Russia (A p o l i t i k a i el lenzék 
t ö r t é n e t e Oroszországban) c . könyvének k i v o n a t a . 

L E D O N N E , J. P.: The evo lu t ion o f the governor's o f f i c e , 1 7 2 7 - 6 4 . (A k o r m á n y z ó i 
hivatal fe j lődése , 1 7 2 7 - 6 4 . ) 
C A S S , 1 2 . 1 9 7 8 : 1 . 8 6 - 1 1 5 . 
A k o r m á n y z ó i hivatal a 1 8 . sz. e l ső é v t i z e d é b e n j ö t t létre az orosz közigazgatás-
ban és a cári kormányzat képviselője maradt e g é s z e n 1917-ig. A c i k k kialakulá-
sának fo lyamatá t , ha tásköré t , t evékenységének alakulását e lemzi . 

DUKES, P. - M E E H A N - W A T E R S , B.: A neglected a c c o u n t o f the s u c c e s s i o n crisis o f 
1 7 3 0 : J a m e s Keith's M e m o i r . (Az 1730-as ö r ö k ö s ö d é s i válság edd ig , e lhanyagol t 
d o k u m e n t u m a : James K e i t h emlékirata.) 
C A S S , 12 . 1 9 7 8 : 1 . 1 7 0 - 8 3 . 

I A z e m l é k i r a t tömör és j ó l informált ös sze fog la lásá t adja az A n n a c á r n ő hatalom-
ra kerülése körüli e s e m é n y e k n e k Oroszországban. James Keith szerepe a cári őr-
ség újjászervezésében. J ó l illusztrálja a válság után i az orosz cári rendszer t átszö-
v ő p a t r ó n u s i rendszer vonása i t . 

C R A C R A F T , J.: T h e succession crisis o f 1730: a v i e w f r o m the inside. ( A z 1 7 3 0 - a s örö-
i k ö s ö d é s i válság belülről n é z v e . ) 

C A S S , 1 2 . 1 9 7 8 : 1 . 6 0 - 8 5 . 
I. Péter cár munkatársának, F e o f a n Prokopov ic snak három a válságra v o n a t k o z ó 
írása. A szerző feltárja az írások k e l e t k e z é s é n e k okát , tartalmát é s írójuk sze-
repét a válságban. 

ESPER, T.: T h e condi t ion o f t h e serf workers in R u s s i a ' s metallurgical indus try , 1 8 0 0 -
1 8 6 1 . ( A jobbágy m u n k á s o k körülményei -az o r o s z fémiparban 1 8 0 0 és 1 8 6 1 kö-
z ö t t . ) 
JMH, 5 0 . 1 9 7 8 : 4 . 6 6 0 - 6 7 9 . 
A cikk megkérdője lez i a tör ténészek eddigi v é l e m é n y é t a j o b b á g y o k é s család-
juk é l e tkörü lménye irő l a jobbágyfe l szabadí tás e l ő t t i fél évszázadban. Bizonyí -
tékai szerint sorsuk n e m á l landó szenvedés, s z e g é n y s é g , nyomor v o l t , hanem 
p o n t az e l lenkezője . Kiállják az összehasonl í tást a korabeli nyugat -európai mun-
kások életszínvonalával . 
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H A A R M A N N , H.: S t rukturwande l in der n a t i o n a l e n Z u s a m m e n s e t z u n g der Bevölkerung 
in der Moldauischen S S R . (A lakosság n e m z e t i s é g i ö s s z e t é t e l é n e k strukturális 
változásai a Moldvai Szovje t Szocial ista Köztársaságban.) 
D , 1 9 7 8 : 2. 5 6 - 6 1 . 
A szerző ö s s z e h a s o n l í t ó táblázatot k ö z ö l a népesség nemzet i s ég i összetételéről 
a Moldvai S Z S Z K területén 1 8 9 7 és 1 9 7 0 k ö z ö t t . A d a t o k a t k ö z ö l az egész la-
kosság n ö v e k e d é s é r ő l 1 8 5 9 - 1 9 7 0 k ö z ö t t . 

F I T Z P A T R I C K , S.: S e x a n d revolut ion: an e x a m i n a t i o n of literary a n d statistical data 
o n the mores o f S o v i e t S tudents in t h e 1 9 2 0 ' s . (Sex és f o r r a d a l o m : az 1920-as 
évek szovjet d iákja inak erkölcsei az i r o d a l o m és a statisztikai a d a t o k f ényében . ) 
JMH, 50 . 1 9 7 8 : 2 . 2 5 2 - 2 7 8 . 
A 20-as évek szovje t szépirodalmában g y a k o r i téma vol t az i f júság kicsapongása, 
a korabeli s tat iszt ika azonban mást m u t a t . Ideológiailag g y a k r a n radikális véle-
m é n y ü k volt a f i a ta loknak a nemiségrő l , de viselkedésük n e m vol t szabados, a 
férf iak aggódtak a k ö v e t k e z m é n y e k t ő l , a n ő k pedig szüzek akartak maradni a 
potenciál i s férj megtalálásáig. A szexuá l i s normák forradalom utáni bizonytalan-
sága zavarhatta a d iákokat és egy é v t i z e d d e l később va lósz ínű leg üdvözölték, 
h o g y a rendszer megerős í t e t t e a h a g y o m á n y o s család ér tékrendjé t . 

U S A 

S O U D E N , D. : „ R o g u e s , w h o r e s and vagabonds"? Indentured servant emigrants to 
N o r t h America , a n d the case of mid-seventeenth-century Bristo l . („Csavargók, 
kurvák, v a g a b o n d o k " ? Szerződéses s z o l g á k kivándorlása Észak-Amerikába és a 
17. század k ö z e p i Bristo l . ) 
SH, 3. 1 9 7 8 : 1 . 2 3 - 4 2 . 
A szerződéses munkaerővándor lás e k k o r már nem újdonság Angl ián belül sem. 
Amerikába az 1 6 5 4 - t ő l m ű k ö d ő bris to l i hivatal segítségével vándoroltak ki dol -
gozni fiatal e m b e r e k . Bristol d o k u m e n t u m a i új f ényt v e t n e k a kivándorlók társa-
dalmi, demográf ia i körülményeire . 

B A I R A T I , P.: Per il b e n e del l 'umanitá. B e n j a m i n Franklin e il p r o b l é m a delle manu-
fatture. (Az e m b e r i s é g javáért. Frankl in Benjamin és a manufaktúrák problémá-
ja.) 
RSI, 1978 . á p r . - j ú n . 9 0 . köt . 1. fasc. 6 2 - 2 9 3 . 
Franklin alakjának újraértékelése a t ö r t é n e t i irodalomban. 

H A M M A C K , D.: P r o b l e m s o f power in the h i s tor ica l study o f c i t i es , 1 8 0 0 - 1 9 6 0 . 
(A hatalom kérdése a városok t ö r t é n e t é n e k tanulmányozásában , 1 8 0 0 - 1 9 6 0 . ) 
A H R , 83 . 1 9 7 8 : 2 . 3 2 3 - 3 4 9 . 
A hatalom k é r d é s é n e k vizsgálata az E g y e s ü l t Ál lamok k i sebb-nagyobb városai-
ban segít az amer ika i demokrácia é r t é k e l é s é b e n , a társadalmi szerkezet objekt ív 
e l emzésében é s a m á s népek közös sége ive l való összehasonl í tásban. Több t u d ó s 
v é l e m é n y é t i smerte t i , összegzi a v a g y o n - é s el itkutatás, h e l y i pol it ikai élet, társa-
dalompol i t ika , stb. területén. 
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G U T M A N , H.: La po l i t ique ouvriére de la grandé entreprise américaine de l'age du 

c l inquant: le cas d e la Standard Oil C o m p a n y . (Az amerikai nagyvál lalat mun-
káspolit ikája az „ a g e d u cl inquant"-ban: A Standard Oil C o m p a n y ese te . ) 
M S , 102 . 1 9 7 8 : 1. 6 7 - 1 0 0 . 
A z 1870-es évek e l e j én vizsgálja a Standard Oil C o m p a n y munkáspol i t ikáját . 
(A munkaerő t o b o r z á s a és f egye lmezése , m u n k a k ö r ü l m é n y e k , a m u n k á s o k ere-
je a tőkésekkel s z e m b e n . ) 

D E B O U Z Y , M.: Greves e t v i o l e n c e de classe a u x États- Unis en 1 8 7 7 . (Sztrájkok és 
osztá lyerőszak az U S A - b a n 1877-ben . ) 
MS, 102 . 1 9 7 8 : 1 . 4 1 - 6 6 . 
A z 1877-es sz trájkmozgalmak megmutat ják , h o g y b i z o n y o s s z ö v e t s é g volt a 
munkásosz tá ly é s a burzsoáz ia egyes rétege i k ö z ö t t , ame lyek e l lenségesek vol tak 
a vasút i társaságokkal szemben. 

M O N T G O M E R Y , D.: Que l s standards? Les ouvriers e t la reorganisation de la produc-
t i o n aux États- U n i s ( 1 9 0 0 - 1 9 2 0 ) . (Mi lyen normákat? A m u n k á s o k és a terme-
lés újjászervezése az U S A - b a n . ( 1 9 0 0 - 1 9 2 0 ) . 
MS, 102 . 1 0 7 8 : 1 . 1 0 1 - 1 2 8 . 

A N D E R S , R. M.: The R o s e n b e r g case revisited: the Greenglass t e s t i m o n y and the 
p r o t e c t i o n of a t o m i c secrets . (Újra a R o s e n b e r g ügyről: Greenglass vallomása és 
az a t o m t i t o k m e g ő r z é s é n e k problémája.) 
A H R , 8 3 . 1 9 7 8 : 2 . 3 8 8 - 4 0 0 . 
E t h e l Rosenberg te s tvérének vallomása az a t o m k é m k e d é s b e n b e t ö l t ö t t szere-
p é r ő l az a tomt i tok t o v á b b i megsértésének veszé lyéve l járt. A z Atomenerg ia Bi-
zot t ságnak sikerült m e g o l d a n i , hogy a tanúval lomások során új t é n y e k ne kerül-
j e n e k napvilágra ( 1 9 5 0 - 5 1 ) . 

K Ö Z É P - A M E R I K A 

C O A T S W O R T H , J. H.: O b s t a c l e s to e c o n o m i c g r o w t h in n ine teenth-century Mexico. 
(A gazdasági f e j lődés akadályai a 19. századi Mexikóban. ) 
A H R , 83 . 1 9 7 8 : 1. 8 0 - 1 0 0 . 
M e x i k ó relatív e lmaradot t sága az európai é s Észak-Amerikai f e j l ő d é s kiugrásával 
szembeál l í tva é r z é k e l h e t ő legjobban, u g y a n a k k o r Mexikó gazdaságát is a külföl-
di behatolás , tőke l e n d í t e t t e fel. Saját társadalma viszont nem alakul t úgy, hogy 
az elért e r e d m é n y e k e t a kül fö ldtől való f ü g g é s megszüntetéséve l m e g lehessen 
tartani. 

W A S S E R S T R O M , R.: A cas te war that never was: the Tzeltal conspiracy o f 1848. 
(A sohasemvolt k a s z t h á b o r ú : az 1848-as tze l ta l összeesküvés . ) 
Peasant Studies 7. 1 9 7 8 : 2. 7 3 - 8 5 . 
A tze l ta l (maya) parasz tokat az éhínség é s fö ldnélkül i ség v e z e t t e az e lőestéjén 
f e l f e d e z e t t és m e g a k a d á l y o z o t t fe lke léshez M e x i k ó b a n kreol fö ldesuraik ellen. 
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K A T Z , F . : Pancho Vil la and t h e attack on C o l u m b u s , N e w Mexico . ( P a n c h o Villa é s a 
N e w Mexico-bel i C o l u m b u s megtámadása . ) 
A H R , 8 3 . 1 9 7 8 : 1. 1 0 1 - 1 3 0 . 
A m e x i k ó i forradalmár vezér, Villa által v e z e t e t t 1916-os t á m a d á s az U S A bün-
tetőakcióját vonta m a g a után, ami katonai lag é s politikailag is e l h i b á z o t t lépés 
vo l t . A b ü n t e t ő a k c i ó s ikertelensége végül is a függet len M e x i k ó h e l y z e t é t erősí-
t e t t e az USA-val s z e m b e n és Villa p o z í c i ó i t hazájában. 

C A S T R O , J. R.: Le synd ica l i sme o f f l e i e l e t le syndica l i sme révolut ionnaire au Mexique 
dans les années 1 9 2 0 . (A hivatalos sz ind ika l i zmus és a forradalmi szindikal izmus 
Mex ikóban az 1 9 2 0 - a s é v e k b e n . ) 
MS, 1 9 7 8 : 2. 3 1 - 5 2 . 

D É L - A M E R I K A 

S C H W A R T Z , S. B.: Indian labor and N e w World plantat ions: E u r o p e a n d e m a n d s and 
Indian responses in Northeas tern Brazil. ( Indián munka é s az Újvilág ültetvényei: 
európai követe lések é s indián válasz Északkelet-Brazí l iában.) 
A H R , 83 . 1 9 7 8 : 1 . 4 3 - 7 9 . 

Z A R A G O Z A R U V I R A , G . : Anarchisme e t m o u v e m e n t ouvrier e n Argent ine á la fin du 
X I X e siécle. ( A n a r c h i z m u s és m u n k á s m o z g a l o m Argent ínában a 19 . sz. végén.) 
MS, 1 9 7 8 : 2. 7 - 3 0 . 

I R A C I F E D E L I , L.: L i b e r i s m o e sviluppo ne l l 'Amer ica Latina. ( L i b e r i z m u s és fej lődés 
Latinamerikában.) 
SCo , 9 . 1 9 7 8 : 2 . 3 3 5 - 3 6 1 . 
A függet lenülés é s 1 9 2 9 közö t t i korszak liberista árupolit ikájának megkérdőjele-
zése - p r o t e k c i o n i z m u s e g y e s á l lamokban — a latinamerikai—angol áruforgalom 
v o l u m e n e . 

Á Z S I A 

SHIN, S. S . : E c o n o m i c d e v e l o p m e n t and social mob i l i t y in p r e m o d e r n Korea: 1 6 0 0 -
1 8 6 0 . (Gazdasági f e j l ő d é s és társadalmi mobi l i t á s a modern k o r e l ő t t i Koreában: 
1 6 0 0 - 1 8 6 0 . ) 
PS , 7. 1 9 7 8 : 3. 1 8 7 - 1 9 7 . 
Kim Yong-sop korea i gazdaságtörténész m ű v e i t ismerteti a c ikk az e lmúlt 5 0 0 
év vidéki társadalmi é s gazdasági v i szonya iró l , a feudális f ö l d e s ú r mezőgazdasági 
vál lalkozóvá válásáról. 

G O U G H , K.: Agrarian re la t ions in Southeast India, 1 7 5 0 - 1 9 7 6 . (Agrárv iszonyok Dél-
kelet-Indiában, 1 7 5 0 - 1 9 7 6 . ) 
R , 2. 1 9 7 8 : 1 . 2 5 - 5 3 . 
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M O L T M A N N , G. , LÜTT, J . ; D A H M , B.; GRIMM, T . : Soziale Pro te s tbewegungen in 

A s i e n in der Zeit d e s Imperialismus. (Társadalmi t i l takozó m o z g a l m a k Ázsiában 
az imperial izmus k o r á b a n . ) 
GWU, 29 . 1 9 7 8 : 6 . 3 4 5 - 3 7 4 . 
Paraszti lázadások I n d i á b a n 1 8 5 8 és 1 9 2 0 k ö z ö t t ; Paraszti t i l t a k o z ó m o z g a l m a k 
Indonéz iában a X I X . sz. végén; Ant i imperia l i s ta paraszt fe lke lések Kínában. 

WICKBERG, E.: Land r e f o r m in mainland China and Taiwan. ( F ö l d r e f o r m a kontinen-
sen f e k v ő Kínában é s Tajvanon. ) 
PS, 7 . 1 9 7 8 : 4 . 2 5 0 - 2 6 2 . 

K A H N , J. S . : Ideology and soc ia l structure in Indones ia . (Ideológia é s társadalmi szer-
k e z e t Indonéziában. ) 
C S S H , 20. 1 9 7 8 : 1. 1 0 3 - 1 2 2 . 
A 2 0 . század m á s o d i k f e l é n e k indonéz paraszt i ideológiájából n é h á n y alapfogal-
m a t (vertikális r é t e g z ő d é s , e tn ikum és patrónus-kl iens v i s z o n y ) e l e m e z a szerző 
é s azt vizsgálja, m i l y e n mérték ig tükrözik e z e k a hatvanas é v e k társadalmi válto-
zásait . 

H E R R I N G , R. J.: Radical p o l i t i c s and revolut ion in S o u t h Asia. (Rad iká l i s politika é s 
forradalom Dél -Ázs iában. ) 
PS, 1 9 7 8 . vol. 7. : 1. 1 - 1 0 . 
Két t a n u l m á n y k ö t e t e l e m z é s é n keresztül p r ó b á l a szerző választ k a p n i arra, 
h o g y miért volt a dél-ázsiai parasztság radikális aktivitása o l y k ics i é s miért nem 
k e z d e m é n y e z e t t egyá l ta lán forradalmat a 2 0 . sz. közepétő l napjainkig . 

A F R I K A 

i T H E B E R T , Y . : Romanisa t ion e t déromanisat ion e n Afr ique: histoire d é c o l o n i s é e ou 
histoire inversée. ( R o m a n i z á c i ó és d e r o m a n i z á c i ó Afrikában: Dekolonia l i zá l t 

I t ö r t é n e l e m vagy f o r d í t o t t történe lem.) 
A E S C , 1 9 7 8 : 1 . 6 4 - 8 2 . 

BESSIS, J.: Chekib Arslan e t les m o u v e m e n t s nat ional i s tes au Maghreb. [Chekib Arslan 
és a Maghreb nacional is ta mozgalmai . ] 
R H , 5 2 6 . 1 9 7 8 : 2. 4 6 7 - 4 8 9 . 
A z 1 9 2 0 - 3 0 - a s é v e k Észak-afrikai mozgalmairó l . 

K1ELSTRA, N. : Was the Alger ian revolution a peasant war? (Parasztháború volt az 
algériai forradalom?) 
PS,, 7 . 1 9 7 8 : 3. 1 7 2 - 1 8 6 . 
A szerző megkérdőjelezi az algériai forradalom parasztháború-jel legét és vizsgál-
ja a parasztháború f o g a l m á t , m e g k ü l ö n b ö z t e t ő jegyei t . Elemzi az algériai szelle-
mi é s polit ikai áramlatok bázisát, t ermészeté t . 








